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تيم الترجم 


كلمة المترجم 

إن اختيار ترجمة كتاب ا4ء ٣aطا-× ×-bar syntax‏ لجوست 
زفارت 7۷2۲١‏ 0051[ وتقريب مضامينه وإشكالاته اللسانية النظرية وما لهما 
من انعكاسات لغوية تطبيقية في بعض اللغات الطبيعية للقارئ العربي» لم يكن 
اعتباطيا بغرض عرض نموذج من النماذج التطبيقية للنظرية التوليدية في 
اللساتيات العامة فحسب» ولكن لكون الكتاب یتوفر على میزتین أساسيتين 
هما: 1) بعده البيداغوجي» حيث يمكن أن يعتبر مدخلا معمقاً للنظرية 
التوليدية ني التركيب الصوري ×هخإرء اهصره وني الدلالة الصورية 
r21 semantic‏ ب آخر تماذجهما؛ و2) ترکیزه علی نحو السمات 
ع ture‏ الذي يجمع بين السمات في التركيب الصوري والسمات 
في الدلالة الصورية وطرق التوليف بينهما من خلال الأشكال الهندسية 
geometric fors‏ والأنماط الدلالية ¥785 .5e73111€‏ وهو بذلك يغوص 
في إشكالات لغوية فلسفية قديمة وحديثة تتمشل في علاقة الشكل 0۲۲١‏ يا معنى 
28 في البحث اللغوي قديمه وحديثه. وهو إشكال على الرغم من التطور 
النظري الهائل الذي حققته القاريات الحديثة لظاهرة الجمع بين الأصوات 
والمعائي» فإن تدبر هذ؛ الأمر يبقى من القضايا الصعية التي يحاول البحث 
اللساني في كافة مستوياته تحليئيها لقك ألغازها وخباياها. ومن أهم ما يثير ز 
كتاب زفارت كونه ينحو متحى توحيد تركيب القولات المعجمية ودلالتها في 
اللات الطبيعة» حيث يوحدها ني التركيب بهتدسة نظرية س - خط ٣4طا-×‏ 
وني الدلالة بافتراض موضوع إحالي محمم في كل المقولات يحدد وجوده أو عدمه 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
النمط الدلالي للمقولة. وهي فكرة / فرضية عبقرية تمكن من جمع الصور 
بالمضامين في نظام واحذٍ. وائطلاقاً من هذه القرضية» عاج الكاتب موضوع 
الأسماء وطبقاتها والأقعال وطبقاتها والصفات وطيقاتها والحروف وطبقاتها 
والحدود وطبقاتها بطريقة موحدة لا يفرق بينها جميعاً إلا وجود الوضوع 
الإحالي أو عدمه. وهو ما مكته في تهاية البحث من رسم معالم نحو كلي يجمح 
التركيب بالدلالة في كافة المقولات وبالنسبة 
يخص التمثيل على المعطيات اللغوية الألائية. 

وأما بخصوص الترجمة › فقد حولنا العطيات الواضحة في التركيب والدلالة 
من لغتها الأصلء وهي الألمانيةء إلى اللغة العربية» وتركتا عمداً ما استعصت 
ترجمته في أصله لسبب اختلاف في تركيب اللغات يكون مرده في الغالب إلى 
الوسائط 675 كما تعمدنا كلما بدا ننا ذلك ضرورياً تذييل بعض 
القضايا الالانية أو بعض الظواهر اللغوية بهامش يربط بين الظواهر قي اللغة 
الأصل ومقابلاتيا تي اللغة العربية لساعدة القارئ العربي امتخصص على تمثل 
الظؤاهر وتتیع الإشكاليات النظرية التي يطرحها الكاتب. والغاية 4 باب 
البحث في ظواهر اللغة العربية المعاثلة بالأدوات النظرية العامة التي يفترضها 
الكاتب لبيان كليتها أو خصوصيتها۔ 

ونتمنى أن نكون بهذه الترجمة قد قدمنا لنحو العربية ولدارسيها والباحثين 
فيها مدخلا معمقاً يمكنهم من فهم مفاهيم نحو السمات وضبط آلياته النظرية 
والتطبيقية » وإبراز بعض المواضيع التي تستحق» فيعا يبدو لئاء النظر والبحث 
ني اللغة العربية من وجهة نظر اللسانيات الحديثة وخاصة متها التيار التوليدي 
التحويلي معثلاً في تعوذج تحو السمات. والله ولي التوفيق 


القرجم 
الدكقور عبد الواحد خيري 
أستاذ اللسانيات العامة 
جامعة الحسن الثاني المحمدية 


تقدیم 


يتناول هدا الكتاب موضوع القولات التركيبية والقولات الدلالية وكيفية 
ارتباطهما. لم تكن بلورة هدا العمل ممكنة في السابق نظرا لقعلق نوعي القولات 
باكتشافين اثنين أساسبين ومتباعدين حدثا مع تطور النظرية اللسانية وها أو 
تفكيك المقولات الوظيفية 4680۲165 04ا٥‏ في نظرية التركيب التوليدي 
مثل الزمن والجهة والحد والعددء الخ ثم موضع 05100 القولات المفككة شجرياً 
بافتراض وقوعها في محل يعلو المقولات المعجمية #5٣0عء۲ء‏ 0×41 مثل الاسم 
والفعل والصفة والحرف. ثانياء بلورة بنية غنية للكيانات / المجالات الخطابية 
Jniverse of discours‏ تتضین ماهیات أو توات 6111118۶ متعددۃ مشل 
الحدثيات eS‏ ا1اة) eve‏ والخصائص p0 ¢11 e8‏ والكميات quan titi85‏ 
والمحلات 1005ا100ء الخ في مقابل المجال الدري 3600010 للوحدات المغردة 
individuals‏ الوجودة قي نحو مونتاغ ٥لا07142‏ . وقد بين اكتشاف هذين 
التطورين أن الملائمة بين تأويل المقولات المعجمية والمقولات الوظيقية لا يرتكز فقط 
على غنى الوجود الدلالي رعهاها٣0‏ مء بل كذلك على أن دراسة 
الوجود / الكيان الدلالي ٥[416١۳٥ء‏ 5#٣٥۷ألا‏ يمكنها أن تتم بصورة جيدة من 
خلال دراسة نظام المقولات التركيبية. وهو ما يوحي يه عتوان هذه الدراسة» إذ إن 
تنظيم س - خط 4۲۲۴ - × 280ا المتعلق بالقولات التركيبية ينعكس مباشرة 
على بنية الكيان الدلالي. 


البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 

سأقدم قيما يي توطثة أوئية للمقولات في التركيب وفي الدلالة (اتظر الفقرة 1) 
يتلوها بيان أهم الآليات التي تحكم بناء هذه المقولات (انظر الفقرة 2): وسأنهي 
الفقرة ببيان كيغية بناء هته المقولات رانظر الققرة 3). 

معلوم أن النظرية التوليدية العيار لا تعرف إلا أربع مقولات كبرى 0۲ز" 
5 وهي الاسم (= س) والفعل (< ف) والصفة (= ص) والحرف (= 
ح) رانظر شومسکي 1970 ریص0ط) وإمندز 1976 کل۴0 وسطوویل 
.Stowell! 1981‏ وهي القولات الوحيدة التي تخضع لظام مستويات 
projection levels bli‏ بتمييز موقع الخصص 8*11 (= فخ) من 
موقع lفغiة complement‏ (= قض). وتوضح الرسوم التالية هذه الإسقاطات : 


سا فل نم فة مره فتلا فيل 


وقد اقترح شومسكي 1986ب تعميم هذا النظام على مقولتي المرفة 
inflection‏ (= ص والمصدري۸1126۲٥0/۸p101)‏ (= مص). (تعوض الأول 
امقولة الجملة (= ج) وتعوض الثانية امركب جملة = خط (= ج = خط في اللمانج 
السابقة لنموذج شومسكي 1986ب . 


1 1 
. سأستعمل فیما يلي م س وس" وس (حیٹ تعتي س متغیرا) عوض سس2 وس1 وس0 
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يمثل الرأس (مص) المصدريات مثل إن وأن. ويكون هذا الرأس فارغاً في حال 
الاستفهام وفي تركيب الصلات» لأن هذه الأخيرة لا تقع في الرؤوس وإنما في 
المخصصات. وفي المقابل يمثل (صر) صرفة فعلية ١0اء[fم!‏ اaطإ۷8ء‏ كما 
تلتقي في الإنجليزية مثلاً بالوجوه 2033158 وبالساعدات 4¡e5¡ا2i.‏ وأا 
القعل فيحل في هدا النظام في موقع مخصص المركب الصرفي (1۶. ٥#م؟).‏ 
وأما ا مغردات £۲5 ”معجمي ووظيفي” فتستعمل لفرز مقولات س - خط 
التقليدية مثل الاسم والفعل والصفة والحرف من المقولات الحديثة التي تساهم 
في پتاء المرکبات 08 ۵ نا5٥0٥‏ تبعاً لشروط س - خط ويتعلق الأمر بالصرفة 
والصدري على الخصوص. 

وقد تلا مقترح شومسكى هدد من الدراسات التي برهنت على وجود 
مقولات صغرى | دنيا #8407 جديدة من طبيعة صرفية أق٣0ذاءآfماء‏ 
مثل : الحد ۲181ع والدرجة 488۲۵۴ اللذين اعتبرا رأسين ئلةعط 
لركبين مختلفين يعلوان الركب الاسمي والركب الوصفي وهنا لم 
حد 261۶) ورم در 068۶۴ رانظر آینی 1987 „(Abney‏ 


اقترع بریم 1982 8۲۵۳۴ رمیلان 1986 ۴161141 كذئك إمکان اعتبار الحد راسا 
للمركب الاسمي يدل الاسم. 
ا 


البنيات التركيبية والينيات الدلالية 


3( م م در 
STE LSS‏ 
مخ ا مخ در 
SDE |‏ پچ 
خد مس در م ص 
1 
س" س 
1 1 
س ص 


وني السياق نفسه» فكك بونوك 1989 )ءه!اآه۴ مكون مقولة الصرفة 
إلى مكونين اثئين هما:؛ الزمن 158 والتطابق 48۲۵26١٤‏ واعتبرهما 
مقولتین مستقلتین + تراس ۸٥44118‏ کل منھما إسقاطاً P0 ec10‏ 
خاصاً. (يرمز “ز“ و“تط“ للزمن والتطابق على التوالي . 


8 مذ 
meas 8‏ 


. غالبا ما همل تمشيل مستوى الإسقاط البيني (انظر كذلك شوسكي 1986 ب:4). على 
الرغم من آن هندسسة س - خط لا تسمح بذلك. و سأصوغ في الفصل الأول من ها الكتاب ظرية 


لہ س - خط تجيز هذا الإهمال. 
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تقدیم 
ينتقل الفعل غير المصرف 210۷۴5 إلى رأس الزمن مرورا برأس التطابق غايته 
الاتصال بسمات صرفه من الزمن واتتطابق. 
ويمكن تعميم هذا النظام ليشعل مقولات / رؤوس آخرى مثل الجهة والنفي 
والوجه كما اقترح داك مجموعة من عنعاء اللغة. وتقدم (5) أمثلة لهده الرؤوس : 


5 

- الجهة (جه (= مو4 )) لعلامات الجهات الختلغة وامساعدات (انظر 
تيني 1987 ر۸ .)7e۸‏ 

- النفي (تف (= ع٠۷/))‏ لعلامات النفي والإثبات (انظر بونوك 1989 
.(Pollock‏ 

“ الوجه (وج (= ¥104 ( للوجوs‏ zlıllة Modal Aıciliaries‏ 
(انظر أوحلا 1991 u1!‏ 0). 

- التطابق الفاعلي (تط - فا )= dgr = S‏ (( لتطابق الفعل والفاعل في 
سمات العدد و الجنس والشخص (انظر شومسكي y1988‏ )05 €). 

- التطابق الفعولي (تط - مف (= © - 487 )) لتطابق الفعل وا لمفعول في 
سمات الإعراب (انظر شومسكي 1988 ۸؟€۸0۲۲). 

- البغاء (بن (= ))/٥e‏ للبناء للفاعل ولغيره (انظر أوحلا 1991 
.(Ouhalla‏ 


وقد افترح ھال وكير 1991 Io Fale & Keyser‏ الأ Head‏ 
إعراب (إع (= 28€ )) بائنسبة للأنظمة الاسمية. وهي مقولة تركيبية تعلو 
المقولة الحد. واقترحت ریتر 1991 | و 1991 ب ۸1۴0١‏ إدراج الرأس 
العدد (عد ر( »))1770€١‏ وجعلت موقعهء يخلاف إعراب هال وكيزر» في 
محل يسفل الحد» كما يوضح ذلك الرسم التالي: 
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البنيات القركيبية والبنيات الدلالية 


)6 چ 


2 
ن 
| 
م 


هل ارام من أن اكتشاف مجموعة من الرؤوس وبيان دورها في البناء المركبي يعد 
تطوراً نوعياً ف النظرية النحوية» فإن وجود المقولات الوظيغية كان داثمأًء يشكل أو 
بآخر» مضنا pii‏ في التحاليل اللسانية السابقة. إن التمييز بين المقولات 
العجمية والمقولات الوظيغية كان قائما بطرق مخنلفة وبأسماء مغايرةء نذكر منها؛ 
M‏ 
- طبقة الفردات انفتوحة 5ع كئهاء 0# في مقابل طبقة المغردات 
closed class ies‏ محتوى الكلمات %0745 01€ في مقابل 
وظيغة الكلمات fun ctio" words‏ 

- التكوينات المجمية f0r» es‏ امعنبء/ في مقابل التكوينات 
lلف>aة formative grammatical‏ 

- القولات الکبرى najo ›a)ِeٍ0rie5‏ ۆي مقابل القولات الصغرى أو 
minor categories lait‏ 

تقابل أغلب افرؤوس الوظيفية التي تم اقتراحها: بطريقة مباشرة أو بطريقة غير 
مباشرة: ما يسمى في النحو التقليدي القولات التحوية ۲234ع 
12 


تشیم 
05ع اهء؛ قلكل جزء من أجزاء الخطاب الكبرى في التحائيل التقليدية (الاسم 
والقعل والصفة) خصائصه ومميزاته التي تعبر عتها اللواصق الصرفية وطيقة الأدوات 
التي تلازمه رانظر لايٺز 1968 1015 واشتر 1985 (Schachter‏ 


8 
أجزاء الخطاب 1٤#6صء‏ ۴ه ١4۲م‏ : القولات النحوية: 
الم noun‏ الإعراب C458‏ 

defîii(eı€5S التعريف‎ 
number suai 
gender الجن‎ 

الفصل verb‏ الوجه 00d‏ 
الزمن 018€( 
النفي / الإثبات 014٣|٤۷‏ 
الجهة أ٣ 45p#‏ 
البتاء ۷01€ 

deg €¢ الدرجة‎ adjective الصفة‎ 


يقمشل التطور الذي عرفته اللسانيات التركيبية الحديثة في موضوع الرؤوس / 
القولات الوظيغية في تحليل هذه الوحدات بالبناء التركيبي العروف بنظام الإسقاط 
ویمکن التاکد من هذا جیداً من خلال بناء ارکب الاسبي 80۳48€ 00101 : 


)0 مل جد 
EK‏ ہبلم 
کا ی مخ خا 
Eî |‏ سل 
E N‏ 
ہلسم 
1 
س 
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البتيات التركيبية والبنيات الدلالية 

لم تكن الحدود» في التحليل التقليدي للمركب الاسمي» تعتبر رؤوس المركمات 
الاسمية التي تحدهاء» على الرغم من خضوعها لنظومة س ~ خط (انظر الرسم (9 
أ». وفي القابل» صار الحد» قي التحليل الجديد» يعتبر رأسا من رؤوس م س. 
ويالتحديد: فهو الرأس الذي ينتقي 5ا56[00 م س فضلة له رانظر الرسم (9 ب)» 
فما كان يسمي س' في التحليل القديم» صار عنوانه القولي» في التحليل الجديد» م 
فضلة حقيقية للرأس حد. ويمكن تطبيق هذا التحليل نفسه على العناصر 
الدرجة والساعدات والنفي والصدريات الخ» فقد صارت جميعها ني التحليل 
الجديد رؤوساً تنتقى فضلات تتمثل في إسقاطات عليا 061008 4X21‏ › 
بعد أن كانت توند تي مواقع مخصصات هذه الفضلات» خاصة منها الفضلات 
العجمية. 

ويجب الاحتراز هنا من اعتبار الرؤوس الوظيفية نتيجة خاصة لقطور نظرية 
نموذج الربط العاملي governement and binding model‏ ني البنية 
التركيبية 8)۳0 ©018ل8. إن دراسة خصائص القولات المعجمية 
وخصائص القولات الوظهغية وبيان نقط التقائهما ونقط اختلافهما يعد عملا مستقلاً 
عن الاعتبارات النظرية الفيقة الرتبطة يكل نموذج على حدةء لأنه يدخل في 
مجال اهتمام اللسانيات العامة ناكةناعnا genera‏ ولأن ثنائية مەجەي/ 
وظيفي تلعب أدوارا أساسية في مجالات أخرى متعددة مثل الاختلاف اللغوي 
linguistic acquisition qgغأl پlnتStلl, language variation‏ 
واللانحوية 23†1571 agra‏ والإنتاج اللغوي P0411107‏ ¢ 128ا .lan‏ 

سأحصر نظري بخصوص ثنائية معجمي / وظيفي في عدد من الأسئلة التركببية 
والدلالية التي يمكنها أن تتحكم في فهم القولات النحوية من حيث اليناء وسن حيث 
التأويل» على الرغم من جواز مقاريتها من زوايا نظرية مختلفة ومتبايئة : 


س“ 
المسماة 


الأسئلة التركيبية: 
- ما هي الأشياء (السمات) التي تميز المقولات المعجمية من المقولات 1 
- لاذا تستقل كل مقولة معجمية بطبقة خاصة من القولات الوظيفية التي تخضع 
عند التحقق لترتيب خاص؟ ۶ 
- هل يمكن فرز طبقات طبيعية المقولات الوظيفية بحسب خصائص موحدة 
(السمات) بصرف النظر عن مقياس الكثرة والقلة؟ 
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الأسنلة الدلالية : 
- ما هو الفرق الدلالي بين القولة الوظيفية والمقولة العجمية؟ 
ما هي العلاقة الدلالية القائمة بين الرأس الوغيغي وفضلاته العجمية أو الوظيغية؟ 
هل للتوازي النظري بين ((م حد) وم ن مثلا» مقابل دلالي ني مستوی س - 
خط 

لقد طرحت مثل هذه الأسثلة في الأدبيات الحديثة حول الإسقاطات الوظيفية 
رانظر أبني 1987 وفوكوي وبيس 1985 $4 4مھ نا۴ وکريشو 
Grimshaw 1991‏ وفان ریمزديك 1990 R15‏ ۷4۸). وقد استقادت 
هذه المقارية في الإجابة عن هذه الأسئلة من مجموع هذه الأعمال. 


1.. الحقولات الدلالية 


بخصوص السؤال الدلالي: ما هي المقولات الدلالية؟ يمكن إيراد الأجوبة التالية. 

أو يمكن تعيين المقولات الدلالية من التاحية الوجودية بمقابلتها بذوات / 
ماهيات العالم الخارجي التمثلة في الأحياء كعمةطا والخصائص properties‏ 
والأحداث ۵۷۴۲١۲5‏ والمحلات 1408م والوقائم f05‏ علماً يان هذه العناصر لا 
بمكن أن تختزل باستبدال أحدها بالآخر. وتطابق أجزاء الخطاب الكبرى هذه 
الطبقات : الأسماء تعنون الأشخاص أو المحلات أو الأشياء؛ والأفعال تحيل على 
الأعمال ١0ا٥‏ والأحداث ٠۷6"5‏ والحالات 48Sاء؛‏ رالصغات تعين 
الخصائص والكيفيات ig‏ وقد تعامل الثحو التقليدي بهذه الطريقة قي 
موضوع تعيين المقولات الكبرى. وتعتبر كذلك. إلى حد ماء أساس وجهتي نظر التيا, 
التجزيئي decêmposiiioal‏ والتیار المعرفي 1٤1۷#‏ ع0 في الدلالة وما تفرع 
عنهما من تنوعات في التوجهات النظرية الدلائية مثل الدلالة التصورية 
semantic‏ اconceptua‏ ئجاكندوف (انظر جاکندوق 1983 و1990¦), 

انيا يمكن تمييز القولات الوظبفية بالنظر إلى الدور الذي تلعبه باعتبارها 
موضوعات 218008115 أو دوال 0010۲5انا؟ في يناء معنى العبارات العقدة 
.complex expressions‏ وقد دافع عن وجهة النظر هذه اللسانيون والمناطقة 
معا في هذا الإطار: يقترح جسبرسن 1924 Jespersen‏ تمييزاً بین عناصر 
أولية primary elements‏ رومي الوضوعات) وعتاصر ثانوية $€°07d4†¥‏ 
5 روعي العناصر التي تنطبق على العناصر الأولية)ء وعناصر ثالثة 
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البنيات القركيبية والبنيات الدلالية 
tertiary elements‏ روهي العناصر التي تنطبق على العناصر انثانوية). 
نظرية الأنماط 085لا 0f‏ 1160۲ التي تستند إلي نحو مونتاغ النطقي» فيمكن 
النظر إليها باعتبارها نظرية رياضية 11326031105 المقولات الدلالية. تعتبر هذه 
النظرية أن القولات تينى داثماً انطلاقاً من مقولتين أساسيتين ا4ء مقولة 
الماعيات (نمط م (م ترمز لاهية)) وتمط قيم - الحقيقة 5عناأة۷ - إاناآ) ( ن ترمز 
لنمط قيم - الحقيقة). وغالباً ما تكون التظريات الدلالية التي ترتكز على نظرية 
الأنماط مقتصدة ء5100م ء لان الخصائص والقضايا والأحداث والمحلات 
التي تمشل مواد ماهياتها الأساسية يمكن تعويضها جميعها ببنائها بواسطة مفهومي 
العناصر المغردة 10۷140315 وقيم - الحقيقة 

وقد تطورت حديثا النمادج النظرية الدلالية في إطار استخدام أقل اقتصادا في 
المواد الأولية؛ إذ بالإضافة إلى الواد العادية (العناصر المغردة) التي تعتمد عليها 
لنماديع النظرية التقليدية ‏ يتجه حاليا الاعتقاد إلى وجود عدد من المقولات الوجودية 
أي الحقل الدلالي. وتقدم اللائحة التالية عرض لبعض هذه الواد النظرية (اللائحة 
مستوحاة من عمل کیرکیا 1984 12طrc hie‏ ©): 


(10) 

أ . الأنواع والطبقات 5ءعهاء kinds 40d‏ (كارلسون 1978 (Carlson‏ 

ب . الكميات والمجموعات والمحاصيل 414 qıaatities, groups‏ 
sums‏ )لينك 1983 Link‏ ( 

moments and periods of fie jمزلا ت. اللحظات ومراحل‎ 
(8e ¢† & 4ˆ †ee1978 (بینيت وبارتي‎ 

ث. المحلات أو الفضاءات كههااوءه]! (باروايز وبيري 1983 
(Barwise & Perry‏ 

ج. الخصائص والصفات نادي 4مھ pro pere‏ (کیرکیا 1984 
(Chierchia‏ 

چ الدرجات degre‏ ( کريسويل 1977 (Cresswell‏ 

events & states — of - afÎairs Jاaعأل| خ. الأحداث وحالات‎ 
02yi 08 1967 (دافيدسون‎ 

(Thomason 1980 jgulagû) propositioms lضقll‎ .ı 
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شیم 

ويمكن ممالجة كلل هذه الطبقات الوجودية ياعتبارها أنواع أو أشكال 80۴٤8‏ 
تدخل قي عالم الخطاب 8٣00ء[ 0f‏ 5#ع۷آ«ها الذي يتطلب عددا من الأشكال 
اللغوية المنطقية 

إن ”ربط شكال“ المجال 11101ں تاھ ٤0ء‏ کہا تسمیه کیرکیا 1984 » 
يطرح سؤالاً منهجياً عاماً حول توع الماهيات/ الذوات التي يمكن أن تبنيها في الكيان 
أو العالم الدلالي semantic universe‏ . ويبدو أن اللغة تفسها يمكنها أن تسلط 
الضوء على مثل هذه الأسئلة أكثر معا يمكن أن تقوم به التصورات القلسفية الأولية 

ويمكن في هذا السياق وع عدد من الأسئلة التجريبية ٥4|‏ آم0 تتعلق 
الىجموعة الأولى بهندسة بعض أشكال هذه الكيانات $04 ۳8۸¥ 
:universe‏ أولاًء كيف ترتبط الماهيات/ الذوات داخل الكيان الواحدء 
وثائياً» كيف ترتبط ماهيات/ ذوات الكيان الغرد بماهيات/ وات الكيانات 
الأخرى؟ وأي نوع من الترة وأي نوع من العملهات يمكن أن تنطيق على الكيانات 
أو على أجزائها؟ وتنعلق الثانية بالتوازن بين الأنماط والأشكال: هل يتحقق الشكل 
الواحد داشاً ي النمط الواحد؟ وهل هناك› على سبيل الثالء أنماط من قبيل: "م 
د: ن"؛ ن" (حيث م = ماهية ود » درجة ون =نمط) أو من قبيل "م مج؛ ن م 
مح» ن" (حيث مح = محل أو فضاه)؟ رتتعلق المجموعة الثالثة بالعلاقة الني تقوم 

بين المقولات التركهبية وبين الأشكال والأنماط: اوا > ما هي طبيعة الوظهفة؟ وثانياًء 
ما هو الدور الذي تلعبه الأشكال والأنماط في القمهيز بين المقولات المعجمية والمقولات 
الوظيفية؟ وثالثً» كيف تعكس الأنماط الفرق بين الموضوعات والأرصاف والمخصصات 
predicates تiYazail, quantifiers lily‏ 

سأعالج بعض جوانب هذه الأسثلة» دون ادعاء الإحاطة بجميعهاء بالرجوع 
أساساً إلى أعمال كيركيا 1984 وأبني 1987 وجاكندوف 1983 


1.. س- خط في الت ركيب / س- خط في الدلالة 
تتمحور الفكرة الأسامية حول التوازي الممكن يتاؤه بيڻ س - خط في التركيب 
التي تؤمن بناء المركبات وما يمكن تسميته س - خط قي الدلالة (لقد سبق أن 
استعمل جاكندوف 11990 هذا الفهوم - الصطلح). 
إن س ~ خط في التركيب العتعدة في هذا العمل تختلف عن س - خط التظليدية 
في کونها لا تتضمن مستویات - خط بدائية أو معطاة يصغ أlة no priritivê‏ 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
sإeveا-rوط.‏ ولا تعتى النظرية العتمدة هنا إلا بكيغية إسقاط سعات ۴407۴8 
الرؤوس المعجمية وسمات الرؤوس الوظيفية. حيث إن الرؤوس المعجمية تسقط 
السمات [± س. حف]ء في حين تسقط الرؤوس الوظيقية سمات مثل جحد أو 
إزمن] إلخ؛ وتعتبر الرؤوس الوظيغية حزما 06[5«دلادا من السمات النحوية معلمة 
برموز تجعل المركبات مرئية #[10وآ۷ العلاقات المحورية 1أ13٣18ة‏ وللنقل 
ovement‏ ولباقي العلاقات النحوية. وقد تكفلت المستويات ؟[ع۷٠!‏ ٣4ط‏ 
بإشباع الدور الذي كانت تلعبه الإسقاطات الوظيغية. 

وقد تم توسيع فكرة البناء الداخلي الممرکز ٥أ7٤e1‏ ٥10ص‏ للمركبات لتشم 
كذلك بنية الموقوعات 51111010 ئ001 ليحضى كل رأس معجمي 
موضوعات تضم موقعا للموضوع الإحاني 4٣8ناعة‏ اوامعءعfء‏ الذي ييشل 
رأس البنية الموضوعية. إذ في مقابل انوقع- إح ۸-051)10١‏ (حيث ترمز إج 
لإحالة) بالنسنية للأسعاء والوقع - جح E-position‏ (حیث ترمز ج لحدٹ) 
بالنسبة للأفعالء هناك الموقع - د -05[٤0۸‏ (حيث ترمز د لدرجة) بالئسبة 
للصقات والموقع- ف ١0اP051-8‏ رحيث ترمز ف لفضاء) بالنسبة للحروف. ويتم 
ربط موقع الوضوع الإحالي باطراد بواسطة الرأس الوظيفي. إذ يربط الحد موقع 
موضوع إحالة الاسم وتربط الصرفة موقع موضوع حدث الفعلء ويريط رأس الدرجة 
الوظيفي موقع موضوع الصفات» ويربط الرأس الوظيفي للفضاء موقع فضاء الحروف. 

ويمكن تمييز باقي المقولات المعجمية - الفرعية الرۋوس 0 168ء0 ع4ا 
lexical heads‏ بافتراض جواز غياب الموضوع الإحالي في بعض الحالات. وهر 
بالفعل ما يميز الأسماء اتر proper pal! slaw ùe common 10u‏ 
n0‏ وما يميز الأفعال الأحداث ۷۴۲05 ۷8111۷۵ بن الأفعال الحالات 
tt۷‏ والصغات المتدرجة #5 ۷أاءعزلة مااةلة٣ع‏ من الصغات غير المتدرجة 
.n0n gradabاe adjectives‏ وتمكن القواعد العجمية esاru‏ أexica!‏ من 
رصد إمكانيات الانتقال عبر المقولات 

وأما س - خط في الدلالة فتظم أربعة مجالات/ أشكال أساسية أوثا0ء عوط 
05 » وتمثل ي العموم مكونات الكيان الخطابي : 

d1) 

objects الأشياء‎ - 

eveotualitie5 تاlيٹثدحنا‎ - 
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- الأوصاف quate‏ 
- الفضاء والزمن €.آ1) 418 s4۴‏ 


ويمكن اعتيار هذه الاهيات / الذوات رووا تقابل القيم العجمية لxaه[‏ 
5 راسم وفعل وصفة وحرف) تقايل كذلك موضوعاتها الإحالية» كما نمثل 
رؤوسا في إطار س - خط في الدلالة. وتولد كل الطيقات القولية الدلالية من هذه 
الأشكال الأربعة بواسطة نظرية الأنماط فإذا كان كل شكل يت نمط م (حیث 
ترمز م لاهية)ء فإنه يمكن إذن توليد الأشكال التالية: تمط ”م» ن" (حيث ترمز ن 
لتمط) وتمط "م ن ن" ونعط ”م ن" "م» ن“ الخ 

وتتمثل القولات العجمية الرؤوس في نوغ ”م / سء ن حيث إن م / س 
تمثل أشكال الاهيات / الذوات الدلائية التي تقابل س المعجمية. ويمكن ترقية هذه 
الأنماط بالأدوار المحورية 8ا۲0 0041ا لتوليد أنماط أخرى ذات مواقع 
موضوعات إضافية» مثل ”م1“ م / سء ن“ ومثل ”م1 م2" م/ س» ن"» حيث 
تقابل م1 وم2 موضوعات الرأس العجمي. ويتم تغبير نمط القولة المجمية الأساسي 
” مإس» ن" بالسمات النحوية التي تنضاف إليه بواسطة المقولات الوظيغية. ويمكن 
تعميم مقاربة بارتي 1986 ۲16۵ لنمط تقيير الركب الاسمي على المركهات 
الأخرىء مما يؤكد أن التوازي القاثم تركيبياً بين المركبات يقابله بالفعل توازي 
دلالي 


1.. هة في تنظيم فصول هذا البهث 

يخصص الجزء الأول من هذا اليحث لتقديم الاعتبارات التظرية العامة لدراسة 
المقولات التركيبية والمقولات الدلالية من خلال ثلاث زوايا. يقناول الفصل الأول 
المقولات التركيبية في إطار نظرية س - خط حيث يتم بيان الطايع الغامض 
p۲0‏ المستويات الهندىية لهذه النظرية أو لا يسمى الشرط كعها. 
ويخصص الفصل الثاني اليرهنة على آن بنية الرأس المعجمي الوضوعية تفم 
بانضرورة موقعاً للموضوع الإحالي الذي يخصص مضمون الرأس. ويبين الفصل الثالكث 
من هذا الجزء كيفية تأويل السمات وتأويل البتية الوضوعية عن طريق الأئماط 
والأشكال قي النظرية الدلائية. 

9ر 


البنيات التركيبية والبنيات اندلالية 

آما الجزء اني فيهتم بما يقع يعد حدف الموقوع الإحالي. وسيمكن هذا التوجه 
من بيان أسٻاب وجود امقولات الفرعية امعروفة لفرؤوس المعجمية مثل أساء الأعلام 
في مقابل الأسماء المشتركة ١‏ ومثل الأفعال الأحداث في مقابل الأفعال الحالات» ومثل 
الصفات المتدرجة في مقابل الصفات غير التدرجة. إن القرق بين الأسماء المشتركة 
والأفعال الأحداثف والصقات المتدرجة من جهة وبين أسماء الأعلام والأفعال الحالات 
والصفات غير التدرجة من جهة ثانية يكمن في أن بتية الأوى تخصص موقعاً 
لاموضوع الإحالي في حين الثانية تفتقد مثل هذه المواقع. وهو ما يضر 
الاختلاف القائم بين هذه المقولات. 

وأخيرأً. سنحاول في الجزء الثالث؛ تطبيق الأدوات النظرية العروضة في الج 
الأول على ثلاث حالات. تتمثل أساا في الحالات التي يكون الحد فيها راسا 
وظيقيا خاصاً. وسيتناول الفصل السايع الحدود السورة لع اfا١‏ ا 
«determiners‏ في مقابل الحدود القارغة ؟40۲)8۲۳”106۲ 0P1‏ التي سيتم 
تناولها في الفصل الثامن» والحدود الأدوات ill prepositional determiners‏ 
سيتم تناولها في الفصل التاسع والتي تحقق ما يسمى بدمج الرؤوس الوظيفية في 
المركبات الحرفية 
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الفصل الأول 


الستویات والسمات 


1.. تقديم: بعدا اغولات 

يركز النحو النظري على بيان الخصائص التامة والواضحة لختلف طبقات 
القولات في ائلغات الطبيعية. بالنمبة للنحو التوليدي مثلاًء يتم تعيين طبقات 
القولات» في نماذجه القديمة» بالنظر إلى الوحدات - الرموز غير النهائية 10۸ 
terminal symbois‏ التي تستعمل في قواعد إعادة الكتابة 8عان٣ ٣#‏ عم في 
المكون الأساسي للنحو 0000070۲۲ .0451٥0‏ وقد كانت هذه الرموز ذات طبيعة 
ذرية ٥107ء‏ لأن التحو لم يستعمل وحدات تضم عناصر يتعدى غددها العناصر 
الأساسية. لهذا السيب» لم يكن من المكن أن بحيط النحو مياشرة بالعلاقات 
النسقية 5۷50411٥ ۲110١5‏ التي تقوم بين مختلف امقولاتء كما بين ذلك 
لاينز 1968 5١0ل‏ بالنسبة للمزدوجات: [س - م س] و[ف - م فا] و[ص - 
Et‏ ا 

وقد حقق تحليل المقولات التركيبية تطوراً ملحوظاً انطلاقاً من شوسكي 1970ء 
حیث تم استشمار السمات التركيبية القترحة في وسكي 1965 والتي تقوم بتحليل 
المقولات إلى سصات أولية تشبه التفكيك 01اأئهم”ص ٠0‏ الذي تخضع له 
القوتيمات التمثل فيما يعرف بالسمات الصوتية المميزة. 

وهكذا اقترح شوسكي تحليل المقولات الكبرى : الاسم والفعل والصفة والحرف. 
بسمتين أساسيتين هما ±7 س] و[ ف] يرمز عادة إلى هذه القولات كالتالي: س 


وق وص وح): 


البفيات التركيبية والبنيات الدلاية 
) س =[ + س - ف ] 
ف=[- س +ف] 
ص =[ + س + ف ] 
جح =[ “س -ف] 


وقد أضيغت إلى مجموعة السمات شرط - المتويات كأ۷#ع1-إ04 الخاصة 
للتمييز بين مختلف المستويات البنيوية داخل الركبات» حيث تمثل س0 (أو س) 
رآس المركب» وتمثل س2 (أو م س) الإسقاط الأعلى: وتمثل س[ الإسقاط البيني. 
وتتص هندسة س - خط على أن للمقولات الكبرى (س وف وص) بنية هندسية 
واحدة: 


@) 


تظهر الصورة (2) أن لكل مركب مخصماً وفغلة. تحل في الخصص وحدات 
ن ابتىة بالنمبة لكل مركب» حيث تقع الحسدود 461۳۳1۸3۸٤8‏ في 
مخصص/ س» وتقع الدرجات 082۲۴۴5 في مخصص/ ص» وتقع الأفعال اللساعدة 
auxiliary verbs‏ ني مخصص/ ف. وأما الموضوع اللدلالي للرأس (أياً كائت 
الطبيعة المقولية للرأس س أو ف آو ص أو ح) فيقع دائما تي موقع القضلة. وهكذا 
صار سن المكن رصد تواز بنيوي بين مختلف الركبات (خاصة بين الجسل 
sentences‏ وتأسيماتھا (nominatisations‏ دون اللجسوء إلى التحويلات 
.transformations‏ وبتميز هذا النظام أيغاً بکونه یفرض علبی بغاء المركبات 
قبوداً شديدة الصرامةء إذ يجمل من البناء اركبي بتاء داخلياً مركز حول الرأس 
:e 0e‏ حيث إن المركب الواحد لا يمكته أن يضم اثر هن رآس وواحد 

وقد أعاد عدد من اللسانيين صياغة هذه النظرية بطرق مختلفةء تذكر من بينهم 
بريزثان 1976 885241 وإيمتدز 1976 sلص0ص E‏ وجاكندوق 1977 
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الستويات والسعات 
f‏ ckendoهJ‏ وآخرين. وقد آنتجت اجتهاداتهم عدة نمانج نظرية ذات أيعاد 
مختلفة لا يطلق عليه اسم س - خط الأصلية. وقد ركزت هذه الأيحاث على 
الجوانب التالية: أولآ» توسيع نقرية س - خط ووضع بديل لهاء ولك بتفكيك 
المقولات إلى مكوناتها الأساسهة [# سء ± ف] (اتظر جاکندوف 1977 وسطویل 
Stowell 1981‏ ورولند 1986 e¬d‏ اا .)R‏ ثانياًء إمادة النظر في عدد شُرط 
الإسقاطات مع محاولة توحيده وتعميمه على مختلف قيم س أي على مختلف 
المقولات. ثالثاء ظهور آراء مختلغة: 1) حول قيم س التي يجب آن تخضع لنظام 
س - خط رهل يتتصر في هذا على القولات الكبرى وهي الاسم والفعل والصفة آم 
يجب تعميمها على !لقولات الصغرى أيضا مثل الحرف والحدود والسور والفعل 
الساعد وكذلك على بعض المقولات الحديثة مثل الصرفة والتطابق والعدد)» 2) حول 
طبيعة اللخصص في نظام س - خط (هل تعد الخمصات مواقع للمركبات الخاصة 
بالحدود أو بالدرجات أو بالساعدات كما كان مفترضا ني نائج النحو التوليدي 
الأول أم تعد مواقع قخص الفواعل 81100٥8‏ كما يفترض الآن). وأخيراً» حول 
كيفية سماح بعض نماتج س - خط الهندسية بالاطراد بالساح لتحليل يثبت 
الستوى البيني مثل: : س سه ز2 س» آویلغیه تحو: س2 سے بی 10. 

وقد عقد تنوع الآراء بخصوص طبقات القولات التركيبية وبخصوص بنياتها 
الداخلية البحث الدلالي وأرداه صعب التناول. ويمكن تجاوز هذه الصعوبات ياعتعاد 
ما يوحد هذه الصور جميعهاء وذلك باعتماد قاعدته المشتركة 1”¡7307 4810 › 
واتخاذها نظرية دنيا y٣0عط)‏ اه۳" لاستكشاف القابلات النظرية الدلالية. 
في هذا الإطار» أجمع اللغويون على: 1) التخصيص القولي categorial‏ 
صfcai speci‏ وتم عموماً بالسمات 2) شرط الستویات 18۷615 04۴ وتحدد 
بافتراض هندسة واحدة وكايلة 82۴۲" 

يمكن» بائنسبة للنقطة الأولى» أن تفترض تبمأً لبريزنان 976 أن التمثيل 
بواسطة زوج مرت من مصفوفةٍ من السمات س ومن هندسة 
كاملة ز: 'س» ز'. وعليه» يمكن ترتيب طبقات القولات بالنظر إلى التوازي الحاصل 
بين مستويين اثئين: مستوى السمات س ومستوى الهندسة ز. وأما يخصوص النقطة 


Sturman iui, Pullum 1985 yJ, Muysken 1990 5ڻ‎ ys pas 
انتقادات مھمة نظام س = خط‎ K 0۳٣81 & وکورناي وبولوم 1990 ۶۸][ا۴‎ 1985 
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البفيات التركيبية والبنيات ادلالية 
الثانية» فقد تم الاتقاق على وجوب خضوع قواعد س - خط وشروطها ما تقتضيه 
الصورة التالية : 


3 


سز > ...سو ۔.. حیث ز > و 


تقول هذه الصورة إن لكل مكون أدعدأنأكرهء وليدة ربنت) ۲ع ااعناول 
تشبهه في مسار السمات س المعنون بالسمة المقولية نفسهاء إلا أنها تسازيه أو تقل 
عنه في عدد شرط الهندسة ز. 

في هذا الفصل» ستتم دراسة أبعاد المقولة ال syntactic categorization‏ 
وستخصص الفقرة 1.1 لبحث مستوى الهندسة ز المتعلق بالقرلة عن طريق الشرط 
levels‏ ۳ء وسيعاد النظر في البراهين التي تقول إن الشرط قد تکون زا دور 
لها ئي البناء ويمكن أن تُستمد العلومات التي تقدمهاء تيا لعدد من النحاة مثل 
مويسكن 1983 Myske‏ وستورمن 1985 Sturn‏ وسبيس 1990 
P8‏ ` وكورني وبولوم 1990 Korn & ulu‏ وموکسترا 1991 
«Hoekstra‏ من تفاعل القوالب ال0 النحوية الأخرى. مع العلم أنتي 
سأدافع انطلاقا من الأعمال الأخيرة لكل من مويسكن 1983 وسبيس 1990 عن 
تصور جديد ل س - خط تلعب فيه حرية عدد الشرط درا هاماً. وستخصص الفقرة 
2.1 لدراسة بعض الاقتراحات الحديثة لتحليل السار س المتملق بالقولات 
التركيبية. 


1.. إسقاطات بدون شرط 


1 اعتراضات على الشرط 

لقد انتقد عدد من الباحثين استعمال المستويات الهندسية أو اقرط في نظرية س 
~ خط لعدة أسياب. متها: 1) إن استعمال هذه الهندسة أو الشرط ليان المستويات 
التركيبية يقم جهازا أو أداة رياضية جد قوية قد تتجاوز احقياجات النظرية 


اللسانية. 2) إن حصر عدد الشرط أو المستويات الت اة اعتياطي 
لعهاداعه: إذ يمكنه نظرياً أن يكون سيعة فرط أو ثمانية أو عدا لاتهائياً. 3) إن 


العدد 2 من الشرط لا يمثل في حد ذاته الرقم الأقصى» ولا يمكنه يالتالي أن يعتبر 
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السقويات والسمات 
نقطة هندمية قصوى بائتسبة لتأويل ستويات القرط الثلائة 0 و1 و2 الُختزلة 
لستويات البناء ي النظرية التركيبية العيار أ٣ةل"هاء‏ وهي : أدني أهصتمنص 
وبيني 841€ ¡1e۲‏ وأقصى axi n4[‏ . 
وتعقبر س - خط التي اقترحها فيركويل 1981 داع۷ أكثر ملائمةء لآنها 
لا تضم مستوى شُرط قصوى [عبءع| ٣هط‏ مص اجه ولكن إسقاطات فقط يتم 
بتاؤها باعتبار السمة القصوى التي تتضمنها المقولة. وهو الأمر الذي حاول مويسكن 
183 أن يمثل له بالسمات [± أقصى» ± إسقاط ] لتعويض مستويات الفرط 0 
وأ و2. وهي طريقة يمكنها أن تُحدد بدقة الستويات التي يتطلبها البناء: 


4 
- الرأس = [- أقصى» - إسقاط] 
- الإسقاط البيني = [- أقصي» + إسقاط] 


- الإسقاط الأقصى (الأعلى) = [ + أقصي» + إسقاط] 
- العنصر الأدنى غير minor non - projecting elemenf Had‏ = ]+ 
أقصى» - إسقاط] 


في هذا الإطار» تعتبر الصور التالية صور س - خط الأكثر قبولاًء مع الإشارة إلى 
أن هذه الصور تنطيق في الينيات العميقة (ثقرأ س متغيراً بامعفى الرياغي) : 


)5 
م س = مز س' (م س = س = س2 


زے س' (س' = سا 


بق 
س' = مز س (س = س0) 


تمنح هذه الهندسة كل الركبات» على الرفم من اختلاف العناوين 
القولية ٠‏ الصورة ها قي متوو اليزيا:الععيكاة خقنه يعدي السازي انير 
وحده مستوی ن مطردا. إذ لا يوجد في سيرورة الناء مركباً يحوي إسقاطاً أقصى 
(أعلى) أو رأساً أو هما معا مطردين في الينية العميقة على الرغم من إمكان 
اشتقاق مثل هذه الحالات بالإلحاق ١010)10[لة‏ في مستويي الينية السطحية 
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الينيات التركيبية والبنيات الدلالية 

(LE) logical form ahil sرyalJı‎ şi (S-S) surface structure 
pe e۲٣! ٣41 ويقتضي هذا الطرح آن ا كل عقدة / عجرة قبل - تهائية‎ 
روتعني العقدة التي تشرف على الؤحدة العجمية) بالضرورة من مستوى‎ 8 
صيفري أو [- إسقاطء ا بالضرورة كذلك كل عقدة تشرف عليها مقولة‎ 
مخالفة من حيث العنوان المقولي» مثل إشراف ز على س من مستوى أقصى 2 آو‎ 
-[ [+.أقصی]. وتعتبر العقد التي تقع بين الستويين 0 و 2 ذات ستوی | أو‎ 
أقصى: +إسقاط]. ويمتاز هذا النظر يكوه يمكن من التنبؤ بمستوى شرطة / عقدة‎ 
معينة بالنظر إلى سياقها / موقعها التسبي‎ 
البناء التركهبي اللغوي إلا طبقة واحدة مستئناة من هذا النظر» وهي الطبقة التي‎ 
یکون فيها إسقاط كلمة ما يشرف مباشرة على إسقاط أقصى لكلمة أخرى ويحملان‎ 
مما عنواناً مقوليا مماثلاًء كأن تُشرف العقدة س على كلمة أخرى تُمقولة ب س‎ 
وهناك بعض الحالات التي تحقق هذا الشكل مثل وقوع الركب الحدي في موقع‎ 
مخصص مركب حدي آخرء ووقوع المركب الحري في موقع فضلة الحرف؛ ووقوع‎ 
...: الركب الفعلي .في موقع فضلة. الفعل‎ 


حالات مختلفة. ولا توجد في 


© 
[DD John [ D's book ı.i 
کتاب زیم‎ 
[P (P from J{P under the table] . 
تحت الطاولة من‎ 
(VV make JV him do itjj 
جىله يفعلها‎ 


كل هذه البنيات العقدة الأصلية على وليدتين / بنتين تحعلان السمة 
َا يجمل تمبيز الرأس من الإسقاط الأعلى شيثاً متعذراً إن لم يكن 


على الرغم من وجود هذا الاعقراض: نجد أن قولید الرکات قاعدياً ل۴٤۳4٤"عع‏ -a8cطا‏ 
بصفة يطرد فيها الإسقاط نقصه (م س) مستعمل في تحليل الجمل الصفرى 311585[ [أ804: 
بحيث يشرف إسقاط أقصى واحد على الجملة المغرى والمحمول ۲۳1038 الذي يقع في 
لر 
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الستويات والسمات 
ستحیلا وكيضما كان وضع هذه الحالات الستعصية: يمكن القول إن تحديد شرط 
المستويات بطرق أخرى يبقى داثعا مكنأ مع العلم أن هنا التحديد ¥ يمكقه إلا أن 
يضع موضع الشك الطبيعة العطاة أو الأوئية ۷85اند«اعم نلفرط 
لقد بين سبيس 1990 أن الإسقاطات القصوى والرؤوس وحدها تقطبق عليها 
قواعد النحو, خلافاً للإسقاطات البينية التي لا تنطبق عليها هذه القواعد؛ فقاعدة 
"انقل أ“ مثلاً لا تنطبق إلا على الرؤوس والإسقاطات القصوى. أضف إلى هذا أن 
هاتين الوحدتين تساهمان وحدهما (أي الرؤوس والإسقاطات القصوي) في بتاء 
علاقات نحوية من قبيل العمل ٤١6١۴۳٠۲ع‏ 0۷ع والربط عتف اء وتخضعان 
بالتالي» عند بئاء هذه العلاقات» لفهوم الحواجز 1۴۲5٣م3ا‏ سواء عند العمل أو 
الربط أو النقل. ويبدو أن هذا الأمر يبرهن على أن فرط الستويات ع1۴۷ حهط قي 
س - خط لا تعكس طبيعة تركيب الكونات من حيث ستويات الشرط لأن 
ا ا تميز بين المستويات الثلائة سواء عند التمثيل الهندسي أو بواسطة 
اماي . 
يُمثل التعبير عن التوازي البنيوي بين مركيات مختلف القولات أحد أهم ميزات 
س = خط إذ يعن من وضع تعميمات تخص بناء مختلف القولات» ویمبر عنها 
عموماً بواسطة وحدات محايدة مقوليً. وتلعب الشرط التي تعثل المستويات دور هاما 
في التعبير عن التوازى وعن التعميمات» لأن المركبات التي تؤدي وظائف مماثلة في 
إطار مقولات مختلفة تضم إلى الستوى تفسه من حيث عدد الشرط وهو تبرير غير 
کاف» لان جائب ا بين الركبات تتكفل به نظريات نحوية أخرى غير 
تظرية س خط مثل النظرية المحورية 1٥0٣‏ - 4ا٠[).‏ كما تتكفل بهذا 
التوازي مُؤخراً الرؤوس الوظيغية مشل الصرفة Det(erminant) sali Ifl(ecti01)‏ 
اللذين يلعبان دوراً مركزياً في تسويغ 110815108 الفواعل من حيث الإعراب 0488 
والتطابق بين الرأس والخصصا١۴۴228٣عة‏ ل1۴4 - ١ع"؟.‏ وعليه يصير التعبير 


بقدم كيتاكارا 1986 4#۷ها:K‏ تحليلا مختلفاً يعمد قيه على السمات: (خاقصى» 


خأدنى 1711۳04]. ويمكن أن نفترض أن الباحثين لم يتبنوا هتا التحليل» لأن القواعد 
والبادى تقضل التعامل مع قيم السمات الوجبة عوض قيمها السلبية. فعلى سبيل الالء نجد 
أن الفا 413 ني قاعدة “انقل أنقا 4104 120۷8“ لا تعمل إلا بقيمة مو 
تُعوض ب [+أقصى] في حال نقل الإسقاطات القصوى وتعوض ب [+آدنى] في حال نقل الرؤوس. 

و2 


ة» حيث 


البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 


عن التوازي البنيوي بين الجمل وتأسيماتها وبناء ما يقوم على هذا التوازي من 
تعميمات ممكتين جداً زلو غابت الإحالة كلياً إلى الشرط أو المستويات : 


0 صرفة 


لقد لعبت نظرية س - خط دوراً اساسيا في التمييز بين المركات ذات الوظائف 
النحوية أو الدلالية الختلغةء وذلك بتوليد العناصر المسورة quantifying‏ 
والخصِصّة 8٣؟٥عم؟‏ وايفاً الفواعل 51000٥8‏ في مواقع الخصصات. وقد تم 
تحليل الوصف 11085103110١‏ الذي يتم بواسطة الوحدات القيدة ۲۴5)۳111۷€ 
أو الوحدات الاعتراضية »9P0511۷۴‏ في عدد من صور س - خط كذلك؛ باعتباره 
من اللحقات (يالتتايع ل س' أو ل م س» حيث يلحق القيد إلى س' ويلحق 
الاعتراضي إلى م س). وخلئت موضوعات الرؤوس !لداخلية باعتبارها فضلات 
.complements‏ ويمثل تقسيم الوظائف على هذا النحو وربط الت 
الستوى الشجري (البنيوي) الذي تربط إليه» دعماً وسغداً قويين لدور ' 
والشرط في العمل الفحوي. 


إلا أن الشرط لا تمثل الطريقة الوحيدة والمتلى لییان هذه الوظائف دلالياً 
وتعيينها شجرياً» فهناك طرق أخرى تمكن من تحقيق الهدف نفسه؛ لتصبح 
ممها الستويات والشرط أدوات نظرية زائدة ويشكوك في وجودها باعتبارها 
إجراء بنيوياً تركيبياً؛ فالعناصر التي كانت تقوم يدور المخصصات في مختلف 
نعاذج أو صور س - خط في السيعينيات لم تعد تحسب من المركبات فقد 
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السقویات والسماد 


3 [ بت تحقيقها قي مخ ات القولات ة. 
صارت الآن رؤوساً وظيفية يستحيل تحقيقها ي مخصصات القولات المعجمية 
وتبين الرسوم التالية الفرق بين التحليلين : 


1970 
8 6 3 
ج ا س 
و رجه ما 
أ 
۰ 1 | 
ت ص 
1987 
e‏ م درجة 
Li‏ 
CE 0‏ مځ ر 
م ینت 
څ س ا 
2 ا مخ ص 
1 1 
ص 1 


لتوازي يالئسبة لختلف المقولات. مع العلم أن بنيات 
اق ني 1987 عد 0ا۸ هذا التوازي 
ا ا 2 ن 
الإسقاطات القصوى م س و م ف وم مص (مصدري) تختلف في نموتج 1970 التوليدي عن 


البنية القترحة في نمودج أيتي 1987. 


البنيات التركيبية والبتيات الدلانية 
وتتمیز بنيات 1990 من بتيات 1970 بكونها تجعل في اليتاء الشجري موقعين 
يتعلقان بالخصص. وهي عطلية غير واضحة على الرغم من سواد الاعتقاد أن 
الوقعين مُخْصصين لتوليد الفواعل وتعيينها. ويتمثل مرد عدم وضوحها في كون 
الفواعل تُعين بأدوات آخرى مثل الإسناد ۲۴۵10310۸ص ومثل علاقة تطابق الرأس 
غص «spec-head agreement‏ مما يجعل من التعيين بوإسطة الخصص 
باعتباره موقعاً شجرياً فقط مجرد حثو نظري يمكن الاستفناء عنه. وتي المقابل» 
نرى أن تكثير الرؤوس الوظيفية (انظر #) يمكن من تقديم تحليل منسجم وأئيق يمير 
بما يكفي بين كافة أنواع الأوصاق المحددة سواء بالتقييد أو بالاعتراض دون حاجة 
إلى الشرط أو المستويات. لنتأمل» على سيل الثالء بنية المركب الحدي. يمكن في 
هذا المركب توليد الأوصاف القيدة Sإ0d¡£6 restive‏ راخل الإسقاط 
العجمي في حين يمكن توليد الأوصاف الاعتراضية £61$¡ 4P0 00d‏ في 
المركب نفسهء لكن خارج الإسقاط يشكل دعامة حقيقية لتبرير وجود كل هذه 
الخصصات باستقلال تام عن الفواعل؟. ويهم هذا الأمر كل آنولع الاحقات: سواء 
التي تلحق قي القديم إلى المستوى البيني أو تنك التي تلحق إلى الإسقاط الأعلي. كما 
يصدق هذا التمييز على صقات المركب القعلي ۲5٤آ؟‏ ل0٠٠‏ -۷ رصفات الجملة 
S5‏ باستخدام اركب الفعلي وامركب الصرنفي. وما التمييز بين 
الفضلات واللحقات فيمكن تأميسه على أدوات النظرية المحورية» بالقول بأن 
المركب الذي یسه الرأس محورياً ۲84 - 4ا6 يَُيْن فضلة» والذي لا يسعه 
الرأس محوريا ين ملحةا. ويمكن انظرية محورية مفصلة مثل ما اقترحه هيكنبتم 


* . لقد حدد موكسترا 1991 1108)5(۳4 الخممات باعتبارها ملحقات تقطابق مع الرس 
وحدد ستورمن 1985 50111۳081 الاحقات بأعتبارها وحدات تغلق مجال الإسقاط بربط 


متفير يقع في راس الإسقاط 
؟. من الأمثلة التي تدعم تمدد الخمصات داخل مجال الأسماء ذكر: الكثب الحمر الثلائة 


ن يپ 
1es deux belles filles kes de a ueline‏ حیث تع ثلاث 
صفات بين موقع الحد وموقع فضلة الاسم (نزيد من التقصيل حول تحليل مثل هذه البتيات في 
عدد من الثغات الطبيمية» انظر خيري 2001) رهذا لهامش وغمه المترجم). 
. لقد تم تقديم هذه الآفكار في محاقرات ألقاها قان ريمزديك ستة 1988. 
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اأستويات والسمات 
Higginbotham 1985‏ أن تدقق أكثر في التمييز بين الخصصات والصفات 
والوضوعات باستقلال تام عن الستويات والشرط. 


1.1.. !سقاط ألغا aطpاA‏ 

يهدوء بالتظر إلى ما سيق» أن نظرية مركبية (س - خط يدون شرط أو مستويات 
أفضل من تلك التي تعتمد ف بناء الركبات على الشرط لن تحتاج النظرية الجديدة 
إلى مقولات مكونة من أزواج مرتبة ”س» ز٠‏ حيث تعثل س مصفوفة من السمات 
وتمثل ز مستوى هندسي أو مسار. بل تحتاج فقط إلى مصقوفة السمات. وعليه: 
فالشكل الهندسي الوحيد الذي سيتطلبه البناء هو التالي (حيث تمثل س مقغيراً في 
مصغوفة السمات): 


0 


' 
س که ۰۰ س۰.۰ 


يصیر؛ في غیاب الشرط #عطا آو سمات خاصة مثل د أقصى] و [= إستاطم 
تحديد مفهومي الرس والإسقاط الأقصى ضروريا للتمكن من تحديد الواقع المختلفة 
الرتيط بالشرط أو بالسعات» نظراً لعدم وجود قاعدة (أو مبدأ) تحدد (استقلال عن 
س - خط التي تعتمد الشرط) مفاهيم مثل الخصص والفضلة والملحق. لهذا السبب» 
يجب أن يعاد تحديد هذه المغاهيم بالرجوع إلى مفهومي الرأس و الإسقاط الأقصى» أو 
بالرجوع إلى مفاهيم القوائب الأخرى مثل الترتيب الخطي ل٣0‏ 18۵۴| والتجاور 
adjacency‏ والاقتران coindexat¡107‏ وائتطابق 48821 والإعراب ¢48€ 
وعلامة الاسمية £488 وبنية الوضaıات .argUm€nt $SiFUCÎUF®‏ 

لقد اقثرحت سبيس 1990 نظرية مركبية (س - خط غير القيدة بالشرط 
واقترح كورني وبولوم 1990 نظرية بديلة تقوم فقط على السياق الصوري أ3١إ0؟‏ 
isl, .context‏ بتقدیم اقتراح سبیس. 

حاولت سبیس 1990 أن أكثر في الفكرة التي تقول إن قاعدة “اسقط ألقا 
”project alpha‏ هي التي تتكفل بإسقاط اليتية العميقة 1€ 0-8811 من 


“ . سأناقش هذه اننظرية المحورية في القصل الثاتي من هذه الدراسة. 


البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
العجم 0n»#ا.‏ ويمكن اعتيار هذه النظرية القابل التوئيدي لقاعدة “نقل أئغا 
“move alpha‏ . 


a10 

اسقط ألغا 

شرف سليلة مستريلة uninterrupted sequence‏ من عقد سس على 
کل کلمة ۷0۲۵ ن فمقولها تركيبياً س. 


لم تقترح سبيس 1990 سقط آنا" بامتبارها قرطاً من شروط سلامة البناء 
formednes-اwel‏ ولك ياعتبارها عملية تؤمن بناء الكوتات والہنیات» 
وباعتبارها أداة توليدية 100۷10 88۸6۲۵1۷۵ تنتج عدداً لانهائياً من طبقات 
البنيات الركبية انطلاقاً من كلمات ذات عتاوين مقولية واضحة وذات معلومات 
انتقائية 11۴0۲103101 أ4٣10اعاعك‏ محددة. غير أن الصياغة الصورية ل "اسقط 
أنفا” تظل تعائي من عدم ملاءمتها لتوئيد المطيات» سواء تم اعتبارها شرطا ساكناً 
عهاء من شروط سلامة البناء أم عملية إسقاط نشيطة ٤أصعة‏ ٣ء‏ مع الملم أن 
الحدس اللغوي ينبن بغير ذلك. 

إذا كانت سقط ألفا“ تعتبر أداة توليدية أو عملي تنطبق على وحدة معجمية 
مثل الاسم “كتاب" فإن هذا يعني أنها تستمد قيمها من الوحدات المعجمية مثلها 
في ذلك مثل ألغا ف القواعد الألوفة: "انقل ألفا“ أو ”أثئر في أنغا فصا اع“ 
متغيراً يستمد قيمته من الرؤوس أو من الإسقاطات القصرى. ويمكن؛ في 
لنظر إلى (10) باعتبارها أمراً 1۱81۳0610۳ بيناء متواليات من عقد 
س انطلاقاً من الوحدة المعجمية التي تعقولها س» مع العلم أن امتداد المتواليات 
يبقى اعتباطياً. وتسمي سبيس هذه العملية سلسلة الإستاط projection chai‏ 
حيث تمثل الإسقاطات القصوى والإسقاطات الُنيا تباعاً العنصر الأعلى والعنصر 
الأدنى. ونورد فيما يلي بعض ما يمكن أن تسقطه اسقط ألغا“ من بئيات ممكنة 
ولائهائية انطلاقاً من الوحدة المعجمية "كتاب”: 


انسقويات والسعات 
d1)‏ 


غير أن "اسقط ألفا“ لا تمكن من فعل أكثر مما تسمح بتوليده آلياتها؛ حيث تعثل 
الإسقاطات الفارغة ۷۵0015 التي تخص الكلمات القردة مثل (1 1) النوع الوحيد من 
البنيات التي يمكن توليدها من العجم. ولعل سييس لم تكن تريد تحقيق هذه الغاية فقط 
بل كانت تريد كذلك أن تحقق توليد بنيات أكثر أهمية مثل: 
ر12( 
D‏ 


يبدو أن المكانيزم الذي يمكن من وضع سلسلة إسقاط في أخرى قد تم إغقاله (ريما 
ا". وقد سيق للويو 1988 +ا4عاع! أن اقترحت 
مكانيزما ممائلاً للتحويلات باعتباره صورة حديثة للتحويلات العممة 

E 


البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
generalized transformation‏ في نماج النحو التوليدي الآولى (قيل نموذج 
شومسكي 1965)» قعلى الرغم من أن سبيس تبنت مقترح لوبو إلا أنها لم 
تستخدم التحويلات في إسقاط الركپات )03۳ عاطم من المعجم. ولهذا لم 
تم ”اسقط ألفا” يقواعد مئل الإنحاق انعم generalized adj117ti0‏ أو 
بعمليات الاستېدال .substihıti0 0P£€3i015‏ وعليهء فالإسقاط من ا لمجم لا 
يمكن أن يترجم تجريبياً يقاعدة ”اسقط ألفا”. 


وتفش كذلك ”اسقط ألغا” في تأمين سلامة بناء امركيات. ويمكن توضيح هذا من 
خلال الينية التالية 


13) 


man 


يما أن كل كلمة شرف عليها متوالية مسترسلة من عناوين القولات المناسبة 
›approp‏ قإتە يمکن القول بان ارکب (13) يرضي تماما شروط "اسقط 
ألفا: لا يوجد في صياغة هذه القاعدة شيء يمكنه أن يلغي وجود ۷ (~ فعل) في 
أعلى البنية (أي فوق إسقاط ١‏ (= اسم) وإسقاط ۸ (= صفة). ويعود سيب هذا 
إلى أن ”اسقط ألغا“ لا تطلب من الإسقاط أن يتوفر على رأس» وإنما تحتاج فقط إلى 
إسقاط الكلمات» وهو شي فير كاف لبناء مركبات مثل (12) و(13) 


1... شرط انتم رکز الداخلي endocentricity condition‏ 
لتمام كفاية نظرية س - خط يجب توفر أمرين: أولهماء وضع قواعد لسلامة بناء 
المركبات» وثانيهماء وضع تحديد نظري لفهومي الرأس والإسقاط الأقصى اللذين 
يمكن استخدامهما في كل مستويات التمثيل النحوي. لنتأمل البنيتين !لتاليتين : 
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الستويات والسعات 


1 04 


لمل السؤال الواجب طرحه هنا هو: لاذا يعبر بناء (14أ) سليعاء ئي حين 
يُعتبر بتاء (14ب) فاسدا؟ وقد أن هذا يرجع !| أن كل عقد (14) مريوطة إلى 
وحدة معجمية واحدة باعتبارها رأس البناء في إطار مسار عقد تحمل عنواناً مقوياً 
واحداً يدعى مسار الإسقاط. وهر ما لا يتوفر لكل العقد في البنية (14بم؛ لأن 
العقدة (ج) لا تتوقر على رأس» ولأن العقدة (ف) تتوفر على رأسين: اموجه ”سوق 
رس -)” الدالة على الاستقيال والفعل ”أكل”. ولنع توليد بنيات من قبيل 
(14ب)» يكفي وضع الشرط القالي: 

(15) 

شرط التمركز الداخلي ¬0difi0ء¢ endocentrie¢‏ 

تعقبر كل مقولة إسقاطا لوحدة معجمية واحدة. 


* سأستعمل المطلح ”سار الإسقاط 31 "9۲08۳10١‏ بدل مصطلع سبيس "نسل 
الإسقاط Cha‏ ecti0nز0‏ ۲ص لأن السار طبقة من المقد الرتبة يواسطة علاقة 
الإشراف» بينعا تمثل الساسلة مطبقة من العقد مرتبة بعلاقة التحكم (يتعلق الأمر تحديداً بالتحكم 
الكون governement anl ıi C~C0 ad‏ 
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البنيات القركييية والبنيات الدلائية 

وقد سمي هذا القيد ”شرط التمركز الداخلي” لآنه ينص على الطبيعة المركزة 
لليتيات الركيية» والتي تتمثل في وجوب توفر كل مقولة على رأس 2 5 
التمركز الداخلي). ويالنظر إلى (5 [)» يمكن تحديد مفهوم الإسقاط كما پل 


6 
تحديد الإسقاط 
تعتبر (و) (سقاطاً ل (ي) بشرط: 
. آن تشرف دو) على (ي) و 
ب. أن تنتمي كل العقد التي تتوسط (و) وري)» بما نې ڌلك (ر) و(ي)؛ إلى طبقة 
مقولية 


واحدة 


غير أن جملاً مثل (17)» وهي مأخودة من سبيس 1990ء تبين أن هذا 
التحديد غير كاف. 


«17 
You must make the TAs make their students work hard 
You must [ V (V [make ] ... (V make ]...] 


يضم ا مركب الفعلي الواقع في محل فضلة القعل ”أكلان]" تحققين لقولة معجمية 
واحدة وهي 4# التي تمثل بنية جعلية غير مصرفة 1۴111۷ a5۷‏ ; 
فبالرجوع إلى التحديد الوارد ي (16)» يجب إلغاء الجملة (17) ولو يافتراض غنى 
العتاوين القولية من حيث مصفوقات السمات» لسبب بسيط وهو أن ملفوظ الزرج 
mak‏ يفم سمات متشابهة. وهذا: لا یکن اعتبار 3)8 الالء بالنظر فقط 
إلى العناوين المقوليةء رآعاً للمركب الفعلي iڪتlqر the TAs make their‏ 
ila! students work hard‏ أقصى ل عة" الثانية. يتبين إذن أن السمات 
بعفردها غير قادرة على وصف مثل هذه الينيات» ويالتالي فيي غير كافية لبناء 
نظرية مركبية تميز بين مسارات الإسقاطات. ي 

10 


اعتمدنا هذا التحديد؛ ستمثل كل عقدة من عقد الشجرة إسقاطاً مستقلاًء لأن الإشراف 
يعتبر علاقة انعكاسية 1136101 .ref|8×1Y8‏ وأا تحدید انكاس irêf[êXiVê‏ 
قيقتضي وضع شرط إضاني في (16) ينص على أن أ لا تصاوي ب. 
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اتويات والسمات 

ويالنسية لبنيات مثل (7[) تضيف سبيس» إلى العناوين القولية» ما يسمى 
"القرينة العجمية” ×04#] 18×[04[1 التي تضبن ارتياط العقد والمسارات القولية 
بالوحدات المعجمية أو بانكلمات المتعلقة بها. 


Vi iB 


ihe TAs Vj Vk 


their students work hard 


على الرغم من تجاح هذه الطريقة في التمييز بين مسارات الإسقاطات إلا نها 
تعاني من ضعف واضح يتجلى في إقحام أوليات اصطتاعية 5ع1۷ا ام إوزع اگنام 
مثل القرينة المعجمية. وتقترح سبيس أن الإسقاط الأقصى لا يختلف عن الإسقاطات 
الأخرى إلا بكونه يمثل العقدة الأعلى في متوالية إسقاطات وحدة معجمية ماء حيث 
لا يستعمل مفهوم القرينة المجمبة إلا لتمييز مسار إسقاط من آخر. وهناك طريقة 
أخرى لمعالجة مثل هذه المشاكل› باعتبار آن القمل الأصلي في (17) لا يمثله إلا 
القحقق الأول للفعل #kهم:‏ لأن إسقاط التحقق الثاني للفمل )4ت۳ قد تم بتاؤه 
وأفيع بتحقيق كل سماته وموضوعاته. ولعل انسؤال الذي يطرح نفسه الآن يتصل 

بتحديد مفهوم الإشباع دون اللجوء إلى إقحام مفهوم السمات؟ 
أقترح هنا أن امسار المقولي 3 يەثل متوالية عمودية من القولات 
التشابهة فقط ونكنه يمثل كذلك إشياماً إحالياًء لأن كل مركب (إسقاط) يجب أن 
فُشبّع إحالته وهر ما لا يكن تمامه إلا بحيازة قرينة إحالية. معلوم أن القرائن 
الإحالية تلعب دوراً مهماً في مستوى العلاقات النحوية التي لا يعثل لها بنيوياً في 
الكونات النحوية الأخرى مثل الريط ع10 رالاشتراك الإحالي ۵128٣eeإc0‏ 
والتطاق 4878161 pull PrediCAON st‏ اي theta-marking‏ 
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أريد أن 


البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
ويُعّبر عن كل هذه العلاقات يالقرائن التي لا تقرن إلا توعين من العقد: الرؤوس 
والإسقاطات القصوى. وآماً الإسقاطات البينية فلا تحتمل القرائن لغياب أسباب 
انها وكما سيتضح فيما بعد ستشكل هذه اللاحظات أساس صياغة س - خط 
التي ود أن اقترحهاً. 

آو: ساقدم نظرية مركبية رس - خط بطريقة متحركة 3100ل من آسفل 
إنى أعلى تبعا نا يقتضيه مغهوم اسقط ألفا“ء أي من أسفل عقدة وهي اا 
أملى عقدة وهي الإسقاط الأقصى. وسأطرح كذلك يعض التعريغات الصورية وبعض 
شروط سلامة البناء التي يجب أن تحترم 

تبدأً عملية إسقاط البنية الععيقة من المعجم بانتقاء وددة معجمية لا تكتسب 
صفة الرأس إلا بتلقى قرينة إحالية. ويعني هذا أن الكلمة الْمَقولة لا 
مقولتهاء فلا تعنبر كل منهما في عقدة مستقلة عن الأخرى» بل يجب أن يقعا 
ا ق عقدة نهائية واحدةء لأنهما يمثلان طرفي رأس واحد. ويصح هذا كذلك 
بالنسبة للمعلومات التركهبية الأخرى مثل بنهة الموضوعات 261 نا۲8 
structure‏ حیث يحلى کل راس بتمثیل یشبه (19) يكفي فيه بالإشارة 
إلى مضمون الرأس المعجمي وإلى بثية موضوعاته ب )٠..(‏ (س = اسم وز د 
قرينة إحالية). 


ر19( 


سز 


ا 
کقاب 


يمكن» ئي هذا الإطار» إضافة إسقاطات أخرى للرأس ببناء عدد من العقد 
التي تعلوه بشرط أن تكون العقد ذات عنئاوين مقولية تشبه عنوان مقولة 
الرآس 
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المقويات والسعات 
20 


عند نهاية عملية الإسقاط يجب إشباع السار المقولى بوضع القرينة الإحالية في 


أعلى عقدة: 
)21( 
سز 
ا 
س ز 
1 1 
سز سز 
| 1 
کتاب کتاب 
(o) (a)‏ 


لا يمكن لهذه الإسقاطات القصوى أن تعيد عملية الإسقاط من جديدء ولكن 
يمكنها في المقابل أن تشارك في بناء أكبر بمعية إسقاطات رؤوس أخرى» ليصير مسار 
الإسقاط عيارة عن توالي العقد بين الرأس وإسقاطه الأقصى. ويمكن صياغة هذا 
الاقتراح يطريقة صورية للتمكن من تمام يغاء امركبات. وتعتبر في هذا اليتاء» كل 
ائية في اليتية العميقة تمثيلاً تركيبياً لوحدة العجمية كما هو مبين في 
(19): مما يعني أن العقد التهائية وحدها تمثل ونين رؤوماً ني البنية العميقة. 
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البنيات القركهبية وانبنيات اندلالية 
وتنص القاعدة التالية على أن لكل رأس إسقاطاً أقصى واحداً كما أن لكل إسقاط 
أقصى رآماً واحداً. 

ر22 

تحديد الإسقاط الأقصى 

تعد (أ) إسقاطاً أقصى ل (ب) إذا 

كانت (أ) تمثل العقدة الوحيدة التي تعلو (ب) بشرط 

1 ن (أ) و (ب) بقرينة واحدة و 1 

ِن كل العقد التي تتوسط (أ) و(ب) بعئوان مقولي واد . 


ويحدد الرأس وإسقاطه الأقصى مسار الإسقاط 


)23( 
تحديد مسار الإسقاط 
يعتبر مسار الإسقاط طبقة متوالية من العقد التي تتوسط الرأس وإسقاطه 
الأقصى. 
تحدد سبيس 1990 الرأس والإسقاط الأقصى بائرجوع إلى مفهوم سلسلة 
الإسقاطات. حيث يحدد الرأس ياعتباره مفهوماً أساسياً لا يتوقف تعريفه بالنظر إلى 
مفاهيم أخرى. وأما الإسقاطات ومساراتها فتعتبر من الفاهيم الشتقة. ويمكن تحديد 
مفهوم الإسقاط باستعمال مفهوم مسار الإسقاطات : 
)24 
تحديد الإسقاط 
قعتبر (أ) إسقاطاً درب إذاً 
كانت (أ) تشرف على (ب) في إطار مسار إسقاطات. 
قي هذا الإطارء يمكن الاحتغاظ بشرط التمركز الداخلي بالنسية لبناء المركب 
باعتباره شرطا صوريا يضمن سلامة اليناه: 


11 8 1 
يتضمن السار الذي يسير بين (آ) و ب (أ) و(ب). 
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25 
شرط التمركز الداخلي 
قعتبر كل مقولة إسقاطاً لرأس واحد. 


لنتأمل الأمثلة انتالية الي تساعد على بيان كيقية اشتغال هذا الئظام : 


4 ا از لہ سز ج سز 
| 
ا س = 
ب دس ج ل سر 
E o‏ 
سر سر ر سز یر 


يلغي الشرط (25) البناء (26) لأن س ز تعتبرء في الآن نفسه» إسقاطا 
لوحدتين معجمیتين مختلفتين. ولغى (26ب) بالشرط نفسه ولكن لسبب مختلق 
يتمثل في أن س ز لا تعتبر إسقاطاً لأية وحدة معجمية. وي القابل يقل بناء 
(26ج) لأن كل عقدة من عقد هذه البنية تمثل إسقاطا رأس واحد وواحد فقط. 

إن تحديد الرأس والإسقاط الأقصى لا يعكن تطبيقه على البنيات المشتقة بالإلحاق 
سواء في البنية السطحية 8-570010۲۴ أوفي الصورة النطقية ۴0١۳١‏ ا4عذعه|. 
ویعتیر صعود الفعل في الألمانية أحد الحالات المتاسبة لبيان هذا المعطى. في هذه 
اللغة» يمكن إلحاق القعل غير الصرف إلى يمين الفعل ائذي يعمل فيه حيث يؤدي 
هذا البتاء إلى الحصول على فعل - مركب [5٣‏ (۷6۴ من فعلين. وتمثل هذه 
الحالة ر27): حیث يتم بناۋھا بنقل الغعل 110۷1081 (۷6۲ (تىتعمل 
الصورة مستويات س - خط التقليدية). يمثل ف ص القع الصاعد ويمثل أث ص 
أثره» في حين يمثل ف م الفعل اللمتقيل و ف مر القع الركب. 
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127 مقف مف 
مڪ جيم پم 
ا اا 2 قمر 
مت تت 
قم افق 
فص اکن 


إن إلحاق الرأس رف ص) إلى الرأس رق م) يولد الفعل المركب رف م الذي يمكنه 
أن يخضع بدوره لعملية تقل ويلحق بالتالي إلى فعل أعلى يُعين رأسا عاديا يمكن الإلحاق 
إليه. ويمكن للفعل المستقيل رف م أن يغادر القعل الركب رف مر) ليقع بالاستبدال في 
الصرفة محققاً بذلك حالة ما يسمى ب ”إخراج ما تم دمجه 00£0181012×€”. وأما 
إخراج الفعل الصاعد بعد دمجه فمنوع لسبب خرق قيد نسبية النقل الأدنى 
„(Roberts 1991 qs, yk) relativizetl minimality‏ 


وتؤدي إزالة المستويات والشرط 18۷818 - 03٣‏ من التمثيل إلى ظهور مشكلين 


اثتين: 
آلب ۴ 
فز 
سے 
فو 8 سے 
ا فر فر 
ا 1 
ا سے | اس 
فو ا ویر 


لعل هذه الأبنية تطرح الأسثلة التالية : 
1) ما هي الوحدة الفعفية التي تمشل الرأس في الغعل - المركب [ف ز؛ ف و]؟ 


2) ما هو وضع الفعل اللحق رف و داخل بنية الفعل المركب؟ 
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إذا طيقنا التحديدات المتعلقة يالرأس وبالإسقاط الأقصن على البنية المشتقة في 
(27ب)» ستحصل على نتيجة باطلة تماماً. سوف يتم اعتيار (ف ز) ورف ى 
ن لأنهما من العقد النهائية» وسوف لا يعتبر القعل اركب رأسا لأنه لا يمثل 
عقدة نهائية على الرعم من خضوعه لنقل الرؤوس. كما سيُعين (ف و) إسقاطا أقصى 
بالنظر إلى التحديدات السابقة» خلافاً لا تنب به الوقائع. إن (ف و) يخضع عند 
النقل لشروط نقل الرؤوس ولا يخضع لشروط نقل الإسقاطات القصوى» فهو يتصرف 
تركيبها تصرف الرؤوس على الرعم من تواجده في أعلى مسار الإسقاطات. 

نحل هذا الشكل؛ سأميز بين القولات وقطع اإقفاق "segment projections‏ . 
معلوم أن الوحدات التركيبية (العقد أو العجر ثلا تعين في البنية العميقة» طبقاً لا 
تفرضه (22) ور24): رؤوساً أو إسقاطات بينية أو إسقاطات قصرى. وتصير 
ا بعد انطباق النقول؛ مشطورة إلى قطع مختلفة بطرپقتین اثنتین. اوأر 
إذا ألجق مركب إلى عقدة مقولية معينة» تصير العقدة المقولية اللحق إليها مشطورة 
إلى قطعتين. ونورد فيما يلي مثالاً لبيان هذه العملية (ويتعلق الأمر بقاعدة الإلحاق 
إلى المركب الصرتي (م صر) المعروفة) : 


را 


2 2 


ا إکل أحد 0۵ر ] ز صر 
> 


کل اح 00ر۷۵ آز 


يتم شطر الإسقاط الأقصى الخاص ب ركل أحد 6۷۴۲۷018) إلى قطعتين: قطعة 
للأثر وقطعة للعنصر النقول. إن كل إلحاق يخلق أريع قط مقولتين اثفتين 
فُشطر القولة المنقولة إلى قطعة الأثر وقطعة العنصر المنقولء وكشطر انمقولة ١‏ 


تایمت تي هتا المدد ماي 1985 4[ وموسكي 1986. 
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إلى قطعتين كذلك بالطريقة انعتادة. ويمكن النظر الآن إى مفهوم القطعة 5٥8‏ 
باعتياره مغهوماً علاتقياً تمثل فيه القطعة علاقة بين الصورة المنطقية والبنية 
السطحية من جهةء وبين هاتين الأخيرتين والينية العميقة من جهة أخرى. وتمنح 
نكل عقدة (ع) في المستوى المشتق ۷1ع ۷#Qآإهل‏ العقدة رع مع العلم أن العقدة 
(ع) تعثل بدورها قطعة. 

ويمكن تحديد الرأس والإسقاط الأقصى في الستويات المشتقة بواسطة مفهوم علاقة - 
القطع فيما بينها. ولهذا يجب أن يتم تقييد (22) و(24) قي البنية العميقة كما يلي: 


,29 
أ. تعد (أ) رأسا إذا كانت () قطعة لرأس 
ب. تعد (أ) إسقاطاً أقصى إذا كانت (أ) قطعة لإسقاط أقصى 


إذا تبنينا هذا التعريف» يمكن لكل عقدة آن تُعيّن في أي مستوي من ستويات 
التمثيل التركيبية إما رأساً وإما إسقاطاً بيتياً وإما إسقاطاً أقصى. وعلى الرقم من أن 
هذه الفاهيم أصبحت الآن اشتقاقية بعد أن كانت معطاة أو أولية primitives‏ . 
فإتني سأستمر في استعمال الصَورنة التقليدية لنظام س - خط نظراً لتعودنا عليها. 


1... السمات 
1... السمات الوظيفية 

تم» في الققرة السابقة » دحض التحليل ائتقليدي الذي يعتبر المقولات أزواجاً من 
مصفوفات السمات والشرط أو الستويات. وتم تعويضه بتحليل يقوم فقط على 
غير أن هذا الأخير لا يحدد طبيعة السمات التي تكون 
التي يتم بها تحليل مقولات مل (30) 


G30 
أ. اسم وفعل وصفة وحرف‎ 
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ب. حد ودرجة ومصدرى وزمن وتطايق وعتاصر حيازة النفي خأ014 
وجهة وبناء وعدد وعلامة (تمام) الاسمية 5#). 


سبق أن قدمنا التظام الذي يعتمده شومسكي في تحليل القولات المعجمية الكبرى 
س وف وص وح إلى سمات مقولية محددة وهي تة س و ف. غير آئنا لا نعرف 
كيف يمكن إخضاع القولات الصغرى أو النورية لهذا النقام لأنها مجرد صرفات 
108 . وقد قدم جاكندوف 1977 ورونئد 1986 برهتة على وجود طبقة 
من السمات مخالفة تماما لا قدمه شومسكي؛ ففي ما اقترحاه تجد بعض القولات 
الصغرى مكانا لها. وقدم آخرون» تي الإطار نفسه» مقترحات مغايرة لتوسيع نظام 
شومسکي الذي ينبتي على ± س و ف. وتتمثل هذه الاقتراحات قي إضافة سمات 
وظيقية خاصة إلى طبقة السمات المعروفة؛ فقد أضاف» على سبيل الثال» أبني 
17 وفان ريمزديك 1990 )ز2ز ۷41 سمة وظيغية واحدة وهي ± 
وظ] (حيث وظ تعني وظيفي)» واستعملاها في تصئيغات مهلهلة مثل (31) (انظر 
فان ريمزديك 1990). 


Gb 

[+ق» -س] [سف)+س] [+ف)+س] [-ف۔-ی] 
[y-1]‏ فعل اسم صفة حرف 
[b+]‏ صرفة حد 


بأ سعة [± وظ] بوجود مقولة وظيفية خاصة لكل مقولة معجمية. وعلى الرغم 
من أن فان ريمزديك لم يوضح جيداً هذا الإنكان» فإنه يبدوء من خلال (31)» أنه 
يجب ملء الثغرات بافتراض وجود رأس وظيغي للصفة مثل الدرجة؛ وبافتراض 
رآس وظيغي آخر للحرف تحققه الألانية مثلاً بالأدوات الصاحبة للحروف 
P01 particles‏ . ويضم فان رايعزديك» المصدری إلى هذا الاعتبارء 
حيث يغترض أن طبيعته » تبعا لإمندر 1985ء حرفية أ0۲۴0541078. 

وما أب ا أساسياً بسمتين اثنتين (لن ثأخذ بعين الاعتبار 
هنا مقولات مثل السور والظرف والأفعال المساهدة) : 
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G2 

[+س] 1-7 
[-وظ] الاسم والصفة الفعل والحرف(؟) 
[+وظ] ٠‏ الحد والدرجة الصرفة والصدري 


إن علامة الاستفهام الواقعة خلف الحرف تعني أن آيني يشك في معجمية القولة 
احرف „lexical nature of the preposifi01‏ ويعتبر أيني أن الحرف يمكته 
أن يحلل إلى السمات [ة وظعء وذنك للتمكن من ضبط سلوكه المزدوج. 

ويمكن لضمة ثنائية واحدة إ± وظع أن تميز بين المقولات العجمية والمقولات 
الوظيفية» ولكن لا يمكن أ بين مختلف القولات الوظيفية. رقد عوضت 
كريمشو 1991 ۸4Wك‏ ذإ السمة الوظيغية الثنائية بسمة تحوز قيما متكاملة: 
(وظ0). لوغ1). إوظ2) الخ. حيث تمش لوظ0) دائاً القولات العجميةء 
وتمئل [وظ ز) حيث ز > 0 القولات الوظيفية. وهي الطريقة التي تحلل بها 
كريمشو الرؤوس الفعلية والرؤوس الاسمية : 


33) 

[+ف -س] [-ف» +س] 
}ظ0{ قعل اسم 
{1y}‏ صرفة حد 
{25y}‏ مصدري حرف 


يمثل الحرف» في نظر كريمشوء رأساً وظيغياً ينتمي إلى نظام الإسقاط الاسمي. 
ويقابل؛ في هذا الإطار؛ الصدري. وتفترض كذلك أن الرؤوس الوظيفية الأخرى (مثل 
حيازة النغي والتطابق وعلامة تمام الاسمية› الخ.) يمكن إخضاعها جميعها إلى هذا 
النظام بواسطة السمات المقولية ± سء ع ف] مقرونة بالسمة الوظيفية ([وظ ز. 

قد عمم كل سن أيني وفان ريمزديك وكريمشو جميعهم المغاهيم النظرية ل س - 
خط (الرأس والإسقاط الأقصى) بطريقة تمكن الإسقاطات الوظيفية من أن تمثل 
امتدادات متواصلة ليس فقط لرؤوسهاء ولكن كذلك لكل الرؤوس التي تفتمي إلى 
نظامها أو مسارها الإسقاطي. فالمركب الحدي مثلاً ليس إسقاطاً لحد وحده؛ ولكته 
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إسقاط للاسم كذلك. ويالطريقة نقمهاء يمكن اعتيار المركب الصرفي إسقاطاً لكل من 
الصرفة والقعل» واعتيار ا مركب المصدري إسقاطاً لكل من المصدري والصرفة والفعل 
ويسمی أبني شرط هذه الإسقاطات الإسقاطات - التركيبية 0«8ناتهزهم 8ء في 
مقابل الإسقاطات - القولية ك7 0ناeeز0م-©.‏ وهي الإستاطات التي تسميها كريمشو 
الإسقاطات الموسعة ٣0١5‏ ز0م لعلصعاي. ولعل أهم ما يمكن تسجيله لها التحليل 
هو اعتبار الرأس العجمي والإسقاط إلوظيقي الذي يساوقه حزمة مكوئة من سمات 
مقولية واحدة وهي زجس» حقع» وإن كاتا يختلقان قي السمات الوظيقية. إن 
مساوقة رأس وظيفي ما لرأس معجمي ما لن تقسر بالانتقاء بالعني التعارف عليه 
ولکنها تفر بنظام ال الإسقاط: إذ لا يساوق رأس وظيقي معين رأساً معجمياً عيثاً إلا 
إذا كونا معأ إسقاطاً واحداً تُعلما بسمات مقولية متمائلة. مع العلم أن المقولات 
الوظيفية تقع في ترتيب مقيدء حيث لا يمكن لرأس معلم [- وظ] أن يشرف على 
رأس معلم [+ وغ ئي خط إسقاطٍ واحدٍ موسع (انظر فان ريمزديك 1990). وهو ما 
أكدته كريمشو في اقتراحها التعلق بالإسقاط الموسع الذي لا ج للقيمة الوظيفية وظ 
إلا بالتوالد والتكائر. ويمكن بالإضافة إلى هذا أن يضر ترتيب السمات الوظيفهة 
ظاهرة وقوع الرؤوس الوظيفية دائما في أعلى الرؤوس المعجميةء لأن الرؤوس الوظيفية 
تعلو دائعا رأساً معجمياً واحداً وواحدا فقط وني السياق نقسه» یعتبر فان ریمزدیك 
وكريمشو أن الممات الوظيفية تشبه بقوة شرط السمات ومستوياتها؛ فهي شرط أو 
مستوهات ذات ترتیب أعلى. 

ويعد تحليل المقولات العجمية والقولات الوظيفية بهذه الطريقة خطوة مهمة في 
تجاه وضع نظام واضح لتركيب القولات على الرغم من تعلق هذا بعدد من الأسثلة 
التي تتطلب أجوبة واضحة. 

تمثل السمات [= وغ و[وظ ز) طرقاً للتعيير عن الفرق بين المقولات المعجمية 
وامقولات الوظيغية في إطار نظام السمات. إن تحليل الحد باعقباره سء سف؛ 
+وظ] أو [+س» -ف» وظ ز] يدل على أن الحد اسمي وهو ما يمكنه من مساوقة 
الأسماء. إلا أن هذا التحليل لا يدانا على الفرق بين الحد والاسم باهتبارهما تحققان 
للمقولة [+س» سف]» ولا يدلنا كذلك على الغرق بين الرؤوس الوظيغية والرؤوس 
العجمية التي تنبثق من سمات هذه المقولة. 

ويعتبر مشكل ترتيب السمات الوظيغية في تحليلي فان ريمزديك 1990 وكريمشو 
1 مجرد زعم 4110|نامنا؟ ولس تفسيراً 044101 14× › لأته من المعلوم: 
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بصرف النظر عن ترتيب السمات» إن المصدري يتحقق بصفة ملموسة في موقع أعلى 
من الصرفة» وتتحقق الضرفة ي موقع أعلى من الجهة؛ ويتحقق الفعل في موقع 
أسغل منهما معا؟ إن السمات في التحليلين المذكورين لم تتعد إعادة التعبير عن هذه 
المعطيات بطريقة غير مياشرة ويتجاهل تام لضعون هذه المقولات التركيبي والدلالي. 

وتدفع قيمة وظ عند كريمشو إلى طرح عدة أسئلة تشكك في أهمية استخدامها في 
التحليل اللغوي. وتشبه هذه أسثلة كثيرا تنك التي کانت تُطرح بخصوص مشكل 
الشرط والستويات في س - خط التقليدية. إذ يصعب تحديد قيمة وظ القصوى؛ 
ویستعصي تحدید سلوك المقولات الوظيغية بالنظر في بعض الأحيان إلى طبيعة 
قيم وظ التكرارية أو بالنظر إلى تعليق بعض هذه القيم (عدم تمثيلها). كما يتعذر 
تحديد قيم. وط التعلقة بجميع الإسقاطات الموسعة. مع العلم أن مثل هذه الأسئلة قد 
لا تعثل باقع موضوعات تقتضي أن يبحث فيها. ويبدو أن طرحها مرتبط فقط 
بطبيعة التظام الصوري المستعمل وبقوته التوليدية. 

ويعكن اتباع المنهج نفسه الذي اتبع في بيان طبيمة الشرط وا لمستويات في الفقرة 
1... واعتبار أن السمات الوظيغية ليست من الأشياء العطاة أو من أوليات 
P1۷٤5‏ التحو» بل يمكن تحديدها يواسطة وحدات أو عناصر أكثر أساسية 
45 0۲8. وستبين هذه العناصر ثي الفقرة الموالية. 


1 السمات المقولية والسمات النحوية 

افترضنا في الفقرة 1.1 أن عقد الكوات معنونة بمصفوفات من السمات (وبقرائن 
إحالية). وتأتي السمات التي تتكون منها الصغوفات من طبقة واسعة من السمات 
التي لا تضم فقط السمات القولية س» خف]» ولكنها تضم كذلك السمات 
النحوية مثل الجنس ععع رقبول انعد plurality gرaجلiو countability‏ 
والشخص e501‏ والتعريف defn e7655‏ والوجە 20de‏ وائزىن 181$¢€ 
والجهة ؛#صكة والإشاريات ك×أعل وسمات أخرى. وتورد (34) لائحة تمثيلية 
هذه السمات. 


34 


[خس]ء ([حف] 
[± تعریف [definite‏ 
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اتويات والسمات 
]± إزlÈرة {demonstrative‏ 
]± قرڀب [proximate‏ 
]± مؤت fetniine‏ [ 
[neuter ıl *]‏ 
±7 شخص: 3/2/1 ٭۵۲0م] 
[± استفهام ]1 
[plural ga +]‏ 
[count sas #}‏ 
(tense jojk]‏ 
[± ماض [45st‏ 
[perfect pl #]‏ 
[ وجه : محمولات/أمر/احتمال 
[mood:indicative/imperative/subjunctive‏ 
]± »تدر (gradable‏ 
]# وڙ [quantificational‏ 
ر نفي megative‏ 
[إعراب: رقع /نصب/جر/ مەنوح/... [ease : ı0m/4cc/ge1/83)‏ 
[stative jSlw ±]‏ 
[لدرجة:بسيطة/ مقارنة/ مغاضلة: 02e‏ 
[positive/comparative/superlative‏ 
[directional slpatk‏ 


يبدو جليا أن ضم هذه السمات بطريقة اعتباطية لن يؤدي إلى تشكيل مقولات 
صحيحة: لأن تشكيل طبقة المقولات التركيبية المكنة مقيد بطرق محدودة ويخضع 
لحساب دقيق . 
تير تقرهة السمات جه د تصوئج الريط والبىل governement 41d‏ 
binin theory‏ ليس ققط بالنظر إلى التمانج البديلة مثل نحو البتيات الركبية المسسة 
5P6‏ والتحو الوظيقي العجسي 1.۴6: وعسدد مسح النم اتج الحابية 
computation‏ ولكن بالنظر كذلك إلى انمواتة غير الخطية 107-84۲ 
s1‏ 


البنيات التركيمبية والبنيات الدلالية 

أولاً نلاحظ أن جل السمات مختمة بمقولة معجمية معينة؛ فهثاك الممات 
الاسمية مثل [ تعريف] و[ معدود]» والسمات الفعلية مثل [ زمز] و[ 
ساكن]» والسمات الوصفية مثل [± متدرج] و[ درجة] والسمات الحرفية مثل [± 
اقجاه] التي تحدد الحرف من حيث سعة الاتجاه أو ممة التموضع أ4١0أازوهم‏ 
إن جل السمات الواردة في (34) مخصصة من الناحية المقوئية كما يبن ذلك الجدول 


التالي 14 
35 
[+س -ف] [-س»+ف] س +ف] س -ف] 
#معدد لساکن لحدرج غاتجاه 
خمونٹ ماض لخدرجة 
#محايد جزمن 
لجع وجه 
لحعریف 
خشخص 
خإعراب 


وأما عدد السمات غير المختصة فقليل جداً. من هذه السمات تذكر [± استفهام) 
ورخ إشارة) و( تسوير] و[ نفي] التي يمكن أن تساوق العناصر الضميرية النعلقة 
بمقولات مختلفاة 


ogyاhonoم.‏ انر لومسىدن 1987 u0‏ ] وکرىتن 1991 K€†S€1‏ لبیان 
عمل السمات في نموذج الريط والعمل. وتجدر الإ ي لا أهتم هنا بصياغة نظرية صوزية 
تامة حول بنيات السات ولا أهتم بتقديم اقتراح حول السمات الضرورية للحساب التركبي 
والدلالي. وساكتفي ببيان أن السمات النحوية يمكنها أن تقدم تفسبرأ لعدد من الخمائص 
التعلقة بالرؤوس الوظيفية 

استعمئت الرسز ألفا للإعارة إلى القيم غير العينة بالشسية للممات ذات القيم التعددة 
multi-valued features‏ 
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الستويات والسعات 


36 

س ص ظرف مکان ظرق زمان 
[استفهام] مازا کیف أين مقی 
[إفارة] هذا هکذا هناك إن 
[ختسوير] أحد بكيقية ما ف مكان ما في يعض الأوقات 
[ختفي] لاأحد ‏ _ آي مكان بدا 


تظهر سمات الشخص والجتس والعدد والإعراب مع مقولات 
غهورها يرتبط دائماً بالتطابق. إن اللغات في غنى التطايق وفقره. وحده 
الفعل» في الإنجليزية مثلاء يتطابق مع فاعله في سمات [± جمع] و[ شخص]؛ 
ئي حين أن هذا التطابق يشمل في اللاتينية الصقات كذلك. فهذه الأخيرة تتطابق مع 
موصوفاتها (الأسماء) في سمات [ جمع] و[ مؤتث] و[± محايد) و[ إعراب]. 

انیاًء ٠‏ نلاحظ أن قيمة سمة ما يمكنها أن تسوخ سمة أخرى. فسمة [± ماض] لا 
يمکنها إلا آن تكون جز من مصفوفة سمات [+زمن]. وسمة [± قريب] لا ييكنها 
أن تظهر إلا إذا كان الحد موسوماً بسمة [+ تعريف]. وكذلك الأمر بالنسبة لسية 
[- محايد] التي ترتبط بالاسم الوسوم بسمة (± مۈتك] ويمكن للسمات كذلك أن 
يلغي بعضها بعضاً؛ فسمة [+ استفهام) لا تلام بتاتاً مع سمة [+ نفي] ولا تتلامم 
كذلك بم س [+ نوين 

ثالثاء يبدو أن كل مقولة وظيفية من القولات المقترحة في الأدبيات تحمل السمة 
الخاصة بهاء فالحد مثلا يخصص إسقاط الاسم من حيث التعريف والتنكيرء 
والصرفة تخصص إسقاط الفعل من حيث الزمن» والدرجة تخصص بدرجة مقارنة 
إسقاطً الصفة. ويمكن القول يأن لكل رآس وظيفي سمة خاصة به. غير أن هناك رأياً 
آخر ينطلق من التعارض الأساسي الذي تير عه الرؤرس الوظيفية رانظر (37) 
تحته). وقد یکون من الکن جدا ألا يمثل هذا التوافق 1¢ 001۳8801 بين 
الرؤوس الوظيفية والسعات التحوية إلا حالة استثنائية يسمح بها النحو انكلى 
universal grammar‏ ویختار منھا کل نحو خاص ما یلاثم وسائطه 
.parameters‏ 


ك لمل الأمر هنا يتعلق با يعرف بالاستقهام حملي أر الكلي (اهامش من وضع اتر حم) 
33 


البنيات التركيبية واليتيات الدلالية 
3% 
س العدد: الجمع في مقابل المفراد [± جمع] 
الحد: : التعريف في مقابل التنكير 1 ل 
علامة تمام الاسمية: الإعراب [± إعراب؟" 
ف الجهة: التام في مقابل اللا تام [± تام] 
الإئبات في مقابل النفي [± نفي] 
الزمن: النتهي في مقابل اللا منتهي [± زمن] 
الصدري: الإخبار في مقابل الاستغهام أو لأمر [أنواع الوجه] 
صر الدر 


: موضعة أو مقارنة أو تفاضل [أنواع الدرجة]) 
تط(ابق): الشخص والعدد والجذس والإعراب 


تدل هذه اللاحظات على وجود تظام غني من السمات النحوية يمكن من تمييز 
القولات المغجمية من المقولات الوظيفية» ومن الثمييز كذلك بين مختلف القولات 
الوظيفية وسأقوم باقتراض مسلمتين تخصان السمات التركيبية من جهة ومصفوفات 
السماث من جهة أخرى» معتمدا في هذا على نظر أصحاب نحو البنيات الكونية 
phrase sfructure grammar‏ 

أولاًء تعد السمات أزوا 


ون من اسم السمة 113126 847 ومن 
قيمتها ۷۵1# .]841۲١‏ وتكون أغلب السمات ذات طبيعة ثنائية› تعتمد فيها 
على قمتين اثنتين هما: + و -.. مع العلم أن هناك من السمات ما يتكون من أكثر 
من سمتين مثل الشخص والإعراب والوجه والدرجة. ومع ذلكء فقد تم اقتراح 
التقسيم الثنائي كذلك بالنسبة لهذہ القولات: حيث اقترح لاینز 1968 تمشیل 
الشخص بواسطة السمات [+/ -أنا] و[+/ -أنت]. واقترح فان ريمزديك 1983 
ونومسدن 1987 85نا تقسيم كل من سمة الإعراب وسمات الوجه 


يمكن أن تقابل هذه العلامة ما يسميه النحاة العرب القدماء 'تنوين التمكين 
أو التمكن" قي العربية. ويعزز هذا الاقتراض كون التتوين في العربية يتصل 
دائما بأواخر اتأسمتاء ×ا##دءء لأن علامة الاسمية 58× يحقق إمسقاطها 
عموماً في أعلى المركب» مما يفسر إلحاقها إلى الاسم بخلاف لام التعربسف 
التي تتصل يأول الأسماء ×ا#ءص (انظر خيري 2002) (الهامش من وضع 
المترجم). 
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الستويات والىمات 
والدرجة إلى سمات ثنائية. وسأفترض أن كل السمات ثنائية التمثيل؛ وإن كنت 
سأستعمل من حين لآخر» حاصة عتد تعذر التقسيم الثنائي» السمات المتعددة القيم. 
ان ات من السمات غير التناقضة. إن الصفوفة الواحدة لا 
یمکنها أن تزاوج بین سمتین مثل [+ استفهام) و[-استفهام]. وبالتالي» قان 
أسباب تخصيص السمات بكل ما يمكن أن تحمله من قيم مختلفة ومتناقضة غير مبرر 
واقعياً. وعليه : فإن مصقوفات السمات يجب أن تكون تسبية وغير معلمة كما سنرى. 
ويمكن الآن صياغة فرضية قوية بخصوص السمات التي تميز بين القولات 
المعجمية والمقولات الوظيفية. في هذا الإطار» يمكن اعتبار المقولات المعجمية كتلة من 
السمات القولية» واعتبار المقولات انوظيفية كتلة من السمات النحوية. إن السمة وظ 
التي اقترحها أبني وفان ريمزديك وكريمشو تمثل مقولة غير نحوية (معجمية) إذا 
كانت سماتها : [- وضع أو [وظ0]» وتمثل مقولة نحوية (وظيفية) إذا كاتت 
سماتها: [+ وظ] آو [وظ ز] (حیٹ ز > 0). 
وتمثل الصفوفات (38) - (42) محاولة لتقسيم المقولات بواسطة هذه السعات 


8@ 
س = [+سں سف] 
عدد = [خجمع] 
حد > [ختعريف] 
علامة تمام ıaullة Kase‏ 
)39 
ف = [+ف» -س] 
جهة = [#تام] 
صرفة = [± منتهي] 
مصدري = [وجوه مختلفة] 
)40( 
ص = [+س۔ +ف] 
درجة = [درجات مختلفة] 


Ez 


البنيات التركيبية والبذيات الدلالية 
4b‏ 
ج =[-س» ف] 


42) 

تحییز [± نفي] 

يبدو أن إسقاط التطابق معقد. إذ يعتبر عادة كتلة من السمات الخاصة بالجتس 
والعدد. والشخص: على الرغم من أنه يختلف من لغة إلى آخرى ومن 
أخرى. فإذا كان تطابق الفعلء في لغة شل اللاتينيةء يمثل كتلة تضم العدد 
والشخص,» فإن تطابق الصفةء في اللقة تقسهاء E EE‏ 

43) 

تطابق الفعل = [خجمعء شخص] 

تطابق الصغة = [± جمعء ± مؤنث. ± محايد. إعراب مختلف] 


يعترض هذه الغرضية الشكل التالي. إن الاعتقاد بكون القولات المجمية 
مخصصة فقط بالسمات المقولية (خس: جف] يعتبر اعتقاداً خاطئاء تظرأ لوجود 
أمثلة عديدة تؤكد أن لهذه المقولات سمات نحوية. ويمكن تأكيد ذلك من خلال 
الأمثلة التائية. نجد أن الاسم مخصص بسمات من قبيل [= معدود] و[ مؤنك] 
و[ محايد] وأن الفعل مخصص بالضرورة بسمة [ ساكن)» وأن الصفة مخصصة 
بسمة [(± 2 وأن الحرف مخصص بسمة [± اتجاه]. فكل هذه السمات 
النحوية تعتبر لاصقة بالجدع 510038 (أو الجذر) العجميء لأنها لا تستند إلى 
رۋوس و لواصق طرفية ×#11ناء. ولعل هذا العطى يوجب طرح السؤال 
التالي: هل يجوز القول بأن المقولات المعجمية لا تمثل إلا كتلة من السمات المقولية؛ 


إن وضع اللفة اللا بهذأ الخصوص مشابه لوقع اللغة للعربية. إذ إن الصفة في هذه اللغة 
كذلك لا تتطابق مع موصوفها (فاعلها حسب فرضية الفاعل الداخلي (انظر كيرودا 1986) إلا 
في العدد والجنس كما قدل على ذفك الأمثلة التالية (الهأمش من وضع المترجم) 

(). زيد مجتهد / أنا مجتهد / أنت مجتهد 

(ب). هند مجتهدة 

(ج) الزيدان مجتهدان / أنتما مجتهدان / هما مجتهدان 
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الستويات والسعات 
ولا تحتاج إلى السمات النحوية؟ للإجابة عن هذا السؤال» نرى أن تحديد المقولات 
المعجمية لا يحتاج ي ' إلا إلى السمات القونية المحضة» لأننا نري أن سمات 
مشل [ معدود] أو [ ساكن] أو [ تدرج] ليست نحوية ولكنهاء في رأيناء 
مقولية. ويتعلق مشكل السمات الطروح في هذه آلفقرة في الواقع بالحد الذي يقصل 
بين السمات المقولية والسمات النحوية. 
بيان هذاء يكفي أن نتظر في الفرق الدلالي الموجود بين السمات المقرلية والسمات 
النحوية. ويما أن تأويل السمات التركيبية الدلالي سيتم تناوله في الفصول الأخيرة 
من هذه الدراسةء فسأكتفي هنا بطرح الموضرع بعجالة» وسوف لا أعير أهمية كبيرة 
للصورنة. وسأكتفي بيان أنه يمكن أن نميز بين ئمطين من السمات بالرجوع إلي 
الدلالة. إن سمات مثل (لتسس» لخف] و( مؤنث] و[ تدرج] تقيم تمييزا وجودياً 
رأئطلوجياً) بين أشكال وباهيات مختلفة ‏ لآن السعات القولهة الكبرى تحدد أربع 
طبقات من الاهيات التي تقابل» بطريقة تقريبية الطيقات الوجودية الأريع 
الكبرى. وتمكن السمات الصغرى من تفريع هذه الطبقات الوجودية 
)44 
[+سء -ف] = الأخیاء 5زط0 
مفرعة ب [± مجرد] و[ متحرك] و[ إنسان (عاقل)] و[ أنثى] و[ معدد] 
[+س» +ف) = اليزات (الأحوال) 5عt‏ نا Qua‏ 
مفرعة ب [لتدرج] 
سس +ف] = اأgضgl‏ SصSifuati0‏ 
مفرعة ب [ساكن] 
[-س. -ف] = الفضاءات $488 
[ 
تميز سمة 1 أنثى] الأشياء المؤنئة من الأشياء التي ليست كذلك؛ وتميز ممة 
[± ساكن الأوضاع 1004(10118 الساكنة من الأوضاع المتحركة أو الدينامية؛ 
وتميز سمة [± تدرج] الميزات أو الأحوال المتدرجة من غير المتدرجة. ويمكن الئظقر 
إلى هذه السمات باعتبارها ملازمة الذوات الموسومة واعتيارها بالتالي من الخصائص 
الأولى للماهيات أ انڌوات قي العالم الخارجي. معلوم أن هذا العطى ليس صحيحا 
بالنسية للسمات النحوية > فة [± حد] تخصص بالحدس الجدة لإاء0۷ص أو 
التعود 14711131٤‏ على ذات محيلة في سياق معين؛ وسمة [ زمن] تشير إلى أن 
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البتيات التركيبية والبنيات الدلالية 
وضعا قد تم تثبيته في السلم الزمتي» في حين تشير سمة [الدرجات] إلى تثبيمت ميزة 
أو حالة في سلم الدرجات: ولا يمكن اعتبار آي من هذه السمات ملازم للبذات التي 
توسم بها بستحیل فصله آو عزلهء لأتها لا تخل ضعن الخصائص الأولى للماهيات 
الأساسية بخلاف سمات من قبيل ± جنس و ل متحرك أو + ساكن. ولا تتلقى 
هذه السمات إلا التأويل العلائقي اهص0نا۲[8 الذي يعتبر من درجة أعلى أو 
ثانية (ليست أولية 1۷€†¡ 1٣م‏ نظراً لارتباطه بالتاویل امنطقي اaعذعه[‏ 
interpretation‏ ویعتبر ھا صحیحاً كذلك بالنسبة للسمات الأخضري مشل 
(الوجوه]ء و[الإعرابات]» و[ تفي]؛ فكل هذه السمات لا تحقصل أن تؤول 
باعتبارها تدل على المطلىق غير التعلق بغيره: أو باعتبارها من الخصاتص الأولى 
للماهيات الأساسية. وخلاصة القول إن تأويلها مرتبط بالعلاقات التي تدخل فيهاء 
وبالطبقات التي تستدعي تحققها e‏ التي تظهر فيهاء وأخيراً الحسابات 
البولينية 114141 b00‏ التي تحكمها 

يبدو من المعقول. بالنظر إلى هدا ایا أن نزيل الط التاشل 
بين الخصائص القولية والخصائص النحوية بالطريقة التائية: تقابل السمات القولية 
المقولات ائوجوıة «ontological categories‏ بخلاف السمات النحوية التي لا 
تقابل هذه المقولات. ولهذا سنحتفظ بالتمييز القوي الذي تؤسسه (45) بين 
الخصائص القولية والخصائص الذحوية: 


)45 
تعتبر القولات العجمية كتلة من السمات القولية. 
تعتبر المقولات الوظيفية كتلة من السمات النحوية. 


غير أن هذا التميهز لا يمكن» على الرغم من أهميته » من بيان الطريقة التي جعم 
بها الرؤوس العجمية إلى الرؤوس الوظيغية أو النحوية: كما لا يمكن من تضير ظاهرة 
كيفية تيب الرؤوس الوظيغية التي تعلو الرؤوس العجمية؛ یجمع کل راس 
معجمي وجوبا إلى رس وظيفي أو أكثر. وسأتطرق إلى هتا المشكل في الغقرة الموالية. 


3.2.1 نسبية التم ركز الدإ خلي relativized edoceıfriciy‏ 
ل ينبغي اعتيار الفرضية (45) التي تتعلق بمحتوى سمات القولات الوظيفية 
وسمات القولات العجمية صحيحة بضفة مطلقة؛ فصحتها محدردة جدأً. فإذا كانت 


هذه الفرضية تفي بما تحتاجه الرؤوس من تخصيص في السماتء ۽ فهي لا قفي 
s8‏ 


السقويات والسمات 
بحاجة الإسقاطات للتخصيص تي السعات» ويالخصوص سمات الإسقاطات الوظيفية. 
على سبيل الثال: نجد أن الإسقاط [م حد] لا يكتفي يسمة رأسه (= الحد): وهي 
[ تعريف]» بل يتعداها إلى سمات الاسمية و+س» -ف]» قيجمع بذلك بين 
السمات النحوية والسمات المقولية. وينطبق هذا على جميع الإسقاطات الوظيفية 
الأخرى؛ إة إن محتوى سات المركب الصرفي هي [+زمن» +ف»-س]» ومحتوى 
سمات المركب المصدري هي [وجوهء ± زمنء +ف» -س]. حيث يصيرء في هذا 
الإطار: كل إسقاط وغيفي مركباً من سمات نحوية وسمات مقولية. وتبقى الإسقاطات 
العجمية وحدها تتمتع بإسقاطات خالصة ؟8©107 ز0٣‏ ٣لاط»‏ لأتها لا تحوز 
سقط بالتالي إلا سمات رؤوسها المعجمية : فسمات المركب الاسمي هي [+يس» - 
ف]» وسمات المركب الفعلي هي [-س؛ +ف]» وهي السمات نفسها التي نجدها 
في مستوی الرؤوس (س) و(ف). 


وخلاصة القول» إن تعريق الإسقاطات القصوى وتعريف مسار الإسقاط اللذين 
قدمناهما سابقاً لا ميان طبعا الإسقاطات الوظيفية ولا يشملاتهما؛ حيث لا يعتير 
الإسقاط الأقصى للمركب الحدي إسقاطاً أقصى للحد إلا في حال اقتران الإسقاط 
ورأسه وما يتوسطهما من عقد بقرينة واحدة» وتعت يالتالي عنوئة جميع المقد 
بعنوان مقولي واحد. وهو ما لا يمكن تحصيله؛ لأن سمة انحد (أي الرأس) هي 
1 تعريف]» ولأن سمات المركب الحدي رأي الإسقاط الأقصى) هي [= تعريف» 
+جس» -ف]. إن هذا الاختلاف في السمات يعني حصب تعريف الإسقاط الأقصى 
المقدم أعلاه أن الحد لا يمكنه أن يمثل رأسأ للمركب الحدي. وتعتبر هذه النتيجة 
صحيحة كذلك بائنسية لاصرفة وللمصدري؛ قإذا كانت سمات الصرفة هي [ زمن]؛ 
فإن سمات المركب الصرفي هي [± زمن؛ سس» +ف)» وإذا كانت سمات المصدري 
هي [وجوه]» فإن سمات الركب المصدري هي [وجوه خزمن؛ حف» +سس] 


أولاأًء إن مثل هذه الظواعر تتبى بوجود علاقة اقتران أكيدة بين كل رأس وظيفي 
وفضلته؛ ففي بنية المركب الحدي مثلاً؛ تلاحظ وجود اقتران بين الحد والركب 
الاسمي (م س): مما يبين أن اقترانهما بقرينة واحدة يجب أن يمتد بالتالي إلى باقي 
العقد التي نتوسطهما ليقترن السار كله بقرينة واحدة. وني السياق نفسه» نرى أن 
علاقات الاقتران بين الرأس وفضلته يجب كذلك أن تشمل الصدري والركي 
الصرفي» والصرفة والمركب القعلي. وستؤدي هذه العملية إلى اقتران كل الرؤوس 
E‏ 


البنيات التركيبية والبنيات الدلاية 
والإسقاطات القصوى في نظام الإسقاط بقرينة واحدة. وتمثل الصورتان التاليتان وهما 
للمركب الحدي والركب المصدري» هاتين الحالتين*' : 


کر 


صرز مفز 


سز فز 


ثانياً» تنبنتا مثل هذه الظواهر بان طبقات سمات المقولات الركبة ٥-‏ 
composed‏ مرتية 04€۲#4. ويمكن هذا الترتيب من ضبط ظاهرة وقوع سمة 
ما داخل كتلة 1#لاللا معينة من السمات؛ إذ لا يمكن لسمة ما أن تظهر إلا فيي 
سياق سمات أخرى. مثلاًء إن السمة [+ زمن] أو [- زمن] لا تحقق إلا في كتلة من 
السمات تضم السمة [+ف» -س]» وإن السمة [وجوه] لا تحقق إلا في كتلة تضم [+ 
زمن] أو [- رمن]ء وكذلك الأمر بالنسبة للسمة 1+ تعريف] التي يرتبط تحقيقها 
بكتلة من السمات تضم السمة [+س» -ف]: أو بالنسبة للسمات (± جمع] و[ 
إعراب] اللتين لا تحققان إلا داخل كتلة تحوي سماتها السمة [+س» -ف]. ولضبط 
هذه العلاقات» ساأفترض أن السمات تختص بالترتيب التالي: وظ > رظً؛ ويعني 
هذا أن تحقق السمة وظ' داخل كتلة من سمات يتوقف على تحقيق السمة وظ داخل 
الكتلة نفسها. ونورد بعض أجزاء هذه الترتيبات 0۲۵8۳11 رأو بعض أنماط الكتل) 
فیمايلي : 

)47 
آ. [وجوہ] > [ زمن] > [± تام] > [سس» +ف] 
ب. [إعراب] > [± تعريف] > [± جمع] > [+س. -ف] 


٠"‏ اعتمدت هنا علي افتراض الحدد يغرض التمكن من تفسير إسقاط السعات قي الركب الاسمي. 
وسأغض الطرف عن هذا المشكل قي الفصول اللاحقةء 
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الستويات والسعات 
ج. [درجات] > [+ہی» +ف] 


أقترض أن هذه القيود لا تنطبق إلا على الإسقاطات القصوى» بمعنى أنها لا ترى 
كتلة السمات الرتبطة بالرؤوس. ويعود السبب إلى أن الرؤوس الوظيغية أكثر 
تخصيصاً ۴۴ص۲5 لها بالقارنة مع الرؤوس المعجمية» فسعة الصرفة هي 
[ خزمن] وسمة الحد هي [ تعريف]. مع العلم أن كل كتلة من السمات تمثل في 
الحقيقة بنيات .51۳010۲١5‏ حيث لا تعتبر طبقة مكوئة من السمات [+تعريف» 
+س» -ف] مجرد سمات في الرؤوس أو الإسقاطات» ولكتها تعكس طبيعة البنيات 
الرتبطة بالسمات [+تعريف؛ [+س» -ف]]. إذ عوض الحديث عن كتلة من 
السمات» يمكتنا الآن أن نتحدت عن بنيات السمات ؟17€٥8)۲0-¢featur‏ 
ويمكن النظر إلى بنية سمات الركب الحدي باعتبارها نتيجة لإضافة (إلصاق) السمة 
[+ تعريف] لبنية السمات [+س» -ف]. وأما السمات الإعرابية فإنها تضاف 
(تلصق) إلى خارج بنية المركب الحدي: [إعراب: رفعء [+تعريف؛ [+س» - 
ف)]]. ويمكن اعتماد هذه الصيغة ليناء إسقاطات القعل كذلك 


(48) 

م ف = [-س» +ف] 

م صر = [± زمن» [سس» +ف]] 

م مص = [وجوه: محمولات» [± زمن» [-س» +ف]]] 


وتلغى مباشرة كل الإسقاطات القصوى التي لا تخضع للترتيب الوارد في (47). 


49) 

أ. «[وجوه: محمولاتء خزمن] 

ب.[± زمنء [+س. +ف]] 

ج. «[± تعريف. [أعراب: رفع: [+س» -ف]]] 

تلغى بنية السمات في (49) لعدم استتادها إلى بنية سمات [+ف» حس]. وتلغي 


(49ب) نظرأ لتركيب السمة [± زمن] مع سمات مقونية خاطنة لا تقيل الزمن) ٠‏ 
1 


البفيات التركيبية والبنيات الدلائية 
وهي سمات الصغة. وتلقى في (49ي لخطاً في البتاء 
خارج الإعراب. 

يعكن الآن بعد بيان عمل هين الافتراضين والبرهنة عليهماء البدء في صياغة 
نظرية تخس الإسقاط لنتأمل البنية التالية التي تمثل بتية مركب حدي معرق في 
حالة جع 


يتمشل في وضع التعريف 


 )50(‏ (+تعریف» [+جمعء [+سں ضا ااز 
1 


1 
ریف [+جمع:[ہیں ]ا 


ب 
1+تعریف از [+جمع لامر ء فلز 
ل 1+جمع:[+س» فا 
[*جمماز س داز 
1 ساس 
[+س 1 از 


یبن هذا الرسم بوضوح أن بنهة اركب الحدي التركيبية لیست» بمعنی من 
العاني» إلا انعكاساً لبنية سعات هذا الركب. ويعتبر هذا صحيحاً كذلك بالنسبة 
للإسقاطات الوظيفية الأخرى. ويمكننا هذا التحليل من وضع تعريف لنهرم الإا 
الأقصى باعتبار الحد (= [+ تعريف]) راما لاسقاط الأقصى [+ تعريف؛ [+ جمع؛ 
3[+س؛-ف])]» واعتبار [+جمم] راسا للمركب العددي number phase‏ 


لا يقصد بذاك الزمن الإحالي ولكن الزمن التحوي الذي يعتمد أساساً على الصيغة/ اللاصاة 
المثلة في علامة الشخص رالهامش من وضع الترجم. 
أن أعتبر هنا الترتيب الخطلي ع0١٣0۴‏ 126۵7 بين الرأس الويقي الدد وفضات 
التمثلة قي الاسم إسقاطه) 
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السقويات وانسمات 
والركب الحدي» واعتيار إجس» -فح رآساً للمركب الاسمي والمركب العددي 
والمركب الحدي. ويمكن صوغ هذا التعريق كما يلي: 


S1) 

تحديد الإسقاط الأقصى 

تعتبر (أ) إسقاطاً أقصى ل(ب) إذا 

- کانت (أ) و(ب) مقترنتین و 

- كانت كل العقد التي تتوسط (أ) و(ب) تتضمن سمات رب) 


بالاستناد إلى هذا التعريف» يمكن اعتبار المركب الحدي إسقاطاً أقصى للحدء 
لأن السمة إ± تعريف] تمثل فرعأ من بنية ± تعريف» [+س» -ف]]. ويمكن 
للمركب الحدي أن يُعتبر كذلك إسقاطاً أقصى للاسم» لأن كتلة سعات هذا الأخير 
[+س» -ف] تمثل فرعاً من بنية [ تعريف» [+س» -ف]]. وفي السياق نقصه 

يمكن اعتبار المركب المصدري إسقاطاً أقصى للمصدري وللصرفة وللقعل جميعهم. 

تكمن أهمية هذه التتيجة في کون ما کان يُعتبر إسقاطات موسعة extended‏ 
j projections‏ الأنظبة السايقة صار ثي هذا النظام فكلا خاصاً من آشکال 
الإسقاط الأقصى؛ لأن التعريف في (51) لا يميز بين الإسقاطات المادية والإسقاطات 
الوسعة. 

غير أن (51) لا تمشل التحديد الأمثل» فمن مظاهر ضمفه خرقه لشرط التمركز 
الداخلي الذي ينص على أن لكل إسقاط رأساً واحداً وواحداً فقط 


)52( 
شرط التمركز الداخلي 
عبر كل مقولة إسقاطاً ترأس واحد. 


أي هذا الإطار» سيمثل الركب الحدي خرقاً واضحاً لهذا الشرط لأنه يتمتع 
بثلاثة رؤوس: الحد والعدد والاسم. غير أنه إذا كانت هذه الرؤوس الثلائة تعثل 
بالفعل رؤوساً متمددة للإسقاط الأقصى رم حد)» قإنها في الواقع تمثل رؤواً لسمات 
مختلقة. إن الحد راس تلصمة [ تعريف]» والعدد رأس للممة (حجمع|: والاسم 
6 


البنيات التركهبية والينيات اللالية 

آخری» لا يمكن اراس ما أن يَرأس اركب 
بامعنى الطلق: ولكته يرآسه فقط بالعنى النسبيء لأن الرأس لا يتعلق إلا بسمة 
واحدة خاصة من السمات. وتجدر الإشارة إلى أن مفهوم تسبية الرس ء۲6141۷1 
head‏ قد استعىلتە دي شيلو Di Sciullo & Wiliams (1987) jal‏ 
في ميحث الصرافة لإع0اه م٣0"‏ في إطار صقل نظرية ويليامز 1114005 حول 
طبيعة تكوين رؤوس الكلمات. حيث يمكن» في تظريتهماء لجزء من الكلمة أن يرس 
(يمثل رأسأ) السمة وظ؛ ويمكن لجزء آخرْ من الكلمة نفسها أن يرأس السمة وظ' 
وعليهء فإن جز من كلمة ما يمكنه أن يمثل رأسأً لسة ما (وظ. ونعتبر آن توزيع 
السمات ني الإسقاطات الوظيغية يقتضي تبني مقهوماً مماثلاً هوم الرأس عند 
ديشيليو وويليامرً. وهناك فرق آخر يتعلق بتحديد نسبية الرؤوس التي إن كانت 
تحدد» قي الصرافة وفي التركيب» بالنظر إلى الترتيب الخطي j lineair order‏ 
الصرافةء فإن تحديدها في الترکيب يجب آن يكون سيا hierarchically‏ وھ 
نتيجة حتمية لأن سمات الرس أو الإسقاط تفع من رووس مختلفة؛ وبالتالي؛ 

فعوض اغتبار المقولة إسقاطاً لرأس واحد» تصير السمة الواحدةً إسقاطاً ارس واح. 


رس للسعات [+س» -ف]. وبعبار 


)53( 
شرط التمركز الداخلي 
تعتبر كل سمة إسقاطا لرأس واحار. 


إن هذا التحدید يتطلب تحديداً آخر يُهْن إسقاط السمات 0٩‏ ٩0ا٥۵‏ ز٥‏ ٣م‏ 
:features‏ 


(54) 

تحديد إسقاط السمات 

عبر السمة (وظ) إسقاطً للرأس (ب) إذا 

کانت (وظ) شرف على (ب) في مسار إسقاط (وظ). 

:projection path of feaıê5 وتحدد (55) مسار إسقاط ائات‎ 


الستويات والسمات 
(5 
تحديد مسار إسقاط السمات 
عبر مساراً لإسقاط (وظ) كل طبغة من العقد الواقعة بين رأس السمة (وظ) 
وإسقاطها الأقصى. 


ويعكن التمثيل للكيفية التي يشتغل بها هذا النظام في الشجرة (50). نلاحظ في 
هذه الشجرة أن مسارات الإسقاطات يسيطة وعمودية يتعلق كل منها بسمة معينة (أو 
بكتلة من السمات). وتبدأً هذه السارات من الرأس لتنتهي بالصمود إلى أعلى إسقاط 
أقصى. ويحنفظ شرط التمركز الداخلي بقدرته على إلغاء الحالات التي تأخذ فيها 
مقولة ما رأسين أو أكثر» والحالات التي لا تأخذ قيها المقولة رأسأً. 


59 ا از ب اس یاز 
سل خبم 
[+یںء حن لاسء ن یں خن)] [ہںء ن) 
| | 
ا 
[ہں» یاز [اس؛ فز یں یاز ہیں از 


بر البنية (56/) ملقية بسبب إسقاط سمات الاسم [+س» -ف)] من رأسين 
مستقلين : وتعتبر البنية (56ب) ملغية كذلك ولكن لسبب آخر وهو عدم وجود رأس 
ممكن لتمام عملية إسقاط السمات. 

إن الجمع بين شرط التمركز الداخلي وسلمية السمات يكن من التحديد الدقيق 
لطيقة البنيات المكنة. ويمكن كذاك من تفسير ظاهرة اشتراط يعض الرؤوس الوظيغية 
لفضلات معينة مثل الصرفة التي تشترط دا تکون قضاٹھا مرکبا فعلیا۔ حیث لا 
يعود هذا لانتقاء الصرفة المركب الفعلي. أو لآنها تحمل سمات فعلية» ولكن لأن 
65 


الينيات التركببية والبيات الدلااية 
انسمات النحوية الكوتة للصرفة تقطلب الاتصال بينية من السمات تضم سانا 
اتخات وىة يم 

غير آن هناك فروقاً مهمة تميز بين السمات ونظام | 
عنهما سايقاً من جهة والنظام الذي اقترحه الآن من جهة آخرى. نجدء قي اقتراح 
آبني و فان ريمزديك وكريمشوء أن الرؤوس الوظيغية مُحلات بالسمات المقولية 
الخاصة بالرؤوس العجمية ا ترتبط بها. حيث توسم الصرفة والصدري ب [+فء 
: - ا الرؤوس ا التي ترت ترت 


وهي الآن» ني امقابلء موسومة تحوياً فقط ولا تحمل آية سمة مقوا 
ربط الصرفة بالفعلء فقد تم تفسيرها بالاستناد على الشروط العامة التي 
السمات. كما تم تقسير ترتيب الرؤوس الوظيغية بسلمية السعات. حيث إن تحقق 
الصدري خارج مجال الصرفة لا تقتضيه سمات مصطنعة ((وظ2) وإوظ1)): 
ولكن يقتضيه ترتيب السمات النحوية قي المقد: [وجوه] > [زمن]. 

ويمكن نقارنة سلمية السمات بسلميات نحوية آخرى مثل سلمية الأدوار 
المحورية » ويمكن النظر إليما بالطريقة نفسها التي ترتب بها الأدوار الدلالية. عع 
العلم أن هذا الترتيب يمكن تفسيره دلالياً؛ لكونه يمثل ترتيباً تركيبيا لسمات 
تركيبية تقابل ترتيب السمات تفسها تي الجانب الدلالي. ويمثل بناء العلاقة بين 
هذين الجانبين موضوع. الفصل الثالث» حيث سنتناول التأويل الدلالي للمقولات 
التركيبية 


1. فلاصسة 

تُحلل القولات التركيبية ي س - خط التركيبية في بعدين اثلين: بعد يعلق 
بمستویات انشرط 03۳-18۷818 ویعد یتعلق بالسمات. 

لقد برهنت بإسهاب أن البعد الخاص بمستويات الشرط يمثل إئتاجاً اصطناعياً 
وهو بالتالي غير ضروري للبناء النظري. ويمكن تحديد الدور الذي كانت تقوم به أي 
تحديد الستويات يواسطة مفاهيم أكثر أساسية من الشرط ففي نظرية س - خط 


اتھر رخو 0 التي قدمت تحليلاً جديدا تناولت فيه سلمية الأدوار المحورية الخأمة 
بالينية الوضوعية. 
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الستويات والسمات 
المحررة من الشرط التي اقترحتًها نجد أن تام مسار إسقاط رأس من الرؤرس يكتمل 
بالقرينة الإحائية. وهكذا يمكن استبدال كل صور س - خط العتادة بوضع شرط 
واحد يقيد اليناء المركيي» وهو شرط التمركز الداخلي الذي يقضي بتوفر كل مركب 
لی اا زاح 

وقد برهنت كذلك أن تمبهز سمات الرؤوس المعجمية من سمات الرؤوس الوظيغية 
لا يمكنه أن يقوم علي سمة خاصة مثل [± وظيفي]٠‏ ولكته يجب أن يبني على 
ن السمات القولية والسمات النحوية. وني هتا الإطار» اعتبرت أن المقولات 
تمثل كتلة من السمات القولية التي تضيف إليها المقولات الوظيغية 
خصائص سماتها النحوية. ويخضع ما يتولد من الكتلة لسلمية السمات التي يمكن 
أن تَر بواسطة تأويل المحات الدلالي 
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الفصل الثاني 


الموضوعات الإحائية والموضوعات المحورية 


الوقوعات الإحالية والوذوعات المحورية 


2.. تقدیم 

يبحث هذا القصل في البعد المحوري المقولات التركيبية. ويرمي إلى اليرهنة على أن 
بنية موضوعات 51۲011۳۴ 81107 رأس معجمي معن تميز بين نوعين من الواقع 
الموضوعات: الوضوعات الإحالية referential arguments‏ والوضوعات المحورية 
"thematic arguments‏ . وتقابل إحالة الموضوع "إحالة" القولة تغسها بالعنى 
الحدسي لاإحالة. ويمثل موضوع الأسماء الإحالي ”حل“ ۸ 10810116٨‏ الذي اقترحه 
وينيام 1981 1ال وموضرع الحدث ”حث“ ٤١ ٤‏ عة الذي اقترحه 
هیکنیتم 1985 Hiin both‏ مثالین واغحین لا نحن بصدده ولا نکاد جد في 
الأدبيات اللسانية الحديثة حول بنية الموضوعات تمييزأً نسقياً 8/68106 بين هذين 
التوعين من الوضوعات. 

يستمد التمييز بين الوضوعات الإحالية والموضوعات المحورية من ثلاث مجالات 

1) التقارب بين القولات الوظيغية كieإ0عeثةء "a1‏ 0ناءصن رالقولات 
alجuıة «lexical categories‏ 

2) تمثيل الوصف محورياً صrepreset4ti0 «thematic‏ 


. يعني الوضوع المحوري في العموم الحالات الدلالية أو العلاقات المحورية في عمل كروير 
965 و1976 Gruber‏ امور 1968 ۴110۲٥‏ مثل النفذ والمحور والهدف 
والمصدر والمعائي والأداة: الخ. 
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البنيات القركيبية والبنيات الدلااية 
3) الصياغة العامة للوسم المحوري. 


سيمكن هذا التمييز من ضبط صياغة النظرية المحورية صياغة عامة ذات طايع 
عبر - مقولي أهأإ0عهاه» - وهءء. ني الغقرة 1.2 سأئاقش البررات التي 
تعلق بالتمييز بين الموضوعات الإحالية واموضوعات المحورية» رفي الفقرة 2.2: 
أن هذا التمييز يمکن ضبطه ٻدمجه ئي بنياتهاء وهو ما سيمكن من حل غدد 
من المشاكل الطروحة في الققرة 1.2. 


2.. الحاجة إلي التميير 

تعتبر بنية الموضوعات عند ويليام 1981 لائحة من الموضوعات (أو الأدوار 
المحورية sعاه٣‏ - aعطا)‏ التي يمكن آن نميز فيها بين الوضوع الخارجي 
exe argument‏ والوضوعات الأخرى التي تسمى عا الوضرعات 
الداخلية كا١٤صباع٣ة‏ أهص#؛١ا.‏ ويمتبر هذا التمييز الأكثر تداولاً في النظريات 
التركيبية رالصرفية 

وبهدف إبعاد كل اتطباع بخصوص حمر هذه البرهئة في إطار عمل خاص» سأتئاول 
اموضوع نغسه قي إطار نظريات أخرى أكثر وضوحاًء وخاصة ما تعلق بالجمع بين بنية 
الموضوعات والبنية التركيبية: ففي نظرية هيكئبتم 1985 يتم إسقاط الشبكات 
المحورية أأعع - )16 وبواقع الموضوعات ك 0أ ز05 ٤28۲ع‏ التي تفرغ فيا 
هذه الشبكات. وأما في نظرية ويليام 198 ر1987. فيتم تمثيل إسئاد الأدوار 
المحورية بواسطة قرن ١3[01×#ل‏ زهت الأدوار تفسها. وعلى الرغم من أن الصياغة 
النظرية تختلف تماما ني هذين التحليلين» فإنهما يواجهان مشاكل مماثلة تقطاب حلولاً 
متشابهة 


1.1.2. الربط المحوري 
لنتأمل البنية (1) حيث يأخذ الرأس الوظيفي ةه إر0ناصنا؟ فضلة 
:lexical complement aza,‏ 
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الوقوعات الإحالية والوغوعات المحورية 
d4‏ 
أ [م صر [ صر[ م ف]] (حيث م = مركب وصر = صرفة وف = قعل) 
ب. [م حد[ حد [ م س ]] (حیث حد = ± تعریف و س = اس 
ج. [ م در [ در [ م ص]] (حيث در = درجة وص = صغة) 


لعل مسالة التقارب أو التآلف بين الرؤوس الوظيغية (صر وحد ودر) وما يقابلها من 
إسقاطات معجمية (م ف و م س و م ص) تمثل لول ما يسترعي الانتباه ي هذه 
البنيات. ويتعلق الأمر مثلاً بطبيعة الائتقاء 861٥)1011‏ الذي ينعقد بين الرس کا 
وفضلته م ف وبيان وجه الشيه والاختلاف بينه وبين الانتقاء الذي ينعقد عثلاً بين 
الرأس الفعلي verbal bead‏ وفضلته المعجمية: إذا لم تكن هتاك علاقة خاصة بين 
الرؤوس الوظيغية وقضلاتها العجمية تختلف في الحقيقة عن تلك التي تقوم بين الرؤوس 
المعجمية وفضلاتها؟ 

يبدو أن الرؤوس الوظيغية لا تسم محوريا رأو تنتقي دلالیاً 5ا0هآع - 8) فضلاتها 
المعجمية. أو إن الرآس الوظيفي الواحد يأخذ i‏ القضلة المعجمية نفسها. حيث 
تنتقي داثما الصرفة م ف» وينتقي الحد م س؛ وتتتقي اندرجة م ص. وبخلاف هذاء 
يمكن لارأس العجمي أن يأخذ فضلات متعددة الطبيعة: ؛ بحیث يمن أن غير فضلاته 
بالرغم من أن إمكانات التغبير محدودة جنا بالثظر إلى خصائص الرأس العجمي 
الإعرابية. ويعني هذا أن النظرية قحتاج إلى نوع دقيق من "الاتتقاء" الذي يربط الرآس 
الوظيفي بفضلته بفضلته المعجمية. في هذا الإطار» يستعمل أبني 1987 ها۸ مصطح 
الانتقاء الوظيفي ۴-5٥10٥110‏ لتعيين هذه الملاقة ولتمييزها من الانتقاء الدلالي. ايا ء 
إن الدور الذي يمكن للرأس الوظفي أن يسنده إلى فضلته لا يعثل مثل الأدوار التي 
تسندها الرؤوس العجمية دور محورياًء لأن هذا اندور الوظيفي ملتيس باقارئة مع 
الأدوار المحورية التي تسندها المقولات العجمية. مع العلم» أن الرؤوس الوظيفيا 
تسند أدواراً محورية حقيقية مثل المحور أو النفذ أو الهدف. وقد اقترح مؤخراً أن مير 
تسند إلى فضلتها م ف دوراً „verbal role ln İgs gi temporal role İinj‏ 
وكيفما تم تخصيص طبيعة هذا الدور الفعلي وتطويره للائمة العطيات» فإنه من الستبعد 
القول: في القابل» ب "الدور الاسمي“ يالنسية لحد أو ب الدور الوصفي“ بالنسبة 


Zagona 1988 is; , Guero & H0¢k$(ra 1988 ”.انظر ھوكتر؛ و يرون‎ 
. Giorgi & Piane5ê 1991 وجيورجي وبيانیز‎ 
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البنيات التركيبية والينيات الدلالية 
للدرجة. إن انتحدث عن الأدوار هنا غير ذي معنى إا لم يتم تبرير الطبيعة الدلالية 
المحضة لهذه الأدوار بشكل مستقل تماما عن موضوع الاز 
ويمكن أن تتم مقارية هذا الشكل بطریقة واضحة باستعمال مفهوم الربط المحوري 
.theta-bindin E‏ وهي علاقة محوریة تنعقد بین انعامل - السور 08۲۵۲0۲ والوقع 
الموضوع الذي برتبط به (هيكنبتم 1985 وسییسٍ 0 كهعمS).‏ في هذا الإطار: 
یقٹرح هیکنبتم أن الحدود تربط محورياً (= إحاليا) بوقعاً في الأسماء مثلما أن الصرفة 
تربط موقع انحدث حث في الأفعال . 


( 4 مدد ب م صر <ا*حث»> 


خد مس <> صر م اف<امحث» 
1 1 
0 ادات 
أ 
ا و 
1 


تحمل كل هذه اركيات شيكات محورية تتعثل في عدد من المواقع المعلمة بين 
زوايا العقوفات. (ويمكن مقارنة هذه الواقع بالتغيرات الغردة ازب¡" 
esاvariab‏ ني نظرية حساب المحمولات كuاںء]ھc .predicate‏ سقط 
الشبكات المحورية من الوحدات العجمية 0۳5 لةء ز×1 وثفرغ في الواقع الؤشر 
لها بواسطة التجمة. حيث يفرغ الحد الوقع الوضوع 1 بالربط المحوري قي م حد 
. لا يستعمل هيكتبتم حالياً تحليل بثية الحد» ولكنه ما زال يعتمد التحليل التقليدي لم سء 
حيث يتم وضع الحدود ي [مخمص»م س]. إلا أن تطبيق مقترحه على ۾ حد ممكن وطبيعي 
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الوضوعات الإحالية والووعات المحورية 
في (2. ويفرغ صر الموقع الحدث ”حث“ بالربط المحوري في م صر في (2ب) 
ویفرغ القاعل “زيد“ الموقح المحوري 1 بالوسم المحوري ")ة0 -4ءا» وهو 
الوقع الذي يقابل معنى أو مفهوم ”الأشي (يمكن مقارنة إفراع موقع محوري يريط 
او پاستبدال 0۸ا ں])05الاء قرد متغیر قي حساب المحمولات). ويتم» في الحالتين: 
إشیاع الرکہين م حد وم صر بكاملهما» بمعنی إفراغ كل مواقعهما مما يمكن من 
الإشباع المحوري. 

ويمكن أن يمثل للريط المحوري كذلك باستعمال القرائن "ز ود": 


(3. رحد ب م صر 

1 محدز صر 
2 ا e‏ 
e‏ 1 

| 

س 

1 

کلب 

ل ) نقذ زتعت د) 


يريط الحد» في (3أ)؛ محوريا الوضوع الاحاې referent‏ الخارجي ”حل ”. 
في حن ربط صر محورية الوضوع الحدث ”حن 

يمثل ربط الرؤومد, الوظيفية محوريا لبعض الواقع في بنية الموضوعات التي 
تمثلها الفضلات حدثاً مهماً بائنسية لبناء نظرية تزاوج بين البعدين» الوظيفي 


بيدو أن انوقع 1 في خيكة هيكنبتم يقابل الوضوع الخارجي عند ويلام ني بتية الوضوعات. 
يقابل الوقع 1 في الاسم "كلب” الوضوع الإحاني ”حل”: بينما يقابل الوقع 1 في القعل 
“ النفذ. وأحيل عليهما تياعا بممطلح ويليام ”موضوع خارجي“ وممطلح هيكنينم 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
والعجمي؛ لأتها ستمكن من رصد بعض الحدوس المتعلقة بدلالة هذه 
حيث يعثل الرس الوظيفي عاملاً - سوراً يُشَيّعم بربط الفضلة العجمية. 
تصير فرضية إسناد الرؤوس الوظيفية أدوارا محورية غير نافعة» مما يستدعي 
التخلي عليها. ويتم في القابلء وضع موقع موضوع خاص: ”حل“ و"حك”. 
ويعني هذا طبعاً أن الربط المحوري لن يمثل إلا بديلا للوسم المحوري هندما يتم 
وضع نظرية تركيبية / دلائية واضحة المعالم للمواقع الفترضة. 

ويمكن توسيع معالجة الربط المحوري ل م حد ول م صر إلى م درء إذا زعمنا أن 
الدرج كذلك موقعاً في بنية موضوعات الصفة. حيث يتم ربط الوضوع وإشباعه 
بمفهوم التدرج (على الأقل بالنسية للصفات التدر. 
ويعني هذا أن الدرجة تمثل في بنية الصقات ما يمثله الحد في بنية الأسماء وما تمثله 
الصرفة في بنية الأفعال. إذ يمكن اعتبارها عاملاً - سوراً یشبع مربوطه عبر التدرچ : 
وهر ما يبدو مقبولاً من الناحية الدلاية . ويمكن التمثيل لكون الدرجة ني النظامين 
معا (هیکنبتم 1985 وویلیام 981!) بما يلي : 


(4). مدر <ابره> مدر 
e‏ 5 
1 م ص <ار> درز 7 
اکر من ا<اير»> س 
ربوز 
طویل طویل 
[محور؛ دز) 


. بعض مقدمات هذا الطرح توجد مند أبني 1987. 

. يورد أبئي 1987 بعض القترحات ابيان دلالة الدرجة بواسطة المشدات #الااعااة أو 
الكميات 137188 رانظر الفصل 3 والقصل 6 لزيد من التفصيل حول هذه الأوليات 
الدلالية. 
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الوضوعات الإحالية والوقوعات المحورية 

يمل الرمز د الدرجة ويقوم ني الآن نفسه بدور الموضوع - الدرجة؟. ویختلف 
مكون الدرجة عن مكون الحد ومكون الصرفة في كونه غير مشيع كلياً ضوضوعه 
الخارجي غير مقرغ/ مسند. وسأعود إلى هذه في الفقرة 2.2.3. 

يعاني الربط المحوري الذي ينعقد بين رأس وظيغي وفضلة معجمية من مشكل 
يتمشل ني تحديد الموقع الذي يجب ربطه في بنية الموضوعات. إن هذه السألة غير 
واردة» مادام هناك زعم خاص بکل حالة على حدة: الحد يريط محوريا الإحالة 
(أو 1)ء والصرفة تربط إحالياً الحدث» والدرجة تريط الرتبة. ولكن عند التعميم 
والصورنة إن المسألة : تطرح من جديد. بحيث يعاد طرح السؤال: أي شي» يربطه 
الرأسٌ اس الوظيفي محوریا؟ هل يريط سمة أم يربط الموضوع الخارجي؟. ولا بمتبر هذا 
الطرح صحيحا إلا بالنسبة للأسماء لأنه لا يلائم خصائص الأفعال وخصائص 
الصقات. ولعل الأمر يتعلق في هذا السياق بطبيعة العنصر الربوط: هل يمثل دوراً 
محورها أم يشل دوراً غير محوري؟ مع العام أن النظرية لا تحدد صورياً الملاقة 

بين الرأس الوظيفي وفضلته الممجمية 

واللاحظ آن الموضوعات الربوطة محورياً لا يمكنها أبداً أن تقارن بعا يطلق 
عليه تقليديا اسم الدور المحوري (مثل المنقذ أو الهدف أو المعاني)٠‏ مع العلم أته 
يمكن مقارنتها بمفاهيم مثل ”خاصية 0۲۲81" و"إحالة :"۲8۴8۲۴0٥8‏ فرادات 
وأحداث ودرجات» وهي مفاهيم مختلفة تماما عن الأدوار المحورية. ونود أن 
نشير إلى هذه الطبقة من الموضوعات بالطريقة نفسها التي نشير بها إلى 
الموضوعات الخارجية : قهي موضوعات من نوع خاص. 


لقد آثار مارتن إیفررت ۷۴۲۵۴۲۲ 13۲10 انتباهي إلى وجود طبقة من الكوئات 
الوصفية - السكوكة في الألانية تقرغ صرفها (تحقق) الوضوع الدرجة : 184010أ0 (بلادة - 
البوم "فدر البلادة يساوي بلادة البوم) ع(ف2٣5P‏ رقطع - طويلة “ أطول من قدر طول 
عصين*) 51۴48۲7۳ (درب - فقير ” أققر من معبد فأر. ولا يسم بريط الوضوع - الدرجة 
بواسطة الدرجة: أ0[1804005* رأكثر من بلادة البو “عاف ”ممه ع1 رأطول - 
قطع - طويلة)» *1۲314۲۳0 108 ركم هو غقير هذا الدري). وتبين الترجمات الإنجليزية 
للمكونات الوصفية الألانية المذكورة أن الكلمة الأولى من الكو لا تعثل درجة مدمجة 
incorporated de‏ ونكنھا ابل بطریغة أو یأخری مرکیا موسما ل 2ڭز21امء = 
een sp2‏ 5ھ چافزا رطویل مثل آرجل انمنکیوت) 

. أستعمل ر للإشارة إلى الرتية ۲۵48ع وأستعمل د نلإشارة إلى الدرجة :468٣۴۴‏ مثلما 
أستعمل حد لاإكارة إلى الحد. 


البنيات التركيبية والبنيات الدلائية 
2.1.2. lأئgوصف Modification‏ 
تمثل بنية الوصف أحد المجالات التركيبية التي تطرح عدة مشاكل بالنسبة 


لفهوم الوضوع الخارجي. وقد مثل هیکن ر 5 للبتيات الوصفية بواسطة 
التعيين المحوري :theta-identification‏ 


}6 س' <۱> ب. ف[ ءحث؟د 
| | 
| 
١ 1 1 1‏ 
مص<|> س<|> فا<1بحٹ> ظرف<|> 
1 | 
ص<|ا> س<[> ف<[حث> ظرف<!> 
أحمر کاب مشی سریعا 


في البنية (كأ)ء ؛ يتم تعيين موضوع الوصف الخارجي بريه موس الاسم 
الخارجي» > وبمل لهذا التعيين في نظرية هيكنبتم بواسطة الخط الرابط 
انبئية كالتالي: “1 أحمر و1 كتاب“. ويمكن كذلك تاويلها بواسطة متطق التغيرات 
کالتالي:”أحمر'(س [) ىگ کتاب'(س1) (حیث تمثل س التغی. وأما في رکب 
فیتم موضوع الوصف الخارجي ”سريعاً“ بموضوع الحدث "“مقى“ نفضسه 
ولاإشارة فقطء فإن هذا التحليل يمكنه أن يشمل تحليل الوصف بالظروف ثي تحلیل 
دافدسون .Davidsonian analysis‏ ويaکن‏ بیان هذه الدلالات كائتالي: يمثل 
”حث“ (مشيأ) ويمثل في الآن نفسه الصفة (سريعا)» ويعكن تمشيل هذا الثأويل 


2 يمشل ترتيب مقردات البنية الواردة قي (5أ) ترجمة حرفية للمثال الإتجليزي ”00ط ل18٠‏ 
(الهامش من وضع المترجم. 
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الوضوعات الإحالية والوضومات المحورية 
5 5 و 1 5 ۴ 
جیا کالتالي: ”حث” مشی' & ”حث اس . ونؤكد» للتثبيه فقط أن 


الوصف علاقة بين موضوعين ا + قي حين آن الربط المحوري يمثل علاقة بين 


رأس تركيبي وموضوع واحد. ولزيد من التوضيح: يمكن أن نمثل لبنيات الوصف 
بالقرائن کذلك کما تي (6) رانظر الامش رقم 7): 
6 ر ب ف 
مص س ف ظرف 
E 1‏ 
i 0‏ 
لمر كب مشي 1 
(محورز) (حلز) [منفنحث ز) (محورز) 


يقترن الوصف قي 6 بالوصوف» ويةترن موضوع الظرف الخارجي في ر6ب) 
بموضوع ”حث" في الفعل ''. ولمل السؤال الراجب طرحه هنا يتعلق بتحديد الوضوع 
الذي يجب أن يُعَيْن بما يقابله في بنية الوصف؟ وببساطة > يمكن القول بأن التعيين 
يمكن أن يقرن فقط الموضوعات الخارجية. غير أن هذا فير صحيح بالنسبة لغير 


*. انظر تحليل دافيدسون 1967 Higginbotham 1983 pنبئكيەو 04v1801‏ 
حيث يمثل ربط السور الوجودي التغير الحدثي شيثاً خاصاً بائربط المحوري بواسطة الصرفة ٠‏ 
وهو ما يؤدي إلى تعثيلات من قبيل: يوجد إمشي' (زيد'حث) & سريع'حث]» بالنسبة 


لقد تركت جانباً ما يتعلق بتأويل بمض الصفات الرتيطة إما بالسياق وإما بالمحمول 
الوصوف. مثل: الفار الكبير العبارة لن تفهم على آن درجة الكبر من حيث التأويل الثطقي 
مساوية أو تفوق كبر القيل» وكذلك الشأن بالنسبة للسرعةء فكيفما كانت سرعة اللشي» فإنها لن 
تساوي ول سرعة الطيران رانظر كاب 1975 C409‏ وميكتبتم 1985 للاطلاع على 
معالجات مختلفة لهذا لأس 
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الأسعاء مئل الأفعال والصفات وانحروف؛ فهذه الأخيرة لا تتصرف (كما سأبين 
لاحقا) بالطريقة تفسها اتشر (5ب) ورگب». 

ننتآمل مكون الدرجة: "أكثر طول الها ×۲٥‏ حيث تمثل “أكثر“ 
ظرقاً واصقاً للطول ا لأبني 7 وکورفر 1990 0۲۷6۲©» یمکن آن 
أن الظروف اواصفة في مكونات الدرجة (مثل ”أشد" و”أكثر” و"أقوى تبثل صفات 
ملحقة بالستوى ص" . ويؤدي تبني تمثيل الوصف بتعيين الموضوعين الخارجيين 
(موضوع الوصف وموضوع الدرجة على التوالي). وهو ما يؤدي إلى التقاء تعيين 
موضوع ”أكثر (۴۳161ا×ع” الخارجي بموضوع ”طويل 1411" الخارجي كذلك : 


(7 مدر تر پیر 
ا ر مص 
| 
ا شش 
مص<ا> ص*<(> ا ب 

ص ص 

ا 
س ا ر ب 
اکر طولا (محورز) ‏ (محورز) 


توصف دلالات هذه الہنی كانتائي :"1 طویل & 1 الأكثر” أو "طويل (س ن 
أكثر رس ٠“)‏ حيث تعني س متغير. غير أن هذا التحليل يؤدي إلى قراءة ”زيد 


*. ساتبنى» تبعاً لأبني 1987 وكورفر 1990 كذلك» أن مکون القاس ۳183811۴۵ 


۳م يوجد في مخصص الدرجة» مثل ستة قدم طرلاً رها ۴00 ×آى التي لا تمثل 
صفة لوضوع الدرجة: بقدر ما تخصص الدرجة بوامطة الملاقة التي تريط الخصص بائرأس 
.spec-head agreement‏ 
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الوضوعات الإحالية والوضوعات المحورية 
أكثر طولاً” ياعتبار "زيد الأكثر وزيد طويل“. وهي قراءة لا تمت بصلة إلى المعتى 
المطلوب. ويمكن حل هذا الشكل ياعتبار أن الوحدة ”أكثر” لا تصف 
الرضن الخارجي ل“طويل" (الشيء أو الشخص الطويل)» ونكنها تمثل درجة الطول 

. في هذه الحالة» يحتاج التمثيل الیصوري إلى موضوع الدرجة تفسه الذي 
تقل عند إشباع الربط المحوري آو یا 13 


(8). مدر <ار*> په مدر 

اس 

در مص<اير> درا مص 

ص'<ایر> صر 

م ص<1> ص <1بر> ص 

ارا 

ص <ا> ص دابر> اثر طولا 
أكثر ولا (محور ا) (محور ×ا) 


يعتبر الوصف ”طويل” دلالياً من المحمولات الثنائية المحل ”طويل (س» ن 
من الطول الرتبة أو الدرجة ز”. وعليه» ف ”زيد ا 


تعالج مثل هذه ائشاکل ي تحر بونتاكیر 614727741۳8 ıeاع2اM0‏ بامتیار 
الأوصاف مثل “أكثر /آ۲۴178×ع” وظيفة عبر الصفات (تؤول باعتبارها طيقة من الفرادات) 
الخاصة بالصفات. في 6411 ([۲8۳06×, يتم قلب طبقة الفرادات إلى طبقة فرعية من 
الفرادات التي تتميز ب [أ4 ر[06٣۲۴۳×ع.‏ وعليه» قإن درجات الطول تمشل باعتبارها 
طبقات متكافئة. انظر كثين 1980 K 181١‏ لزيد من التفصيل حول مثل هذه القاربات. 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلاية 
تعني الآن: زيد ميلغ طوله الدرجة ز وتعتبر الدرجة ز رتبة بالغة في الطو“ أو 


”طویل' رزید'» نی ک& اکثر' ری“ 
ويتضمن وصف, الحروف المشكل نقسهء بحيث إن الحروف يكن وصغها 
بعركبات حرفية أخرى مثل ہز صل رد تحت ئی“ کما فی (9]): far "yi‏ 


behind‏ ر= إل في)” كما ي روپ کا 


0) 
down into the cellar .İ 
far behind the front .ç 


إذا كان وصف الحروف يعضها ببعض يقتضي تعيين موضوع الحرف الخارجي 
بانوضوع الخارجي للحرف الواصف : فإن هذا يعني أن بنية مثل (9ب) يجب أن 


تمشل ترکیبياً كالتالي: 
ce (0)‏ >2< اا مج 
1 
ج 
1 ا 
ص ح م سز 
ص<ا> ح<2:1> مس the front behind far‏ 
أ | | امحورز) محورزسن) 
the front behind far‏ 


املاحظة التي آوردتها في الهامش رقم 9 حول وصف الأسماء والأفعال يمكن آن تنطيق 
كذاك على وصف الصفات» بحيث إن قياس درجة الطول مرهون كذتك يسياق الحال آو القام 
. الترجمة الوجودة بين القوسين حرفية (وضع هذا الهامش الترج) 
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الوفوعات الإحالية والوضوعا المحورية 

تتم معالجة حروف مثل 10607“ و*0ناعط” دلالياً باعتبارها تحدد علاقات 
فضائية بين شيئين. وسأستعمل في هذا الإطار مصطلحين هما: المحور 1٤108‏ 
ground gal‏ للإقارة تباعاً إلى موضوع الحرف الخارجي رموضوعه 
الداخلي“ ؛ وعليه» يصير المحور والسطح يقابلان 1 و2 في صورنة هيكنبتم. ويتم 
إسناد الدور السطح قي (10ب) إلى المركب الاسمي ۴۲0٤‏ 8ا وهو ما يقابل 
إفراغ الموقع المحوري 2 بوسم المركب ۲01 عط محورياً ف )10 . ويقتضي 
وصف الحروف بصفات حرفية» في الحالتين معا تعثيلاً يمين فيه موضوع 
الحرف الخارجي وموضوع الوصف الخارجي كذلك للتمكن من ربطهما عند التاويل 
غير أن اعتماد هذا التحليل البسيط على بنية ثنائية المحل يؤدي إلى دلالات 
Semantics‏ رة« حي ڍeكن‏ ار John is far behind the Jı‏ 
“John is behind the front and he is far gle Jî ùi “front”‏ 

يبدو» من خلال ما سبق» أن المركبات الحرفية لا تصف في الحتيقة موضوعها 
الخارجي (ویقصد بذلك محور الحرف) ٠‏ ولكنها تصف. حسب اصطلاح جاكندوف 
JackendofF 1983‏ فغاء أو سساراً - بحسب طبيعة الحرف الدلالية -. إن م 
ront؟ “behind the‏ یحیل علی فضاءء فی حین یحیل م ح ˆ 8[ 1010 
"11٣‏ على مسار وهي كائنات فضائية ذات أبعاد أو خصائص تعير هن 
الاتجاه ۲۵۳11041 ذل. وهو ما تحدده الأوصاف وتنعته؛ حيث تخصص ١0۷ل‏ قي 
nto the cellar‏ س0ل اتجاه السار الذي يفضي إلی داخل ٣ھااعنء‏ وأما 8۴ 
في fa behind the f^0‏ فتحیل على مکان وسط بین الفضاء والسطح. 

نتمشيل هذه العطيات محورياًء سأفترض وجود موقع فض (ترمز فض إلى فضا 
في بنية الحروف الموضوعية (باستعمال الفضاء لإشارة عموما إلى الأماكن وا مسارات» 
لجاكندوف 1983). ونعتبر أن الوصف يرتبط بهذا الوضوع بالذات ولا يرتبط 


بغیره: 


؟. ق تبني مصطفح ”مطح“ اطق من أعمال تاي 1978 ٣ا1‏ الذي يستعين 


مصطلحات من قبيل صورة أو شكل ۲۴فا وسطح 8۲0110 ناإشارة إلى موضوعي العلاقة 
الفقائية ٣۵13110١‏ [4[اة. وسأستعىل مصطلح محور بدل صورة أو شكل. مع العلم أن 
مصطلح ”مطح“ ياين عتد جاكندوف 1983 أ0 ]هل ما يىمى "إحالة الشيء“ 
reference object‏ 
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A)‏ م ح212 خض> شد مح 
< 
ا | 
م ص<1> ح<2:1*فض> ءصض ع 
E‏ 
أ 


ا ا ا | 


ص ح215 خض> مس thefont hind far‏ 
ا 1 
ا أ 
1 أ 


(محررد) (. ز خط 
ا 0 ررد) (محور سطج ز خض د) 


يبدو أن هذا التمثيل يعكس فعلاً الدلالة الحقيقية لشل هذه البتيات. وهو يعتمد 
على أن الحروف ليست محمولات ثنائية المحلات ولكنها لائية المحل: فهي تضم 
الموضوع الفضاء إلى جانب موضوعين آخرين هما: المحور والسطح. 


(12) 
dowa into the ceilar .i 

down’(s) & into’(x, the - cellar’,s) 
far behind the front ıo 


far'(s) & behind'(x, the - front’,s) 
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الوضوعات الإحالية وانوضوعات المحورية 

یتم تعیین م ج ٣ھااەت‏ 08ا 0ل“ مسار يفضي إلى ت تحت الذي يقود إل أسقل 
الدرج. . ومین م ج ٣ا‏ 6ا نع ت انکان الذي بوجد خلف سافة کبیرة ”۰ مم 
العم أن موضوع الفضاء يشكل مكوناًأساسياً لتحيل بنيات الحروف. 

والخلاصة أن وصق رأس معجمي س» وليكن الحرف مثلاً: قد لا يعود داثماً إلى 
الوضوع الخارجي ل س. إن ما يوصف في الرؤوس المعجمية هو موقع الفضاء آو موقع 
الإحالة (المحيل والحدث والدرجة والفضاء). ويمكن تحديد الوصف جيدا يالرجوع 
إلى هذه المواقع بشكل عام. 


1.2.. الوسم المحوري 

يُستمد الجائب الثالث رالأخير من تظرية الوسم المحوري. وهي نظرية تحدد 
إسناد الأدوار المحورية بالاعتماد على العلاقة التي تجمع بين موقعين محوريين 
یفتمیان إلى شبکتین محوریتين مستقلتين (انظر ويليام 1987). ويتم تمثيل إسناد 
الدور المحوري إلى م س في هذه النظرية بالاعتماد على تقنية الاقتران التي تريط 
المحور بالوضوع الخارجي للاسم (رهو الموضوع ”حل"). ويمكن التمثيل لهذه العملية 


کالتالي : 
)03 مف 

ف سز 

1 1 
آل سز 

امتفشمحورن) | 
سز 

| 
خبزا 
(حل ز) 


”.هناك عدد من الجواتب المهمة التي تتعلق باليئية المحورية والبنية الدلالية للحروف ترج 
البحثك فيها إنى حين توفر الأدوات النظرية لتحليلها. 


كھ 


يمكن لوضوع الاسم الخارجي أن يقترن عن طريق الإسناد ثل ما يقع في "هذا 
خبڑ. ويقدم ويليام صياغة جديدة للمقياس المحوري ٣6۴10١‏ - 1814 تمكن من 
الجمع بين حالتي إسناد الدور المحوري: 


)14( 
يجب ألا يسند الدور الخارجي إلا مرة واحدة. 


في هذا الإطارء تمشل الأسماء إما موضوعات أو محمولات؛ فهي موضوعات عنديا 
يتم ربط موضوعها الإحالي بالدور الخارجي المتعلق بالرأس الذي يعمل فيه» رهي 
محمولات عند ربط هذا الموضوع بالفاعل. 

وتستمد هذه القرضية كفايتها من تمثيل كل حالات الوسم المحوري بالطريقة تفسها. 
وسأبين فيما بعد أن المركبات الحرفية وامركبات الغعلية التي تقع في محل موضوعات 
الأقعال (المحمولات) تطرح مشاكل حقيقية لقاربة الوسم المحوري. 

إن بعض أفعال النقل 110۷۵۳٣۴۲۱٤‏ ۷6۲۵ مثل ”ذهب 
يمكنها أن تنتقي مركبات حرفهة دالة على المسار أو الاتجاه 


5) 

John drove to spain .i 

Joha drove out of the city . 

John drove through the country . 


تضم بنية موضوعات هذه الأفعال موضوعاً خارجياً يحمل دور المحور يعبر عن 
الشيء التحرك» كما تضم موضوعاً داخلياً يعثل السار الذي يتحرك فيه المحور 
ولا يمكن للموضوع الداخلي أن يكون هدقاً أو مصدراً لأن أنواع الحروف المنكن 
استعمالها في موقع فضلة هذه الأقعال محصور في الحروف الدالة عل الاتجاه؛ 
كما تبين ذلك الأمثلة ر15). إا کان وسم ۾ ح يقتضي محورياً قرن أو ر 
موضوع الحرف الخارجي يموضوع الغعل ادال على الحركة» فإن هذا يؤدي ا 
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)16( جف 
EP‏ 
1 
ساق ج مس د 
(محورسارن) | | 


(محورز؛ سطح د) 


نجد في هذا التمتيل أن دور موضوع ”إلى“ الخارجي» وهو المحور» مقترن بالدور 
المسار المتعلق بالفعل "ساق" وهو ما يمل شيا غير مقبول من التاحية الدلالية؛ 
ويعني هذا أن مسار الحركة مشاه 106٤1‏ نلمكان / الشي» الذي يخترقه أو يمر 
عبره. مع العلم أن ما يجب قرنه بالوضوع السار في شبكة فعل مثل “ساق“ هو 
موضوع فضاء الحرف "إلى" » كما يبين ذلك الرسم التالي : 


7( مف 


(محور مسارز) | | 
إلى 


(محور سطح دءفض ز) 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 

يمكن تأويل هذه العيارة كانتالي: المحور يسوق عبر امسار م بشرط أن يكون ۾ 
يؤدي إلى إسبانيا“. إن هذا الطرح يعني أن تحديد الوسم المحوري يموضرع الفضلة 
الخارجي لا يمكنه أن ينطبق على البنية (7)ء لأن الاقتران أو الربط يجب أن 
ينصب على موضوع الحرف الداخلي أي اش 

تعاتي بنيات مثل (18) من الشاكل تفسهاء »> حيث نجد في السياق فعلاً عارياً 
naked‏ غير مصرف 1۷8" اگ"¡ موسوم محوريا بافعال إلإدراك 107اP‏ ]7€ 
روهذا ما نجده على الأقل في أغلب التحاليل): 


(8) 


تغادر 
([محورز ؛حث) 


إذا كان م ف "ليلى تغادر" فضلة الفعل ”سمع” أو “رأى"» فإن محور موقوع 
”غادر" الخارجي سيقترن بمحور فعل الإدراك» وذلك بالنظر إلى التحديد أو التعريف 
الوارد في (14). وهذا غير صحيح. إن ما يدركه العائي هو حدث ”مغادرة ليلى”. 
*. لمل صحة هذا التحليل مرهونة بالإجابة عن السؤال التالي: مانا يقع الموضوع الخارجي 
الرتيط بدور المحور في شبكة الحرف المحورية؟ بيدو أن هذا الوضوع يجب قرئه مور القعل 
”ماق“ في (17)؛ فقي عبارة من قبیل: "أرسلت زينب خالد! إلى مراكش". تجد أن محور 
الحرف ”إلى“ مقترن بالمحور السئد إلى "خالد“. ويبدو أن محور الحرف غير اند يراقبه 
(يمعنى ويليام 1987) محورٌ فل الحركة. 
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الوضوعات الإحاية وانوغوعات المحورية 
وليس من الضروري أن ترتيط حقيقة الإدراك ب "ليلى“ نفسها. إذ يمكن أن تستعمل 
العبارة (18) ني سياق لا تظهر فيه إطلاقاً "ليل" يمعنى أن ما سمع أو ما تعت 
رؤيته هو مغادرة الطائرة التي تقل على متنها ”ليلى”؛ مما يبرهن على أن الريط 
ينعقد هنا بين محور فعل الإدراك وموضوع الحدث الذي رمزنا إليه ب جيف أ 


(19) مف 
ا 
ف 
aa‏ 
رای مسد ف 
(معان»محورز) | | 
ليلى ف 
1 


يبين الثالان السابقان أنه إذا أردنا الاحتفاظ بتحديد الوسم المحوري باعتماد 
أحادية الإ بالوضوع الخارجي كما ينص على ذلك القيد (14)ء فإن 
وسم المركبات الحرقية والركبات الفعلية سيحتاج في هذه الحالة إلى موضوعات 
خارجية تتعلق على التوالي بالفضاء وبالأحداث. 


. يمكن الرجوع إلى هيكنبتم 1983 وبارستس 1990 4۳5015 لزيد من التفصيل ئي مثل 


هذه العطيات 
وو 


البئيات التركيبية والبنيات الدلاية 
2.2. الموضوعات الإهالية واخوضوعات التهيزة ٤مoni Pr‏ 
2.2.. بنية الموض 

تحدثتاء في الققرة 1.2. عن ثلاثة أتواع من المشاكل المتعلقة بصياغة الربط 
المحوري والوصف والوسم المحوري. وتم النظرء في الحالات الثلاث المدروسة في 
استحالة وضع صياغة مقولية موحدة اللعلاقات المحورية» لأن طبقة مواقع 
الوضوعات الواجب تحتقها ي حالات الربط المحوري والوصف والوسم المحوري لا 
يمكن تخصيصها بفاهيم عامة. إذ نجد مثلا أن مغهوم اموضوع الخارجي لا يمكن 
استعماله إلا بالنسية. للأسماء لعدم وجود مبرر لاستعماله مع الأفعال والصفات أو 
الحروف. وتم النظر كذلك ني العلاقات المحورية الثلاث تقتضي» إضافة موضو 
إحالي إلى بنية الوضوعات: حيث يجب إضافة موضوع الدرجة 402۲08 إلى بئية 
الصفات وإضافة موضوع الفضاء إلى بنية الحروف وهو موضوع يشيه الموضوع ”حل 
بالخاص بالأسماء والوضوع "حث” الخاص بالأفعال. مع العلم أنه يجب أن تنح 
لهذه الموضوعات مواقع مستقلة في البنية. وهواما تبينه الصياغة التالية : 


(20) (س: ...۰ ز2 


ن بنية الموضوعات (20) قسمين وهما 
ا تمثل س التي توجد قبل نقط التفسير الموضوع الإحالي الذي يمكن تحديد 


قيمته کالتالي 
2b‏ 
الموضوع الإحالي: القولة العجمية 
حث (الحدث) الفعل 
حل (الإحالة) الاسم 
در (الدرجة) الصفة 
فض (الفضاء) الحرف 


ويعتبر الوضوع الإحالي منفصلاً عن بقية ا لموضوعات بالنظر إلى طبيعته المختلفة ؛ 
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الوضوعات الإحالية والوضوعات العحورية 
انيا يمثل ما يوجد. بعد نقط التفسير اللائحة العتادة التي تضم الأدوار 
المحورية (المتقذ والمحور والهدف والمصدر والعاتي» إل؛ ويوجد في كل بنية 
محورية دور واحد بهيمن على الأدوار الأخری» ويُسمى الدورٌ الباررٌّ ”صا 
016. ویرتبط بروز دور معينَ ببروز موقعه في سلمية الأدوار لمحورية » بالإضاقة إلى 
ما تتضمنه بنية الحدث الذي يتحكم في مجاله من أبعاد جيهية بتعبير كريمشو 
.Grimsbhaw 1990‏ ولتوضيحج هذه الأمور» سأقدم فما يلي بعض الأمثلة لبنية 
الموضوعات هذه: 


ر22 


[س. رجل] [س: تحطيم] [س» أ[ 
(حل) (حل:متفذ محور) (حل: مالك) 


[ف» فشّي] ‏ (فء حط [ف» کر 
(حث: منفذ) (حث: منفذء محور) (حث: محور) 


[ص» طویل] [ص» خائف] 
(در: محور) (در: معاني» محور) 


[ح فی داخل 0607ف7] [حء تحت] 
(فض: محور. سطح) (فض» محوں) 


على الرغم من أن بنية الأسماء لا تقضمن إلا اوضرع الإا 
تتضمن أدوارا محورية أخرى» إ( يمكن أن تكون مشتقة من أفعال مثل 
رن مرتبطة بأسماء علائقية ۲8131013 مثل أسماء القراية نحو 
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ويمكن» تبعاً لكريمشو 1990. أن تميز بين عاتين الطبقتين» بالقول بأن أسماء الصبرورة 
P05‏ أو الأسماء الشتقة وحدها تقضمن بنية موقو بخلاف أسماء القراية مثل 
وأستعمل هنا مفاهيم أكثر تعميماً بخصوص بئية موضوعات الأماء. وهي مفاهيم يمكن 
كذلك على الأسماء الملائقية مثل أسماء القراية. ويمثل مشكل توفر الأسماء على بنيات محورية 

بارزة أو عدم توفرها مليها أحد الشاكل الأساسية التي تواجه هذا التحليل: على الرغم من آئه 
يمكن أن تحتفظ بصفة موازية بالتمييز بين البنية الإحالية والبفية المحورية 


9H 


البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
الأقعال فتضم الموضوع الإحالي - الحدث» كما تضم شبكة محورية ذات أدوار 
خطوهة ر يارزم. ‏ وتتياين هة ك انا بطييخة ٠‏ بنهاف - فأحدات جيهي 
1ع عم. وأما الصفات فتختص بموفوع الدرجة كما تختص بشبكة محورية 
يكون فيها أحد الأدوار بارزا. وآما الحروق فتختص بموضوع يحيل على القضاء 
مقروناً بشيكة محورية بسيطة يبرز فيها الدور المحور ويكون فيها الموضوع السطح 
موضوعاً اختيارياً (وهو ما يمز الحروف المتعدية من الحروف اللازمة. 

لقد توصانا الآن إلى صورة بسيطة وواضحة لنحو كل المقولات المعجمية» على 
الرفم من استمرار وجود يعض الشاكل الستعصية الحل التي سنتنارنها في الفقرة 
الوالية. 


2.2.. بعض المشاكل المعلقة 

ر1) تليق علاقة التقابل النظيري ١810زا‏ القائمة بين المقولات التركيبية 
والموضوعات الإحالية حالة عيب بالنظرية. وأما العلاقة الحالية فتقوم على مفهرم 
يعض ~ إلى - بعض ل٣ك"‏ - 0ا ل ل7أة11. إذ يمكن التعبير عن الحالات 
الذهني mental State‏ يمختلف المقولات كالتالي 


23) 

أ. خاف من الکلاب ع0 ھ۴ 0 

ب. ځوف من الکلاب کچ0 0۴ ۲ھ 
ج. خائف من الکلاب 05ل 0 لهھ 


يمكن أن تحيل الأسماء كذلك على مختلف أشكال الاهيات أو التوات؛ حيث 
تحيل الأسماء العادية على أشياء ملموسة مثل (أم وكتاب وفكرة وديموقراطية الخ)» 
وتحيل الأسماء المشتقة على الأحداث مثل (حادثة وكثير الحسن (الجمال))ء وقد 
تحيل يعض الأسماء أحيانا على الفضاء مثل (الداخل والخارج). ويمكن ذ 
المرونة في الوضع بطريققين اثنتين: إما أن تعتبر أن الموضوع الإحا 
بعقونة وجودية 0¥ع†ةء |ھعاعەاەاه وإما آن نعتبره مرتبطاً بموضوعات 
إحائية مختلفة مثل الإحالة والحدث والدرجة والقضاء (= حل وحث ودر وقض) 
والملاحظ أن التصور الثاني وحده يسمح للنظرية بأن تتميز بالبساطة القصوى (وليس 
92و 


الوضوعات الإحالية والوضوعات المحورية 
التبسيط) بخصوص تحليل بعض التاسيمات ك0ااةااه٣‏ نه" الشتقة من 
الأفعال والصفات مثل : 


)24( 
أ. دمر زيد المدينة 
(حث»منفذ زمحور د) 
ب. تدمير زيب الديفة 
(حث منغذ ز» محور د) 
ج. زید نوع من الأطغال john is kind of children‏ 
(در»معاني ز» محور د) 
د. نوع زید من الأطفال John’s kindoess to children‏ 
(در»معاني ز» محور د) 


8 تؤثر التأسيمات» كيفما كانت طبيعتهاء في بنهة الموضوعات» بل تؤثر فقط في 

الْقوّلة: فتأسيمات الفعل تشير إلى الأحداث» بينما تشير تأسيمات الصفات إلى 
الدرجات والخصائم ". 

(2) يمكن إسقاط ا لموضوع الإحالي أو حذفه في بعض الحالات. إذ يمكن لصفة 
غير متدرجة مثل "نيت" أو ”مثلك" أو ”أحمر” ألا تخصص بدرجة ما أو أن توصف 
بھا. ويبدو أن هذا ار اتات لا يموي اا الوس اسان کما یمکن أن 
نعتبر آن أفعالاً مثل ”ملك و“أحب” لا تضم موضوعاً يحيل على الحدث (كما بين 
ذلك کراتزر ( 1989 .)Kr2ter‏ وهي تشه کثیرا ما يحدث لأسماء الأعلام التي لا 
تضم موضوعاً إحالياً كذلك. ويمكن تقديم مثل هذه البنيات كالتالي: 


(25) (ر1...ز2) 


إن إقارة تاميمات الأمال إلى أحداف لا يعد صخيحا إلا بالشسية ٠ا‏ يعرف بالاماه 
الحدثية 001١148‏ أ۷61ع, ولا يصح بالنمبة للأسما result nomirals‏ 
وكذلك بالمبة لتأسيمات أخري. إن دراسة هذه الأئواع الأخيرة من التأسيعات تحيتاج إلى 
عمليات اكثر تعقيدا تمس الأدوار المحورية كذاك. انر قندلر 1967 ۷8416٣‏ وكريمشو 
0 لزيد من التقصيل 


وو 


الينيات التركييية والبنيات اندلاية 

لم نتحدث إلى الآن بتفصيل عن البت التي تعثل لها ر25)» وقد تم الاقتصار 
ي هذا التحليل على ينية الموضوعات الموضوع الإحالي. وسيخصص الجزء 
الثاني من هذه الدراسة إلى الأسعاء والأفعال والصغات التي يخصم من بنية 
موضوعاتها الموضوع الإحالي. 

(3) لا تمثل الحروف دائماً ذوات قضائية. إذ يمكنها آن تعير عن الزمن› قتكون 
ذلك زمنهة 18۳١0٣۵1‏ كما يمكن أن تستعمل في سياقات زمنية مثل "منذ 
الخاصة يظرف الزمان مثل رفي الصباع)”. حيث 
الحالآات» تعويض موضوع - الفضاء بموضوع - الزمن. وهناك من الحروف ما يعبر 
عن أدوار محورية مثل ”حول ٤0ا20‏ ومع ا ودون ا0ا ؛ فلا يىكن 
وصف هذه الحروف بما توصف به حروف القضاء أو الحروف الزمنية. ويمكن رصد 
هذا الاختلاف بافتراض وجود عملية تحذف' الوضوع الإحالي من بنهة بعض 
الحروف. 

وأخيراًء يمكن للحروف أن تستعمل يدون معئى. وأن تقتصر فقط على العنى 
التحوي ہثل believe in , the destruction of the city“ İn 0f‏ 
ico‏ ”.إن هذه الحروف الفحوية تختلف تماما عن حروف الفضاء 
والحروف الزمنية والحروف المحورية» لأن الدور الذي تحمله فضلتها لا يتعلق 
بشيكة اللحرف المحورية بقدر ما يتعلق بشبكة الأفعال النووية في. ولا تقوم الحروف 
النحوية في مث هذه الحالات إلا بتأمين يلوغ الدور إلى الفضلة. 


2. مراجعة تحديد الربط المحوري وتحديد الوصف 
وتحديد الوسم المحوري 

بمكن استعمال النظام الذي تم تقديمه في الفقرة السابقة والذي ميز 
الموضوعات الإحالية والوضوعات المحورية والوضوعات البارزة» في تحديد كل من 
الريط المحوري والوصف والوسم المحوري. 
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. الربط المحوري: 

يمکن لأس وظيفي و أن یربط محورياً مركياً (إسقاطا) معجمياً مم إذا: 
أ .کان و و مم أخوات 8186۲۶ و 
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الوضومات الإحالية والوضوعات المحورية 
ب. اقترن و بالوضوع الإحالي ل م م. 


يحدد الريط المحوري في ر26 باعتباره علاقة تجمع الرأس الوغيفي بفضلته 
التي تعتل إسقا معجميا. ويتوقف بناء هذه العلاقة على إشبا إشباع الشرط الأول المتمثل 
في ضرورة کون و و م م آخوات للاحتراز من أن يريط الرأس محورياً مخصصاً أو 

ملحقاً. وأما إشباع الشرط الثائي فيتعلق بضرورة قرن الرأس بفضلته العجمية من 
خلال ربط موضوعها الإحالي. ويمكئ التعثيل لحالات الربط المحوري التي سبق 
الحديث عنها بما يلي (تمشل (27) الحالة العامة» وتمثل الحالات 
الحالات الخاصة بكل مقولة على حدق : 


E)‏ ب م صر چم خد 
لے لے لإ 
وړ صرز 1 جدز مس 

م ف ص 


(حل ز...) 


(27)پ. 


(رذ۔۔.) 


غير أن هذا التحديد لا يتناول مسألة انتقاء رأس وظيفي ما فضلة معجمية ما. ولا 
يسح إلا ببئاء علاقة الربط المحوري كما تبين ذلك الأشكال التالية : 
وو 


البنيات التركيبية واليتيات ادلانية 


(فتا صر E‏ ج لر 


هول ج E‏ 


Ê 
ص 8 س‎ 


د)٠‏ إض) ٠‏ لز 


درز مس 


في هذا الإطار» تجدر الإشارة إلى أن البنيات الواردة في (28) ملغاة لأن الصرفة 
النحوية [= زمن] لا تقبل التأليف ١40١ص0‏ مع سمة مقولية من نوع ص 
رانظر الفقرة 1 .2 من الفصل الأول وأما الوصف فيعتبر في الأصل تعبيراً قوياً عن 
العلاقة المحورية التي تربط أساساً على الموضوعات الإحالية بالموضوعات البارزة كيا 
سبق بیانه 


29) 

الوصف 

يوصف رأس معجمي م با رکب رم إذا: 

عمل مف رم 
ب. قرن الوضوع البارز في م بموضوع رم الإحالي. 


يتعلق القيد الأول في (29) يالمحلية 10011۷ إلتي تحدد يعلاقة العمل 
«govemement‏ والتي تمثل ما يسم ئي الأدبيات التوليدية التحكم الإسقاطي 
.“m - command‏ 

في هذا الإطارء تمثل البئيات (30|) هندسة تركيبية عامة للوصفء وتمثل 
(30ب) هندسة تركيبية للوصف بالحروف : 


. تتحكم إسقاطياً أ ئي بب إذا كانت كل الإسقاطات التي تشرف على أ تشرف كذلك على 
بب» بشرط ألا يشرف أحدهما على الآخر. 
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الوضوعات الإحالية والوضوعات المحورية 
)0( م لاتب) س 
سا اس 
مم م س مج 
| | لس 


(سنزڌ.) ۾ س ج مسن د 


سز.) ل( ز..) إفض:محررز سطع د) 


كما نجد في (31) وصفاً للاسم بالدرجة: 


)0( س 
e‏ 
سن م در 
| الس 
س ب ح سن 
(حل ز) | 


(در :محورز) 


يتعلق التحديد (29) بالوضوع البارز في المركب بالمعتى الذي تم 
إثباته في القصل الأول. ويصير بالتالي موضوع الدرجة البارز في (31) 
ممثلاً في المحور التصل برآس الصفة الموسع . ويمكن التمثيل للمشاكل التي 
تعترض حالات الوصف بالحروف أو بالصغات بالشكيلين الواردين قي 
«32): 


البنيات القركيبية والبتيات ألدلالية 


)62 5 
مدر 8 
far‏ ج م س د 
(سطحمحورز) _ | 1 
the front behind‏ 
(قفض ز نمحور سطح د) 
س 
م در ص 
رمرن) | 
ali‏ 
(درز: كمحور) 


يدخل الشكلان (أعلاه) في إطار التحديد الذي تم وضمه في (29)؛ حيث يوصف 
موضوع الفضاء التعلق بائحرف 4٣ع(‏ وموضوع الدرجة التعلق بالصفة اها 


بواسطة القرن با موضوع البارز في الوصف 110118۴ 


من العلوم أن عملية الوصف لا تتطلب الموضوع الواصف الإحاليء كما تبين ذلك 
30 ور32» لأنه يوجد إما في حالة ربط إحالي برأس وظيفي داخل الوصف ثفسه 
(وهو ما يقع بالفعل لوضوع م در في (31) و(32)» وإما في حالة تضمن عنام 
ٳذا لم يتوفر له رابط محوري وظيغي» (وهو ما يقع لم ح في (30ب)). ونری أن الوسم 


المحوري يمثل أحد الوجوه الأكثر وضوحا التي تعكس صورة الوصف : 
)33 
الوسم المحوري: 
يسم رس معجمي ۾ محوريا الركب م م إذا: 
آ. عمل م ئي م م و 
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الووعات الإحالهة وانوغوعات المحورية 
ب. اقترن الوضوع الإحالي ل م م باموضوع المحوري ل م. 


إن الوسم المحوري يشبه علاقة الوصف في كونه يستند مثلها تماماً: إلى 
مفهوم العمل 80۷۲٨۳١81‏ التي تجمع رآسا معجميا يمركب معين. غير 
أن الغهومين يختلفان. قالوسم المحوري يتطلب قرن الوضوع الإحالي 
لنمركب بالوضوع المحوري للرأس. بينما يتطلب الثاني القرن بالوضوع 
البارز 

يمكن» بالاعتماد على هذا الأساس النظري» حل مشكل الثالين ا مشار إليه 
في الفقرة الثالثة من هذا الفصل. وذلك بتحديد علاقة الوصف في مقابل علاقة 
الو المحوري. حيث يجب» في عبارات الإدراك» قرن اون و 
تحدث المركب الفعلي بالوضوع المحور لفعل الإدراك رانظر (2134. 
يجب قرن موضوع فضاء الحرف K0‏ بدور مسار الفعل ۴۵۷۴1) في (34ب) : 


(34(. ف" 


ف“ ف 
سے | 

رای م س د ف 
(ست:معانیءمحورن) | | 

لیلی 8 


إن الأقعال العارية غير الصرفة 1061۳11۷85 08)84 غير معنية بالتحديد الوارد قي 
(36)» لأنه لا يهم معرفة هل الأفعا تمثل مركبات فعلية أم مركبات صرفيةء لأن الوضع 
الإحائي للمركب القعلي والوضوع الإحالي المركب الصرق واحد. 

وو 


اليتيات التركيبية وانبئيات الدلالية 
وق 


| 


ce 

ذهب 1 

(حث:محور ممسارز) 
€ مس د 
أ 
ا 


(قض ز :محور سطح د) 


يقتضي تحديد الوسم المحوري قي (33) ألا يسند الدور المحوري إلى الدور البارز 
ا داخل بنية الإسقاط العجمي» مما يستلزم اعتماد فرضية الفاعل الداخلي -۷ 
›intemal hypothesis‏ بتعمبمھا على کل فواعل القولات الأخری: م س و م 
ص و م ح. وهي فرضية تقضي بتوليد فواعل كل هذه المقولات داخل الإسقاطات 
المعجمية. 


35) 

(IP [Pwill{VPMary walk]]] .1 

[DP [D 's [Ceasar destruction of the city ]]] .1 
[DegP [Deg’ too [ AP John tall ]]] .IL 

{PP Bilt in the house] .IIÎ 


يعرف هذا التحليل ب ”فرضية الإسقاط العجمي للقاعل”. وبهذا الافتراض تم 
إسثاد كل الأدوار المحورية داخل الإسقاطات العجمية التي تعتيها. ولإرضاء المصفاة 
الإعرابية [e٣‏ يتم إخراج القاعل المسقط داخليا بنقله إلى موقع إعرابي 
خارج م ف» إلا إذا كان الفاعل ۲۸0 الذي يجب أن يكون فارغاً امم 

وقد دافع ويليام وآخرون عن الفكرة التي تقول إن إستاد الدور المحوري البارز 
يتم يطريقة مغايرة لا يقتضيه إفراغ الأدوار غير اليارزة. وافترض أن إفراغه يتم عن 
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الوضوعات الإحالية والوضوعات المحورية 
طريق الإسناد ١0[ةعنفع۲م»‏ ومو ما يسمى يالوسم المحوري غير المباشر 
iir theta-marking‏ زي مقابل الوسم المحوري الياشر -4اعطا ¡re1‏ 
„marking‏ ويتم التمثيل لهذه الطريقة في نظرية ويليام بالقرائن ك#عالماً التي 


تجمع بين إسقاطين 


36 

predication alin}! 

يعتبر مركب ما م ۾ مسنداً ۵٤٥۴ص‏ إلى م حد معين إذا: 
1 .عمل م حد في امركب م م و 

11. اقترن م حد ب ۾ م. 


يقوم الإستاد هنا على شرط بنيوي أساسي وهو العمل (أو التحكم الإسقاطي 
liتدJ ly (mutual m-command‏ إسناد الدور المحوري فيتوقف على 
إشباع شرط الإسناد (36). بحيث إن المركب م م يمثل عبارة مفتوحة 000١‏ أو 
غير مشبعة» بمعنى أن موضوعها البارز فير مسند داخل مجال الإسقاط أي داخل م 
م. ويمثل استعمال الركبات الحدهة باعتيارها محمولات مشكلاً حقيقياً بالنسبة لهذا 
القحليل. لنتأمل البنهات التالية : 


G&G 
أ. زيد أخوك‎ 
ب. فعتبره أحسن مرشح‎ 
ج. أن ما رأيت هو تحطيم سيزار الديفة‎ 


ليس للفواعل الواردة في (37) مواقع محورية مفتوحة في المحمولات الاسمية 
السندة إليهاء لأن الأسماء لا تتوفر على أدوار مغتوحة يمكن إسنادها لقواعلهاء ولأن 
الأدوار المحورية التى تضمها شبكات الأسماء الدرجة في (37) تقع جميعها في حيز 
الموضوع الإحالي “حل”» كما تبين ذلك البتيات التالية : 
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G38)‏ 
أ س أ1 
(حل:مالك) 
ب. [س مرشح] 
(حل: شيء) 
ج. [س تحطیم] 
(حل: منفذ؛ محور) 


يمثل الالك الدور الموضوع في (38 أي ”مالك الأخ"؛ ويمثل الشي؛ زٍ 
مما يجعل ”حل“ مرشحاً. ويمثل النفذ والمحور المشاركين الأساسين في حدث 
التحطيم بإستادهما داخل اركب الاسمي وليس خارجه. 
ولا یکن ربط أي فاعل في (37) بالوقع الإحالي الفتوح ”حل“» لأنه موقع 
مربوط محوریاً پالحد. ونری» ه هذا الإطارء أن محمولات الأسماء تختلف عن 
محمولات القولات الأخري» لأن دورها الأكثر بروزاً ني الشبكة المحورية أو في 
السلمية المحورية يرط داثماً إلى موقع الفاهل: 
)39 
آ. زید ز [درم سعیڈ] 
مھوو ر 
ب. زید ز [م ح في القهي] 
محور ز 


يمكن اشتقاق مثل هذه البئيات» بالنظر إلى "فرضية إسقاط الفاعل داخل مقولته 
المعجمية”ء يإخراج الفاعل من داخل إسقاط م ص و م ح» ونقله» بعد ذلك؛ إلى موقع 

مخصص الصرفة. ويتم إسناد الدور المحوري البارزء بائنظر إلى تحليل الإستاد 
«predication‏ إلى الفاعل يقرنه بإسقاط أعنى وهو إما م در أو م ح. واللاحظ أن 
النظامين معا لا يمكنان من تطبيق هذه القاعدة على المركب الحدي المحمول. وهو 
السبب الذي يقود إلى افتراض أن الجمل الواردة ني (37) تعثل حالة إستاد 
pedi cation‏ خاصة يمكن أن يمثل لها كذاك بواسطة الاقتران. 
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)40 
أ. زيد ز [م حد أخوك] ز 
ب. نعتبره ز [م حد خیر مرشج] ز 
ج. [ما تراه] ز هو [م حد تحطيم سيزار الديفة] ز 


يرتبط تأويل هذا الاقتران بطبيعة المركب الحدي المحمول. وسنرى تي الفصل 
الثالك كيف يتم إستاد تأويل خاص لهد المركبات الحدية المحمولات» باستعمال 
ما يسمه بارتي 6 Parte‏ تمط استېدال المبادئ. 


2.. خلاصهة 

لقد تم ئي هذا الفصل بيان قضية أساسية تتعلق بالطريقة التي يمكن أن يتم بها 
التمثيل لكل من الربط المحوري والوصف والوسم المحوري. وقد تم ربط هذا التمثيل 
بينية الموضوعات مع التمييز بين الموضوعات المحيلة والوضوعات المحورية. ويمكن 
أن تعتبر أن مغهوم اموضوع الخارجي الذي يلعب دورأ هاماً في التركيب بطي الآن 
مفهومین ائنين أساسيين هما: الموضوع الإحالي والوضوع المحوري البارز. ويمكن أن 
تذکر ي هذه الخلاصة يما هلي: 

- لا ترط الرؤوس الوظيفية الموضوعات الخارجهة التي تمثل فضلات ىعجمية › 
ولا تربط في امقابل إلا الموضوع الإحالي. 

- لا تعيّن علاقة الوصف الموضوعات الخارجية التصلة بالكوتات الواصفة 
والكونات الموصوفة » ولكنها تين الموضوع البارز في امكون الواصف واموضوع الإحالي 
قي رأس المكون الموصوف. 

- لا يشير الوسم المحووي إلى الوضوع الخارجي للعركب الوسوم محوريًء ولا 
يشير إلا إلى موضوعه الإحالي. 
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الفصل الثالثت 
الأنماط والأشكال 


الأنداط الأشكال 


0.3. تقدیم 

يظهر من خلال عنوان هذا الفصل أن هناك علاقة قوية بين المقؤلة في 
التركيب وا في الدلالة. وقد تم بيان آحد جوائب هذه العلاقة في الفصل 
الثاني بالبرهنة على أن كل مقولة معجفية ترتيط بموضوع إحالي يصيرها 
محمولاً ۲۵010418 یدل على شکل موجود )807 ٥۵1‏ ذچه ه٥٥‏ یتمثل في 
ذات معينة. غير أن الأشكال الوجودية غير كافية وحدها لتأويل المقولات 
المعجمية دلاليًا لأن علم الدلالة يحتاج بالإضافة إلى نظرية ذات بعد يتصل 
بمنطق الأنماط 85لا 41ءأعها للتمكن من ضيط العلاقة التي تضم الجوانب 
العجمية بالجوانب الدلالية في اللغة. 

قي هذا الإطار» يمكن» على سبيل الثال» النظر إلى التشابهات التي أقامها نحو 
موتتاغ بين القولات التركيبية والمقولات الدلاليةء باعتبار التطابق أو التوافق 
0res ande‏ بين تظرية المقولات س - خط ونظرية الأنماط المنطقية كما 
سيتم بيانه ني الققرة 1.3. وبهذه الطريقة» يمكن حل عدد من المشاكل المتعلقة 
بدلالة الرؤوس العجمية والرؤوس الدلالية؛ وحل عدد آخر من هذه المشاكل بافتراض 
مجال خطابي 58٣ناءءزل‏ 5٣۷لا‏ كما في الفقرة 2.3 يجعل مقولات الأتماط 
التي تطابق القولات اللغوية (معجمية ودلالية) أكثر مرونة وأكثر ارتياطاً بسمات 
الموضوعات وببنيتها التي سيق بيائهما في القصل الأول وثي الفصل الثاني من هذا 
الكتاب رانظر كذنك الفقرة 3.3. 
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3.. إسناد النماط إلى المقولات 
1.3.. نمط الإسناد في نحو مونتاغ 

یوجد فرق هام بين تقكيك القولات !| نحو مونتاغ وتفکیکها في نحو الربط 
الا .Binding and Govemment Theory‏ يەتمد الأول (مونتاغ 1974 في 
التفكيك على مقولتين أساسيتين هما: القولة س والقولة ج. وتطابق هاتان القونتان 
خن الأسماء والجمل: لأنها تمثل الأنواع والعبارات ا وروداً في اللغات الطبيعية. 
وتحدد القولات الأخرى ي التحو نقسه بما تقوم به من وظاتف خارج القولتين 
الأساسيتين المذكورتين. مثلاء تقوم المحمولات بوظائف بين الأسماء والجمل: وتقوم 
ظروف الجمل رايطة بين الجمل رالجمل» الخ ويسكن صيافة تحديد صوري 
لطبقات القولات ر مقي کالتالي أ : 


(b 


مقوء وهي طبقة القولات. أصغر طبقة : 
إلى مقو 


ر 
٠‏ ب. إذا كانت أ و ب تنتمي إلى مقوء إن أإب وأ/إب ينتمي كذلك إلى مقو 


اليف الركب (المقولة) أإب أو أ/إب مع عبارة القولة ب قشكيلّ عبارة 
. ويمثل استعمال الخطوط 5165ه[ء الأحادية أو المزدوجة أداة لتمييز هذه 


المقولات التي خصائص تأليغية combinatoria‏ متشابهة. ولا يەکن 
تعييزها إلا من الفاحية التركيبية. ويمكن الجدول التالي من إعطاء نظرة أولية عن 
هذه المقولات : 

2 


الام المشقر: س مت جاإس 


يجب الاحتراز من ألا تلتبس القولة انتركيبية س وج بأتماط فلقولات القاعدية س و ج. وقد 
اقترح بنت 1976 802116 طبقة من لنقولات القاعدية مختلفة: ج (جملة) وف ل رقعل 
لازم) و س م (اسم مشترك). 
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الركب الاسمي: عبارة: ع = ج/ ف ل (حيث ق ل = فعل لاز) = ج/ 
(جاس) 

الجملة: ع 

مركب فعلي» فعل لازم: ف = چس ر 

فعل متعدي: ف م (حيث ف م= فعل متعد)= ف ل /ع= (ج /س)/ (ج / (ج 
س( 

فعل يكون مفعوله جملة: ف ل / ج= (ج / س)/ ج 

فعل يكون مفعوله جملة تحوي فعلا غير مصرف: ف ل// ف ل (ج / س) 
(ج / س( 
قبل الاسم: س م/ س م= (ج!إس) ا(ج/س) 


a 


ظرف الوكب الفعلي: ل ظ ف (حیث ظ = ظرف) = ق ل/ ف ل = (ج /س) 
(wi e1‏ 

امركب الحرفي: ل ظف = ف ل/ ف ل = (جإس) ا(جإس) 

الحرف: (ف ل/ ف )1 ع=((ج! س)/ (ج! س))/ (ج/ س(ج س)) 


وقد تمت بهذه الطريقة ممالجة القولات الكبرى في النحو التقليدي وقي النحو 
التوليدي غير أن هذه العالجة لم تمتد إلى بعض المقولات الصغرى مثل الحد والمطف 
والصدري والزمن والنفي: الخ بحيث ما زالت تفتقر في هذا الطرح إلى م واضحة 
العالم لأنها ل تدخل تي إطار امقولة النحوية التركيبية :0۲۴4ع ا4ر 
(فهي لا غین إلا عند انطباق القواعد التركيبية). وقي بعض الحالات» يمكن أن تعاد 
کتابتها مقولیاً مياشرة كالقائي ٠‏ 


& 
الحد tt:‏ س م= (ج/ (ج! سی))ا(ج// س) 
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ويعتبر هذا التفكيك مختلفا جد؛ عن إلكيفية التي عولجت بها ال تظرية 
الربط العاملي» حيث يتم تفكيك القولات إلى سمات ومستويات هندسية وشيكات 
محورية. ريعود التعقيد في مَقولة نحو مونتاغ (خاصة بالنسبة للحروف والحدود) إلى 
افتقار هذا الذحو إلى ما يوازي نظرية س - خط حيث يتم تمثيل كل المقولات بشكل 
هئدسي خاص. 

ويلاحظ أن القولات التركيبية ترتبط مباشرة في نحو مونتاغ بالقولات الدلالية 
بواسطة الوظائف (حيث يتم التمائل .)۸02200۲P۲157۳‏ ويعود هذا إلى تشابه 


الطريقتين اللتين تحدد بهما المقولات التركهبية والمقولات الدلالية. 
4 
النمط» طبقة الأتماط وهي تمثيل للطبقة الصغرى على أساس أن 
. س و ج ینتمیان إلى نمط 


ب, إذا كانت أ و ب ينقميان إلى نمط إئن <أء ب> ينتمي إلى نمط 
ج إنا كان أ ينتمي إلى نمط إذن حو أ> ينتمي إلى تمط 


يوجدء في (4)» نمطان أساسيان: مط س التعلق بالذوات ونعط ج التعلق بقيم 
الحقيقة. وأما الأنماط الأخرى فيمكن تحديدها بواسطة الفقرة (4ب) و(4ج). تحدد 
(#ب) نمطا من الوظائف ينكون من أ وب. وتحدد (4ج) نمطا من الوظائف يتكون 
من قرائن 111085 تتعلق بالذوات في النمط أ. وأما الأئماط التي نهل ب ور 
فتعني الأتماط الإرادية 85لا ”اعا وتعتبر القرائن في هذا النحو أزواجاً 
من العوالم الممكنة W018‏ 0[eأsوم‏ وين اللحظات الزمنية moments Of (iê‏ 
حيث يئل كل نط طيقة من الذوات في تمودج ما من عالم الإحالة 
.denotational doma‏ ویمثل إسئاد نمط إلى عبارة ما الطريقة التي يتم بها 
تحدید أي نوع من الأشياء تحيل عليه هذه العبارة. 

ويمكن تحديد الطريقة التي تنقل بها المقولات إلى أنماط كالتالي: 


)5 
أ. دالة (ج) (حيث تعني دالة وظيقة أو طريقة) دج دالة (س) = سس 
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الأنماط والآشكال 
ب. بالنسبة لكل القولات أ وب دالة (أ/ ب) = دالة (أإ/ ب) > <حوء 
دالة (ب)>. دالة (أ)> 


تحدد الفقرة الأولى النمط الدلالي للمقونتين س و ج. وتحدد الفقرة الثانية النمط 
الدلالي الشتق من المقولات. ويعتبر تحديد الدالة في (5) صورنة للمقولتين 
الأساسيتين في نحو مونتاغ. تبين هذه النظريةء أولاًء أن الطريقة التي تتآلف بھا 
العبارات في التركيب هي الطريغة نفسها التي تتاف بها في العنى. وتبين» ثائياًء 
أن كل عبارة وظيقية تنطبق على إرادية موضوعاتها. وتعني الإرادية في عيارة ما 
الدالة الوظيفية التي تفرض على كل قرينة أن تعين إحالياً العبارة. ويعتي هذا 
وجوب اعتبار إرادة موضوع العبارة بدل توسيعها لعالجة الإرادة المياقية التي ترد 
فيها بطريقة أنيقة نة (خذ مثلاً على ذلك الفعل بحث )80۴). 


3. إسناد الأنماط إلى مقولات س - خط. 

من خلال ما سبق. يبدو جلياً أن الملاقة بين التركيب والدلالة في تحو مونتا 
تتسم بأناقة كبيرة بالقارنة مع نظرهات منافسة أخرى. ويعود هذا إلى اختيار نظام 
مقولي يتضمن في الآن نفسه مقولات أساسية من توع خاص. ولكنء بمچرد ما آن يتم 
استيدال نظام نحو موتتاغ التركيبي بنظام س - خط المعروف يصير مستحيلاً تحديد 
الدوال الوظيفية الرابطة بين التركيب والدلالة بحدود بسيطة. ويظهر هذا بوضرح في 
الأعمال التي حاولت الجمع بين دلالة نحو مونتاغ والتركيب التحويلي 
transformational syntax‏ أو بين هذه الدلالة وتركيب تحو المركبات 
»phrase-structure sya‏ لأنه يُغترض» في كل بنية مقولية : وجود علاقة 
بين المقونة التركيبية والنمط الدلالي. ويعود السبب ني هذا إلى أن تفكيك القولات في 
نظرية س - خط إلى سمات ومستویات لا يلعب أي دور في إسناد الأنماط الدلالية 
ولا تختلف هذه الوضعية بالنسية للمقولات الوظيفية الحد والصرفة. وسأصوغ: 
للتوضيح» نمط - إسناد نسبي بغرض تصليط الضوء على هدد من امشاكل التي تطيع 


انظر في هذا الإطار كریر 1975 00096 وماكئو كي 1979 ey‏ )10$ €ء M2‏ 
وفرکویل 1981 نا٥۷‏ رکازدار 63284۳1985 نی کازدار وآخرین تم ربط دالة 
إستاد التعط إلى سمات المقولة. 
f11‏ 


البنيات التركيبية والبتيات الدلالية 
العلاقة بين المقولات التركيبية والقولات الدلائية. ونبلوغ هذا الغرض» سأقوم بتيسيط 
الغاهيم الأصلية انمط الإستاد في نحو موئقاغ: يالاقتصارء عند الحاجة فقط على 
الأنعاط الإرادية ك#صر؛ اه٣0اعصعامن‏ أي عندما تكون الأنماط ضرورية بالنسبة 
لقولة معجمية ما. فبالنسبة لعل مغلق 003118 مثل ”بحث = )56ء نجد أنه 
یحتا إلى فضلات من تبط <حقض» <<س؛ چ>ء چ>>» في حین نجد آن فعلاً 
شغافاً P1۲‏ مثل ”وجد = 8۵4" يحتاج إلى فضلات من نمط س. 

لنبداً ينمط الإستاد في الركب الحدي. إن الاسم وإسقاطاته س' وم س تقابل في 
نحو مونتاغ س م (الاسم المشترك)» ويبدو مثطقيا أن يتم إستاد التمط <س: ج> إلى 
الاسم وإسقاطاته .(س' و م س). وبالطريغة نفسهاء يمكن مقابنة الركب الحدي 
بالركب الصرفي (أو الزن حيث يقابل الزمن الحد أي يقابل س م وأنماطهماء 
وعلیہ یکون تمثیلھما تباعاً <<سء چک چ> و<کیسء چک <کس؛ چک 
چ>> کالتالي: 


(6) 

دالة (س) = دالة (س") = دالة (م س) = سء ج) 
دالة (م حد) = <<سء چک س> 

دالة (حد) = <کیںں چک << چک >> 


وأما نعط الإستاد في الأقعال فيقابل إسقاط الصرفة الجملة (ج) في نحو مونتاغ 
وهو ما يمكن تحديده بطريقة يمثل فيها س نمطا ل م صر. وفي السياق تفسهء فإن م 
حد يمثل هندما بكون فاعلا للجملة نمطا من قبیلی: <<س» چ>» س>. ویجب 
أن ينطيق هذا النمط على الإسقاط البيني صر" لبتاء م صر لوصول إلى تمطه وهو س. 
ويعني هذا أن <س» ج> يمثل نمطا ل صر وأما الصرفة (صر) فيمكن تحليلها 
باعتبارها مركباً فعلياً يدل على امن كما بين ذلك باخ 1980 8401؛ فهي تمشل 
نمطا من قبیل <<س. چ> سء چ>>. ویعتہر الرکب الفعلي (م ف) فر 
النهاية نمطا من قبيبل <س؛ ج> روهو ما يقابل الفعل اللازم ئي نحو مونتاغ). وتبعاً 
لهذا يمكن إستاد التمثيل التالي للصرفة (ويعني بذلك الصرفة القطوعة للزمن 
الماضي): 
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الأنعاط والأخكال 
M‏ 
[ICD p] eile] X A]. p .Î‏ 


يعني العامل السوري 140044 الموجود قي مقدمة العبارة أن التسوير يمكن أن 
ينطبق فقط على موضع واحد في المحمول مثل مشى' اللازم أو قبل" (زينب) 
التعدي. ويؤدي هذا التصوير إلى بناء العبارات التالية : 


(M 
]] )&( ب. ۸ × [ماض [مشی'‎ 
]] [ماض [قبل' (زینب')()‎ × 


تعتبر الأفعال امتعدية مثل "قل" فی تحو مونتاغ ذات تبط مثل کی یں 
>> (إلا في حال كون الفعل مغلقا)» كما تعتبر الأفعال اللازمة مثل "مشي" من 
نمط <س» ج>. ويتم قلب موقعي المحمول "قبل" إلى موضوعين تي مستويين. تنطبق 
هذه العمليةء أولاً» على الفرد الثابت زينب"› وتنطبق› بعد ذلك على المتغير > 
: قبل" (×۰ زیئب). 
الآن أن الأفعال التمدية يمكن أن تقايل فعلاً رف) وأن الأفعال اللازية 
يمكن أن تقابل مركباً فعلياً رم ف). ويؤدي هذا الاقتراض إلى نمط الإسناد التالي: 


8) 

دالة (ف) = جس حس» << 

دالة (م ف) = <س» چ> 

دالة (ص) = <<س چک س چ>> 
دالة (صر") = س چ> 

دالة (م صر) = ج 


ويمكن تلخيص كل الصياغات السابقة في الرسم التالي: 


1H3 


)0 صر (e)‏ 
مهد بي مرا صي 


مک 
صر 7رچ .»> ف بپ 


يصعب في هذا الإطار تحديد طبيعة نمط إسناد القولة المصدري: لأن هذه 
الأخيرة تحلل في نحو مونتاع بالنظر إلى محتواها التركيبي - مقو 
qay .syncategorematically‏ تشبه المصدري "إن/ أن“ الذي 2 مقولة او 
وظيفة تحيل على قوة الإرادة المتعلقة بالجملة أو التعلقة بالقضية ۲008107 . 
وتمشل نمطا من قبل <فض: ج>. ويمكن عد الاستفهام منهاء كما بين ذلك 
كارتونن 1977 ١۵«دا)۲ةKء‏ حيث حلل الصدري باعتباره دالة / وشيغة تنقل 
القضايا من (نمط.<فض» ج>) إلى طبقة القضايا (نمط <<فض»ء > جك). 
ويمكن» في هذا الإطار» النظر إلى م مص ولي مص باعتبارهما تمطين علوبين 
higher types‏ كما اقترح ذلك کیئن وفالتز 1985 :keenan and faltz‏ 


)10( 
دالة (مص) = دالة (مص') = <حفض. < <<فض» چ“ << 
دالة ۳ مص) = <<قض. “< 


وأما انركبات الحرفية فيتم قليها إلى التعط : <<س» چک < س» ج>>: 
لأن الحرف يمل النمط: جس <<سء چک حس۔ چکک>؛ مما یمکن من 


قلب محيلات المركيات الاسمية إلى محيلات ظرفية كالتالي: 
db)‏ 


دالة (م ے) = <جس: چک جس >> 
دالة (ح) = جس <جس چک جس >>> 
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وآما الصغة ومركبها قيعثلان في نحو مونتاغ الئمط التالي: <<س» > <س. 

ج>>. وسأفترض أن الدرجة تقوم بدور الوصف داخل مجال الصغات لتتمكن هذه 

الأخ ن أداء دور نمط وأصف قي نمط مشابه. وعليه تكون الدرجة من نمط: 

<جس > <سء چک>. وقد اقترح کلین 1980 ۸[ع!۸ نعط إستاد مشاب 
للصغات ودرجاتها: 


(12) 

دالة (ص) = دالة (م م) = <خس؛ > جس: >> 

دالة (در) = <<<س چک جس کک <<س چک جس >>> 
دالة (م در) = <جس, چک جس چ>> 


ويمثل عدم مكن دالة / وظيغة إسناد الأنماط من تحديد طريقة موحدة وواحدة 
بالنسبة لكل طبقات مقولات / س (بالطريقة المتعارف عليها في نظرية س - خط 
أحد الشاكل العويصة التي تعاني منها هذه النظرية. إذ إنها لا تُجبر ققط على 
تخصيص كل حالة بمفردها ولكنها تجبر على فعل ذلك بالنسبة لكل مقولة على 
. ويمكن» بالإضافة إلى هذاء تصجيل عدد من المشاكل الخاصة التي تعترض 
إسناد النمط في هذه النظرية. 


ج 8 بعض المشاكل الخاصة بالأنماط وبمقولات س' 

يتعلق المشكل الأول بنمط الإسناد الذي تخضع له الرؤوس المعجمية : i‏ وف 
وص وح؛ حيث إن دالة / وظيفة - إستاد - الأئماط لا تسند إلا نمطا واحداً بالنسية 
لكل مقولة معجمية : 


(13) 

دالة (ف) > جس سء چ>> 

دالة (س) = س چ> 

دالة (می) = <<سء چک <ییء چ>> 

دال (ح) = خیس <جیی چک کس >>> 
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تجدر الإشارة إلى أن النمط الممشش له في (13) يالنسبة للقعل والحرف يمثل على 
التوالي نعط الفعل المتعدي ونعط الحرف التعدي. وأما الاسم فيرتبط نمطه بنمط اللزوم 
باعتيار الأسماء لازمة ني الأصل» وهو ما يستثتي الأسماء العلائقية مثل أسماء القرابة 
"أم“ والأسحاء المشتقة ذات البنية الموضوعية مثل ”تحطيم”ء وكذلك الشأن بائنسبة 
للصقات» حيث لا يمثل النظام إلا الأسماء التي لا تتطلب فضلات. وبعيارة آخزی 
يأخذ نمط ناد المتعلق بالقولات المعجمية في الاعتبار الاختلاف الذي يمير رأساً 
معجمياً من آخر بالنظر إلى التفريع القولي 0124110۸عع1ة ناء وإلى الشبكة 
المحورية المتعلقة بكل رأس على حدة. 

وأا المشكل الثاني فيتعلق بصرامة نمط الإستاد الخاص بالمركب الحدي. وكما 
وغج ذلك بارتي 1986ء فإن التمييز بين لالة أنواع من المركبات الاسية مغيد 
جداء وهي الأنواع التي ترتبط بتغيير نمط الدالة / وظيفة (دالة - وظيغة - الإسناد). 
إذ يجب إستاد التمط الأسقل س إلى المركبات الاسمية المحيلة» ويجب إسناد نط 
حس» ج> إلى الركيات الاسمية ذات الطبيعة المحمولية ۲841041[۷8: ويجب 
إسناد النمط <<شس» > > إلى المركبات الاسمية السورة. ويجب في نظر بارتي 
1986 إسناد أتماط متعالقة ومتجانسة اناه إلى اركب الاسمي أو إلى طبقة 
صغری بن اھا المرکب ڑس› سء چک <س: چک چ>) مع التاکید على 
ضرورة صوغ عمليات استبدال النمط في إطار أزواج» لأن كل مركب اسمي يضم وجوباً 
التط <<س» < چ>؛ وفي المقايل ا يضم كل مركب اسمي بالضرورة المط س 
أو النمط <س» ج>. ويجب أن يتم توفير الرونة نضسها في تمشيل المقولات الأخرى؛ 
ففركبات الدرجة التي ترد قبل الاسم ۴8001٣۵1۴‏ تمثل صفات ل س': وعليه 
یکون نمطها کانتالي: <<س؛ > <س»؛ چک>» مع ضرورة الانتباه إلى أن هذه 


المركيات يمكن أن تستعمل كذلك قي مواقع المحمولات مثل: 


)14( 
أ. زید سعید 
ب. أعتبر زيداً سعيداً 


يمكن» في هذه الحالةء أن يكون نعط مركب الدرجة : حس» ج>» ولا يمكقه أن 
یکون: <<س» چک جس >> لأنه يشل نط المحمولات „predicates‏ 
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ويعتير هذا صحيحاً كذلك بالنسبة للمركهات الحرقية» حيث إنها ليست داثماً دالة 
/ وظيغة خاصة بالأوصاف (<<س» ج>: خس» جكك)» ولكنها دالة / وظيغة 
تخص كذلك المحمولات من تبط <س» ج>. ويمكن لهذه الركبات أيضاً أن ققع 
في مواضع فضلات بعص الأفعال: فالركب الحرقي القضائي ”ي مكة” يمكنه أن يفع 
قضلة لفعل مثل ”سكن“ وكذلك الشأن يالنسية للمركب الحرفي الاتجاهي ”إلى مكة” 
الذي يمكن أن يقع فضلة لقعل مثل ”ذهب“ أو ” اق“. ويبدو أن م ح في هذه 
الحالات يشبه العبارات المحيلةء لأنه يخير إلى فضاء!ت أو مسارات. وعليه يمكن 
اعتباره من نعط س فقط. 

ويمكن أن نورد آمثلة مشابهة نا سبق من نظام الأفعال وما تقتضيه من إسقاطات 
إذ يمكن امتعمال كل من الجمل الزمنية والجمل اللازمنية (حيث يكون الفعل غير 
مصرف) بطرق مختلغة وبأنماط مختلفة. ويمكن القول بان المركب الحدي لا يعتبر 
المقولة الوحيدة التي تعثل طبقة متعالقة ومتجانسة من الأنماط لأنتصة؟؛ ولكن الأمر 
بخص كذلك كل مقولات اللغة. ولمل السؤال الذي يجب طرحه في هذا الإطار هو: 
أي نعط يجب ربطه باية مقولة؛ وما هو النمط المركزيء وما هي قاعدة الاستهدالات 
الممكنة التي تسح بالانتقال من تمط إلى آخر؟ 

وأما الشكل الثالك فيظهر عند مقارنة دالة / وظيغة إسناد أتماط كل من الرؤوس 
المعجمية والرؤوس الدالة / وظيفية : 


(15) 

دالة (م س) = سء چ> 

دالة (م ف) = سء > 

دالة (م ص) = <حس» چ> <س» ج>>» ویمكن أن يكون النمط في 
الأساس: س ج> 

دالة (م ج)= <<س چ> حس >> ويمكن أن يكون النمط قي الأساس: 
سء چ> 


16( 
دالة (حد) = <خس > <<سء چک چ>> 
دالة (صی) = <<س ہک کس چ>> 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلائية 
دالة (ں) = <جسء چک جس چ>>ء <<س۔ چ>۔ ج چ>> او 
< چک جس >> 


يبدو آن التوازي الحاصل بين مختلف المقولات العجمية والدلالية لا يتوفر على 
مقابل دلالي. ونتضح هذه الحالة عند تناول النمط البحموني حس» > باعتباره 
نیطا قاعديا بالنسية المركب الوصفي وللمركب الحرقي : 


C15 
< دالة (م س) = دالة (م ف) = دالة (م ص) = دالة (م ج) = س‎ 


. (16 

دالة (حد) = <کس, چ>. << چک >> 
دالة (ص) > <<س۔ چ>: س چ>> 

دالة (ین)= <<سء چک جس چ>> 


إن قاعدة القلب 241١8‏ التي تجمع مقولات - س' بالأنماط يمكن أن 
تتم؛ بطريقة طبيعية ونسقية» بتبني بعض مجالات أشكال التأويل اه 
many-sorted domain interpretation‏ التي تسمح بوضع نطرية دلالية 
غنية للمقولات: إن القولات الدلالية لا تسند في الحقيقة إلى مقولات أحادية 
«monadic‏ ولكنها تسند إلى مقولات مفككة إلى سمات وإلى بنيات موضوعية 
.argument structures‏ 


)0 
(س: ...ج (حیث ح تعني حد 8۲۳) 
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سأبين» قي هذه الققرة: التموذج النظري الدلالي لتحليل هذا النوع من 

البتيات الموضوعية . وسأعتمد على تعميم المقاربة المسماة النيو - دافيدسونية 

1e0 - davidsonien‏ القى تشملى تحليل الينيات الموضوعية التعلقة بالأفعال 
راردا ب القواانت الجم. 


3.. المقاربة النيو - دافيدسونية للبنية الموضوعية 

تمثل البئية اموضوعية في التحليل الصوري الدلالي منذ رمن طويل علاقة تجمع 
بین محمول وعدد من محلات الوضوعات 14088 )1061ا3۲8: مح 15 
س ن). ويتم تعيين مختلف الموضوعات بالنظر إلى الواقع التي تحتلها في ١‏ 
الوضوعية . وقد أخذت الأدوار المحوريةء في التحاليل الحديثة» تحتل موقعا مستقلاً 
يطلق عليه أحياناً القاربة النيو - دافيدسوتية للبنية الوضوعية '. حيث يفترض 
دافيدسون 1967 04۷180۸ أن الحدث يعتبر دلالياً أساس العمل 0ا30 في 
الجمل» حيث تمثل الأدوار المحورية علاقات بين الأحدااث 8۷88 والأفراد 
dus‏ 1. ويبكن. فى هذا الإطارء اعتبار (8 1ج) التمثيل الدلالي الصحيح ل 
(18) بدل التمثیل (18ب) : 


(18) 

أ. عسل زيد الخبز في منتصف الليل فوق سرير نومه 

ب. € ح [عسل"(رید'ءالخبز'»ح) & في منتصف الليل '(ح) ع على سرير 
نومه "(ح)] 

ج. € ح [ عسل'(ح) نگ منفذ(زید'ح) & محور(الخبز'ح) & في منتصف 
اللیل '(ح) & على سریر نومه '(ح)] 


Chierchia 1984 ıs, CF0 1984 انظر على سبیل الشال» كارلىڻ‎ 
Parsons 1990 jil Dowty 1989 ,تي‎ 

يشبه هذا الثال الثال الذي قده داوتي 1989 Jones buttered the 0a5 at‏ 
in the bathroom‏ htعdniزص.‏ على الرغم من أنه يستممل سمطاح فحية 
PN‏ عوض محور. 
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وتعفي الصياغة منفذ (زيد'ءح) أن زيداً يحمل دور نقذ في بنية الحدث ج 
وتجدر الإشارة إلى أن دمج البنية الموضوعية في مثل هذه التمثيلات سيمكتها من بلوغ 
: ت 


درجة عليا من الوضوح في بتاء التأويل الدلالي للعبارات اللغوية؟: 


d9) 
[ف. عسل]‎ 
(ح ز: منفذ زء محور ز)‎ 


آکل '(ح ز) ی منقذ (س وء ج ز) ع محور (س ي ع ز) 


يتم» في هذا اليناءء ربط موضوع الحدث ح إلى حدث متغير ج ز - ۷0ع 
varie‏ ویتم ربط الأدوار المحورية بعلاقات تجمع الحدث بالأفراد. (وقد تم 
إغقال ريط السور الوجودي لأنه لا يشكل جز من العلومة المعجمية التي يقدمها 
الفعل ”عسل”: وإن كان يساهم ثي الربط المحوري الفعل بالصرفة. وسأعود إلى هذه 
الخاصية في الفقرة الوالية) 


ويمكن توسيع هذه المقاربة لتشمل كذلك الصفات والأسماء 


20 
أ. [س. خائف] 
(در ز: معان و محوري) 
خائف"(درز) & معان (س وء در ز) & محور (س ي در ن 


ب. [س. کتاب] 
(مح ز: مالك و محور ي) 
کتاب'(س ز) ع مالك (س وء س ز) ب محور (س ي س ن 


نقدم هذد التمثيلات الدلائية لنتقريب فقط فقد تم إفال السور لاميد؛ 14004 الذي 
يستعمل بالافتراض في ربط التغبرات. وسأتحدث عن هذا قي الفقرة 1.3.3 
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الأنماط والأشكال 
يقايل موضوع الدرجة الإحالي در التعلق ب"خائف" القولة - الدرجة -التفيرة 
در ز في بنهة المحمول المنطقي (خائف). ويتم تأويل الدورين المحوريين ياعتبارهما 
قات تجمع الدرجة بالأفراد. ويعبر امعاني (س وء درن عن العلاقة التي تجمع 
فرداً ما بدرجة معينة من الخوق. ويمثل المعاتي هذا الفرد. ويتم» في القابلء تأوی 
المانك والمحور في (20ب) ياعتبارهما علاقات تجمع بين الأقراد 
واا تاویل الحروف الحالات الأكثر عقي إن تطبيق استراتیجیات النيو 


(فض ز: محور و» سطح ي) 
فی' (فض ز) ب محور (س وء فض ز) ب سطح (س ي فض ز) 


غير أن هذا التمثيل لا يعكس حقيقة تأويل الحرف ”لي“ في )20< لأنه يۈرلە 
باعتياره طبقة من الفضاءات 100110١5‏ التي يتم ربطها بفردين بواسطة الدور 
المحور والدور السطح. وهو ما لا يتعلق ب في" الفضائية» لأنها مفهوم علائقي 
notion‏ 01ا بالدرجة الأولى. ولا يمكن للفضاء أن يكون في الحرف ”في“ 
متعلقاً بەرجع أو بإحالة شيء ما (موضوع واحد فقط). ويظهر هذا الاستدلال ان 
الاستراتيجية النهو - دافيدسونية التي تجمل من كل الوضوعات غير الإحالية تحققاً 
لمحل معجمي واحد في المحnوJ place lexical predic4tê‏ 018 غير قابلة 
للتعميم. فهي لا تفعقد إلا بالنسبة للأفعال والأسماء والصفات› تظرأ لأن هذه الأخيرة 
تضم محمولات ظاهرة. ويالتالي» فالنظرية تفشل في تصور الحرف وتمثيله لأنه 
يتضمن أكثر من محل واحد بغعل خاصيته الملائقية (انظر أعلاه). 

ولا يمكن أن تنطيق النيو - دافيدسوتية» في رأيناء على الحروف» إلا بشرط 
اعتبار هذه الأخيرة مختلفة تماما عن ياقي القولات العجمية في كوتها لا تضم 
محمولاً ظاهراً ولا تقضمن أكثر من دورين محوريين. ويمكن» ثي هذا الإطارء اقتراح 
البنية الموضوعية والتمثيل الدلالي التاليين يائنسبة لحرف مثل رفي 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
@L)‏ 
i‏ 


ز: محور وء قي ي) 
فی '(س ي فض ز) ب محور (س وء فض ز) 


يلاحظ أن هذا التمثيل يحتفظ ل ”في“ باموضوع القضائي وبدورين محوريين. كما 
أن دور المحور يمل الدور البارز في البئية (21) وليس دور السطح أدا۲0ع كرا 
هو الأمر از التحليل السايق. مع العلم أن الدور الذي يتم إسناده إلى الفضلة يمل في 
الحقيقة دورا خاصا 560(٥‏ ب ني“ : ويمكن تسميته يدور ”ني“ المحوري. ولا 
يمثل هذا الدور في هذا التمثيل الدلالي محلاً واحداً يرتبط بالمحمول الظاهر 
ولكنه يشل فقط دورين محوريين يترجمان إلى علاقات تربط الفضاءات "فض ز" 
بالفردين العلمين معجميا في بنية ”ني“. وبعبارة أخري» يمكن القول بأن الحروف لا 
تثوفر على مضمون معجبي واضح أو اهر C06۸‏ ۷[[اءءع. وأن معتاها 
العجمي يستمد ني الحقيقة من الأدوار المحورية التي تتوفر عليها شبكاتها 
المحورية". 

ويمكن تعميم هذا التحليل بالنسبة لكل الحروف ياستثناء الحروف النحوية 
المحضةء فالحروف القضائية تعبر عن علاقة بين الأشياء والفضاءات اهأاهمء 
ePsitio0ام.‏ وتعبر الحروف الزمانية temp ora prep‏ ثل 
”منذ = ”Sİ00€ê‏ و"حتى= 111٠ا"‏ كذلك عن علاقات تربط بين الأحداث وقطع من 
الزمن 1€ 0£ .İntervals or sem enS‏ وعموماًء یمکن القول بأن الحروف 
ممجمة لطبقة من العلاقات المحورية 


33.. الموضوعات الإحالية ومجالات الأشكال 

تفترض القاربة النيو - دافيدسونية مالا خطابياً غ rich universe of dis00r5ê‏ 
یتکون من مختلف آشکال الذوات 5اطع 0۴ كا50۲؛ فإلى جائب الأفراد العاديين 
0rd ¥ individuals‏ يتضعن المجال الأحداث ؟الهنأصعe۷‏ رالتوعيات 


7 


يعتبر بعض العلماء أن الحروف لا تمثل مقولات معجمية ويمكن اعتبارها مقولات الوظيفية 
زالهامش من وضع الترجم (انظر أيني 1987). 
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الأنماط والأشكال 
أو الصفات sعااتاهني‏ ونوات الغضاء ك#iانامع‏ أونخةمء والراحل الزمنية 
o۴ time‏ dsاهم.‏ ويختلف هذا النظر لمجال الخطاب عن التصور التقليدي 
لنحو مونتاغ الذي يقابل الخطاب عنده النمط القاعدي س باعتباره طبقة غير مينينة 
من الأفراد العاديين. وقد تطورت النظرة لمجال الخطاب في كثير من إالأعيال 
الحديثة» حيث صار أكثر تمفصلاً 0٥ا٣3‏ 0۲۴ بضمه ‏ إلى جانب الأشياء 
5اع#زاه عدا من الذوات الأولية اناع ع۷اأص آعم ويزعم كثيراً أن بنية 
مجال الخطاب تتكون من مجالات فرعية 511040103108 يُشكلة من علاقات 
ومن قواعد خاصة. ويمكن هذا النظر من اعتبار الخطاب فرعا عن مجالات الجير 
5ع بشرط تقييده (أي مجال الخطاب) بيعض الخصوصيات. 
وسافترض» في هذا الإطار» وجود طبقة من الوحدات أو انذوات التي تكون مجال 
الخطاب» على أساس آنه موزع إلى عدد من الأشكال باعتبارها مجالات فرعية ذات 
مبزات خاصة. ويمكن أن نعتبر الشكل التالي شكلاً 0۲٣‏ قاعدياً بالنسبة للخطاب: 


)22 
ش = أشیاء 
حث = أحداث 
ن = انواع 
فض = فضاء & ز = زمن 


تمثل بش شكل 80۲١‏ كل الأجسام سواء منها المحسوسة أو المجردة. وتمثل 
حث شكل كل الأحداث» وهي كل ما يمكن أن يقع أو أن يتحةق أو أن ينتج مثل 
الأحداث 8۷۵7٤5‏ والصيرورات ۲00۴5565 والأنشطة كءءاز۷أ)6ة والحالات 
5. وتمثل ن شكل اليزات أو الصغاتء وهي التوات 1115" التي يمكن 
إسنادها إلى ذوات أخرى والتي تمثل درجاتها 621865 مجالاً فرعياً خاصاً كا 
سنرى لاحقةاً. وتمثل فضى شكل القضاء الذي . يتضمن المحلات ؟01ناةع0[ 
والمسارات كطاةم والاتجاهات 1078٤۴۲[ل.‏ وتمثل ز شكل الزمن المكون من 


. يمكن التمثيل نهذه الأرليات الدلائية بتفكيك الداخل المجمية إلى سمات دلائية أولية كما في 
أعمال جاكندوف 1983 و1990 وبالممات الدلائية البيئية كما عند ورزبيک 1990 
[الهامش من وضع الترجم]. 
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البنيات التركيبية والبقيات الدلانية 
لحظات أو من مراحل من الزمن. وتجدر الإشارة إلى أن كل ذوات أو وحدات 
مجالات الأشكال السبابق ٠‏ ذكرها تمثل أوليات» ونيس هناك ما يبرر مثلاً اعتبار 
الأشياء أكثر قاعدية أو أولية من الأحداث أو غيرها من اعات الأخرى. 

ويمكن صوغ التغيرات اللغوية في التمثيل النطقي كالتالي : 


23) 

ش : س» و ي س1 س2 س3٠...؛‏ س ز» س م س ن 

حٹ: حث» حث1ء حث2ء حث3)..۔»حث ز» حث م» حث ن 
ن: ن نا ن2 ن3؛۰.۔ءن ز» ن ۾ ن ن 

درء در1ء در2 در3:...» در ز» در م» درن 

فض: فخی»,فض 1 فضی 2ء فض3)...» فض ز» فض م فض ن 
ز: ز> زا ز۰2 ز۰۰۰۰۰3 زز» زم» زن 


يجب الاحتراز هنا من اعتبار مجالات الأشكال مجرد طبقات من الذوات أو 
الوحدات. إنهاء بخلاف ذلك» مرتبة وتخضع لقواعد مضبوطة» مما يبر التمييز 
بين عدد من مجالات الأشكال الفرعهة. مع العلم أن هذه المجالات ترتبط فيما بينها 
بعلاقات مختلفة تمكن من قلب 113P‏ بعضها إلى يعض 


الأشياو 

ينتظم مجال الأشياء» تبعأً للينك 1983 ١‏ كالتالي: (سأستعمل 
مصطلحات مغايرة في بعض الأحيان). يوجد بجانب طبقة الأفراد (الوحدات) 
العاديين لزل رمه«زل ٣ه‏ طبقة الكميات 18نا ٣ةلا.‏ ويمكن جمع 
لبقتين بواسطة قاعدة الضم 07ا0p۴4-صأهز‏ التي تصهر كعءلا؟ مجموعتين 
من الكميات س و ز في مجموعة أخرى س و ز. وتغرض قاعدة الضم بئية كمية 
- منطقية (الجزء في مقايل الکل). وهي قاعدة تنطيق على طبقة الكميات. تشير 
الأسماء المغردة القابلة للعدء مثلاًء إلى طبقة فرعية لشكل الأفرادء وتشير طبقة 
الكتل المفردة إلى طبقة فرعية لشكل الكميات. وتعتبر الإشارة e"014101ل‏ اهم 


*. تمثل الرموز م (صخير و م كير دون قرائ تباعاًالتغيرات غبر الدرجة في الأشكال. 
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لأنماط والاشكال 

ميزة تميز الأسماء القابلة للعد من تلك التي لا تقبته (أي أسماء الكتل)؛ قهي 
تشير ني الأسماء القابلة للعد كصامم لاسام إلى طبقة غير و 
unstructured‏ وتشیر فی آسماء الکتل مسا وeویوص‏ إلى القراکم: ! 
كان س كمية من الاء» وإذا كان ز كمية آخری من الماء كذلك» فان ضم س إل 
ز ستنتج عنه من جديد كمية من اله لا غير" . 
ن الشكلين طبلة جعم الخاد لصفنم گە سبو . 
ويتم بناء هذه الطبقة بقاعدة ضم أخرى يرمز لها ب ++ حيث تنطبق عبر جمع 
من الأفراد أو الوحدات القابلة للعد. ويمكن أن نورد في هذا الإطار» أسماء 
الجمع pura nouns‏ قهذە الأسماء تشير إلى طبقات من الجمع التي يەن 
أن ينتج عنها التراكم نفسه الذي عند ضم أسماء الكتل: إذا كان س جمعاً 
ل”كتاب"» وإذا كان ز جمعا كذلك ل ”کتاب"ء فإن ضم س إلى ز سينتج عنه 
بالضرورة جمع جديد للمفردة ”كتاب“' . وتعتبر أسماء الجمع مشتقة من 
الأسماء ا انقايلة للعد بقلب إشارتها س الدائة على الغرد إلى طبقة من 
وحدات س التي تمشل في آخر سلسلة الاشتقاق إطارا مولدا ائطلاقاً من الوحدة س 

ويوجد في الأشياء أيفاً ما يقبل القلب من الأفراد (ومن جمع الأفراد) إلى 
الكميات (وهو ما يسمى ي الأدبيات في بعض الأحيان بكلية كريندر 
Grinder‏ اuniversa؛‏ ومثال ذلك قلب الوبر إلى الثوب الذي صنع مثه» 
فيسمى الثوب بعد ضم عدد من الوبر وبرا. ويمكن» في هذا الإطارء الحديث عن 
الأشياء بطرقتين أو وجهين: ”الوجه المعدد (أي القايل للعد)“» ونحاله باعتباره 
أفراداً أو مجموعات مكونة من أفرادء و”الوجه الخاص بالكتل (غير القابل 
لعد) ”۰ ونحلله یاعتباره کمیات فقط. 


وتوجد» إل جاتب 


الأهداث أو الحدوثت 
يمكن بنينة شكلى الأحداث أو الحدوث ۷٤٣26:15‏ fه‏ ٣0ء‏ قبعاً لبا 
«Krifka 11987 tis, Bach 1986‏ يالطريقة نفسها التي تمت يها بئيئة 
.یکن وضع هنا اکل موي تة اة رس کک ما رن = ما (س+ن 
". يمكن وضع هذا الشكل صورياً بالطريقة التالية : كتب'رس) & كقب "رن كتب' رس +ن 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلائية 
الأشياء. فإذا كانت الينية الجبرية عناعنماء عنهإطاءعاة للأعياء تقر 
الخصائص التي قميز الأسماء القابلة للعد في مقابل آسماء الكتل أو أسعاء الجمع 
(والعكس صحهح)ء فإن البنية الجبرية للأحدات حك يمكنها كذلك أن تقسر 
الخصائص التي تميز مختلف طبقات الأفعال الجيهية» آي أن تفر الجهة العجمية 
Aktionsarten‏ الخاصة بالأحداث في مقابل الحالات أو الصيرورات. 

ويمكن حصر الأحداث في مجالين اثتين هما: طبقة غير مبتينة 1118111011۲84 
من الأفراد أو الوحدات التي تعني أحداث ذرية #ناناهداع۷ع أ0ا وطبقة 
من ”قطع الصیرورة “bis ۴ ٣0٥۴55‏ التي يعكن أن تخضع لقاعدة ضم ٣-‏ اهز 
e7‏ . وهكذاء فإن الأفعال المحدودة اع مثل ”مات 1#" تشبه الأسباء 
المغردة 'القابلة للعد: فهي تشير إلى طبقات من الأحداث الذرية. وأما الأفعال فير 
المحدودة 0ناعاة مثل "شى )اوس فهي تشبه أسماء الكتل» لأنها تشير إلى 
طبقات من الأحخداث ذات خاصية تراكمية 0۴۲٣م‏ ۷eأاواناسدت:‏ فإذا كان 
حث | يمشل "مشهأ”“ وإذا كان حث2 يمثل كذلك ”مشيأ”ء فإن ضم حث1 إلى 
حث2 ر(حث 1+ حث2) يكون حاصله بالغرورة ”مشي“ 

وكما يوجد جمع لفرادات الأشياء (الأسماء) pura nouns‏ يوجد جىع 
الفرادات الأحداث: وان کان جمع فرادات الأحداث: بخلاف جمع فرادات 
الأسماء» لا يترجم ممجمياً إلى علامات صرقية تميز مقرده من جمعه. وقد برهن باخ 
6 أن صورة التدرج ۴0۲۳ ۲087۴81۷ يمكنها أن تمثل ما يقابل كلية 
كريندر الخاصة بالأسماء Gri‏ [İesaا:‏ وهي کلیة تمکن من قلب حدث 
ذري ال زرمة أو صيرورة من الأحداث امتشابه (ذات طابع تراكمي أو غير 
تراکمي) ‏ . 

ویمکن: على ما يبدو» يناء نماذج نظرية متوازية بالنسبة لخصائص الأفعال في 
مقايل خصائص الأسماء من التاحية المعجمية بتفسير هذا التوازي من خلال خفوع 


”. ما يوجد بين القوسين رضعه الترجم ويقمد ذلك ما يعرف في الأدبيات اللسائية 
بالصيرورات مثل كبر التي تعد نات طايع تراكمي» ومشل يضرب التي تعد في حال القدرج 
الزمني أي قبول زمن الحال حدثاً ممتداً غير محدود باتتكرار لا بالتراكم على الرغم من كونه 
يتكون من أحداث ذرية متشايية (انظر خيري 2003 للاطلاع على تطبيق مقصل ليذه الفاهيم 
على معجم العربية) 
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الأماط والأضكال 
الائنين معا (الأفعال والآسماء) إلى بنيات صورية متفائلة وردها بالتالي إلى قواعد أو 
عمليات واحدة. 


qualities تIjkl‎ 

معلوم أن طبغة اليزات أو ما يصطلح عليه قي يعض الأحيان بالخاصيات يستعمل 
في تأويل الصفات. ويمكن تأويل الموضوع - الدرجة 81 ۲۴۴-8ع8 الذي 
يميز الصفات المتدرجة مثل ”طويل اها" أو ”جميل ۷ا۲6“ سلما 80418 يتضمن 
الميزات. وتعتبر الدرجات حالياً مجالاً يتفرع عن مجال اليزات» وخاصة اليزات 
التي تخضع لملبية القارنة 0۴50 0f‏ 4ء أر التدرج. وسأعود قي 
الفصل السادس من هذا الكتاب إلى اليزات التي لا تخضع لسلمية المقارتة أو القدرج 
(حيث سيتم اعتبارها من الخصائص ع ذا٣#مهإم.‏ لأتها تستعمل في تأويل 
الصفات غير المتدرجة. وسنقتصرء ني هذه الفقرةء على الصفات المتدرجة التي تشير 
ميزاتها إلى طقة مرتبة من الدرجات. 

دافع عدد من الياحثين عن مقاربة الصفات بالاعتماد على مكون الدرجة”" (انظر 
مقاربة بيرفيش 1989 اكز816۴۷). مع العلم أن طبقة الدرجات التي تشير إليها 
الصفات المتدرجة يجب أن تكون مينينة 5(۳101۲84. ويقتضي بلوغ هذا الهدف 
ترتيب يرصد خصائص درجات القارنة ۵8٥۲ع )0P371۷6‏ ودرجات 
اlتفضڎيJ :superlative degrees‏ 


24) 

أ. زید أطول من عرو [[أ8 14۸ e۲اآها Joh» is‏ 

€ درز [طویل'(درز) ب محور (زید'. درز) گ € درو [طویل' (دری) & 
محور (عمرو' (درو) & درز > درو] 

John is the tallest Jيgطنا ب. زید‎ 

€ [طویل' (درز) ع محور (زہج' (درز) گ درز [طویل' (درز) & درز 
< 


انظر سورن 1973 5611781 ر کرسویل 1976 [ع68587¥ وهیلان 1981 
Bierwisch 1989 siy, Hella‏ ,آخري. 
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يبين مكون القياس 45۵٣م‏ نياع" ني تراكيب القارنة أن الترتيب لا 
يكفي» وآنه يجب اعتماد قاعدة تجاور الدرجات: 


@5) 
John is one foot taller than Bil أ. زید اطول من عمر بقدم و|>د‎ 


€ درز [طویل' (درنز) & محور (زید' درن) ب € درو [طویل' (دری & 
محور (عمرو' درو) یگ درز درو + قدم' - واحد] 


ب. زیدہ أثقل من عمرو مرتین !ان8 8ھ John is twice as heavy‏ 


€ درز [ثقیل' (درز) & محور (زید' درز) &€ درو [ٹقیل' (دری) & 
محور (عمرو' درو ) ب درز = درو + درو] 


يقاس طول زيدء في (25)» بمجموع طول عمرو مع إضاقة قدم واحد. وأما في 
(25ب)؛ فیقاس وزن زد بحاصل وزن عمرو مضاعف مرقين. يبدو أن هذا التحليل 
يقابل في هذا الإطار الصفات بأسماء الكتل وأفعال الصيرورة أو التراكم: إذ تمل 
جميعها تراتباً كميا لطبقة من الوحدات أو الذوات التي تحصل بواسطة قاعدة الجمع 
أو الفم 


الزمسن 


من المعلوم آن مجال الزمن يخضع الترتيب. وتعتير مراحل الزمن مرتبة يطريقتين 

أولاًّء يمكن أن تمثل مرحلة ما جره (أو قطعة) من مرحلة أخرى. وثاتياًء 
يجب أن تسبق مرحلة ما مرحلة أخرى أو أن تلحقها في سياق الزمن. ولا يتم تأويل 
الحروف أو الأدوات الزمنية ك05¡)1011 tem p04 Prep‏ ومختلف استعمالاتھا 
الزمنية إلا بحسب هذا القرتيب 
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الفضاءات 

يتضمن مجال القضاء ككلين فرعيين: شكل انفضاء أو المحلات 0٤4:018‏ 
وشكل السارات ك۸اةم والاتجاهات 05ا0 وسأعتبر الشكلين معا من 
العطيات الأولية ۷5 نان مصتعم" . 

تمثل المحلات قطعا من الفضاء: وهي مرتبة عبر الأبعاد الثلائة بالاستغاد إلى 
أصل معين. وبالنظر إلى نة القضاء» يىك القول بأن المحلات لا تخرج 
عن أن تكون تحت أو فوق وأمام أو خلف» الخ. وتؤول الحروف الفضائية في هذا 
الإطار باعتبارها علاقات تنعقد بين الأشياء واا التي تقع فيها. ومن المكن 
جداً أن يوجد في الواقع وتي اللغة منطق بسيط أ4٥1ع06۲80[0‏ يرتب البحلات» 
کان یمثل محل ما فض[ جر من محل آخر فض 2. 

وتختلف السارات عن المحلات ي جوائب كثيرة. ولا يكن أن تكون طبقة 
المسارات إلا مرتبة حيث يمكن لأحد المسارات أن يمثل جز من مسار أو مسارات 
أخرىء مع إلغاء إمكان وجود السارات في سياق متتالي .0004۴۳36d‏ ويعني 
هذا أن السارات ينطبق عليها ما ينطبق على أسماء الكتل وعلى الصفات المتدرجة 
وعلى أفعال الصيرورة أو عموماً أفعال التراكم» مما يعني أنها تقبل كذلك أن تخضع 
لقامدة الضم 0۲31101 - 1ذهز. وتؤول في هذا الإطار حروف الاتجاه وأدواته 
باعتبارها علاقات تجمع الأشياء بالمحلات. إذ لا يمكن لشيء ما أو لمحل ما إلا أن 
يقع في نقطة انطلاق حرف أو أداة معينة (مثل ”من ۲01 أو ۴ت الات")» أو في 
نقطة النهاية (كما في "إلى 0( أو 1۲0 أو في نقطة بيئية من جهة ما (مشل “عير 
across yi through yi along‏ (. 

وإذا اعتبرنا أن السار مبنين» مثل باقي المقولات» فإنه يمكن أن تفر هدداً من 
الظواهر المتعلقة بهذا اموضوع. أولاًء إن الاختلاف الموجود بين عبارة "إلى النزل 0 
“the house‏ ومبارة ”ني اتجا المنزل eولا0ط‏ عط 0wardsا‏ يمکن ضبطه 
بمفاهیم تعلق بالسارات الج إذا كان س يمشل مساراً ينتهي إلى التز فإن 
س (فی اتجاء التزل) یجب أن یعتبر جزءا من سس ويتمثل القرق بيتهماء على 
الرغم من توفرهما معاً على تقطة يده أو اتطلاق واحدة» تي كون مسار رقي اقجاه) 


“'. لا أن فرکویل وزفارت 1992 Vek uر1 a04 2w‏ يمتبران أن المحلات 
وحدها تنتمي إلى الأوليات» على اعتبار أن الاتجهات تمثل قطع أو متوائيات من المحلات 
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يمل جز من السار العام يدليل إمكان التوقف أو الانقطاع قبل نقطة إننهاية أو 
الوصول. وعو القرق نفسه الذي تجده قي الأفعال المتدرجة ۷#[؟P008۲65‏ أو في 
أسماء الكتل المشتقة من الأسماء القابلة اک أي الأسماء الجمع التي تشتق من 
المغرد): 


26 

أ بضى زي John buil( & house Îjis‏ 
بتي زید دارأ #وںه۸ ھ ع مقاط كز ٠هل‏ (يقتضي أن هناك جزء فقط 
من البناء) 

John ate a chieken ب اکل زید دجاجة‎ 

اکل زيد الدجاج ءءء ۵ة ١هل‏ (يقتضي إمكان عدم أكل الدجاج 
کله) 

John raa to the house ج. جری زید إلى البیت‎ 

جری زید في اتجاه البیت 0ط eط) ٣a t04 ٣8s‏ 0۸ل (يقتضي 
آنه لم يصل بعد) 


ثانياً» بلاحط أن هذين الحرفين يساهمان في بثاء جهة الجملة كما هو الشان 
بالنسبة لحروف مثل ”4۲055 = عبر أو ع١410‏ = على طول" : 


2% 

John ran to the house for أ.؟ يجري زید إلى البیت منذ ساعات‎ 
hours 

John ran towards fhe hoıise تاغln‎ ii يجري زید في اتجاه البیت‎ 
for hours 


ب؟ يجري زید عبر النهر مذ بات ںriver John ran across (he‏ 
for hours‏ 

John ran along fhe river .زات‎ iie يجري زید على طول النھر‎ 
for hours 
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الأنعاط والأشكال 
ويمكن أن نفسر هذه الشاهرةء تيماً لكريغكا 1987ء بكون الركبات كعوة۲طم 
تساعد الحدث الصيرورة اللامحدود على اكتساب التراکم الحدثي. ويعني هذا أن 
طبقة السار التي يشير إليها الركب الحري يمكنها أن تكون تراكمية أو غير 
تراكمية اء تبعا لطبيعة الحرف من حيث التراكم» آي هل يمثل حرفا تراكمياً آم 
f‏ 
ويعتبر هذا النظر في مكونات مجال الخطاب» وإن كان مجرد رؤية عابرة › 
نقطة لانطلاق نظرية تعتمد الدلالة في بناء مختلف الركبات وبتاء تأويلاتها. وأود أن 
أنهى هذه الغغرة بالقول بأن القارية الجبرية ٥10۵مص‏ عت4إا#عاة التي حللتا بها 
الأسماء والأفعال والجهات باستخدام مفهومي: غير قابل لعد ركتلة) وقابل للعدء 
يمكن أن تصتعمل بسهولة في تحليل الصفات والحروف 


. استبدال انماط ونقلها بالقدب من نمط إلى آخر 

لقد أشرت بابق إلى مقاربة ارتي 196 التعلقة باستبدال الأتماط في تأويل 
اركب الاسمي. وسأبين في هذه الفقرة أن مقاربة استبدال انعط يىكن تعمیمها على 
للمركبات الأخرى» كما سأبين كيفية إسناد الأنعاط إلى مقولات - س' بالاعتماد على 
البنية الموضوعية وعلى السمات. 


3.. 1. الأدوار المحورية والأنماط 

سبق أن تناولت في الفقرة 1.3. مشكل إستاد النمط الملائم لكل رأس معجمي 
بجمل قاعدة الإسناد ذات ارتباط بالينية الموضوعية. وفي هذا الإطار؛ يمكن اعتبار أن 
الأدوار المحورية تمثل نظاماً الأئماط 

معلوم أن نكل الرؤوس العجمية نعط واحد وهو حس؛ > 

28) 

دالة ([+سء -ف]) = دالة ([+س. +ف]) = دالة ([-س» +ف]) = دالة 
(7-س» سف]) = کس چ> 


تندوف 1990ب الذي حثل هذه الظواهر الجيهية بما يسمى السعات قي الدلالة 
lıتaSSiة .decompositional semantic‏ 
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البفيات التركيبية والبنيات الدلالية 

يلاحظ أن شكل 50۲ كل رأس معجمي يختلف عن الآخر على الرغم من أن 
النمط واحد: لأن التمط يرتيط بطبيعة الوحدة العجمية ١۳ع‏ ا2٥‏ 1×ع|؛ مما يدل 
على أنه لا يوجد تقابل مهم بين القولات المعجمية والأشكال. ويمكن أن ثل لهذا 
بدالة/ وظيغة مغايرة دالة' (كما قعلت كيركيا 1984): 


29) 

دالة' ([+س»-ف]) = ش رأي الأهيا 

دالة" ([+س»+ف]) = ن (أي النوعيات أو الميزات) 
دالة' ([سس»+ف]) = حث (الأحداث أو الحدوث) 
دالة" ([-س»-ف]) = قض لا ز (حاصل الفضاء والزمن) 


ويمكن إضافة السمات [ قابل للعد) و[ اتجاد] لتخصيص الأشكال الفرعية 

المقعلقة بالأشكال القاعدية في (29). ويتم تجنب عدم القابلة بين المقولات العجمية 
والأشكال ألشار إليها أعلاه باستعمال الوضوع الإحالي هند كتابتها؛ فعلي الرغم من 
أن الأشياء تمثل في العموم شكل الأسماء فإن هذه الطبقة ترتبط كذلك بأشكال أخرى 
مثل الصادر وتأسيمات الوصف التي تربط تباعاً إلى شكل الحدث حث وشكل النوع 
أو الميزة ن. وسأستعمل في هذا الإطار» علامات 10641108 كما فعلت ذلك 
كيركيا 1984)» حيث علمت تمط الحدث بقرينة شكل حث: حدث (حثم. 
ی رن چک کس ز٭ جس رحٹ چکک <<س ش٭ چک چک الخ. 
وقد استعملت هذه العلامات لتقيد الطبقات الفرعية في المجال/ الكون 

وتنطبق الأدوار المحورية على النمط القاعدي أو الأساسي جس؛ چ> بهدف 
اشتقاق نمط دالة/ وغيف تامة. ويمكن تمثيل مساهمة الأدوار المحورية بواسطة دالة! 
وظيغة نعط - ضام يمكن من إضافة موضوع في البنية الوضومية. وأما إذا لم يكن 
هناك آي دور محوري»ء فإن نعط الرأس العجمي يحدّد بالضرورة في جس» چ>. 
وتعتبر الرؤوس العجمية العديمة الأدوار المحورية» مشل بعض الأسماء» وأفعال 
الإبستيمية أو حالات الطقص» دات نمط قاعدي أو أساسي. . ويعتير» في المقابل»ء مط 
فمل مثل ”مشی "W2‏ ذي الدور المحوري الواحد» كالتالي: <س ش» جيس 
حث» >> ويعتبر الفعل ”أكل أ84”» ذي الدورين المحوريين: من نعط س 
ھن جن ش <س حث» “>> وأما الأقعال المردوجة المقعولات مثل أعطى 
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الأنعاط والأشكال 
۷ع“ فیسند إلیھا التمط التالي: جس شء <س ش» <س ش» حس حث: 
<<< ويظهر من خلال هذه الآنماط أن كل دور محوري يضيف موقعاً لوضوع 
يمکنه أن يكون ذي شكل 80۲ مختلف من جهة» وذي انتماء إلى تمط مقاير من 
جهة أخرى. وللمقارنة فقط نجد أن قعلاً مثل ”بحث 58€" يضيف إلى النمط 
انقاعدي أو الأساسي جس حت < الئعط < فض <<س» “e‏ <<< 
وذلك بعد إستاد كل ما تحويه شيكته المحورية من أدوار إلى الفضلات. ويمكن قول 
الشيء« نفسه بالنسبة للأفعال تف verbs of propositi0 al‏ 
«attitudes‏ التي یمکن ان یعثل لھا إما ب: <فض» ج> وإما ب: <<فض» 
e‏ < بيتعلق ترتيب إسناد الموضوعات المضافة إلى النمط القاعدي بترتيب 
الأدوار الحورية في الشبكة المحورية الذي تحدده السلمية المحورية 1810316 
err hY‏ حيث يتم» ثلا إشباع المحور قبل النغذ داثماً 
في هذا الإطار: يؤدي دور المنغذ في بنية فعل مثل ”مشى” إلى استيدال صورة مط 
القعل من <س حث» چ> إلى س ش» < حث» ج>>» بإضافة موضوع آخر. 
ویمکن التمشیل لا ينتج عن تطبيق هذه القاعدة في (30): 


30 
[ف. مشی] 
(حث: منقذ) 
س ش<س حثء چ>> 
۸ س ۸ حث [مشی '(حث) & منفذ (س» حث)] 


وتعني هذه الصياغة أن انطياق العبارة - لاميدا 1417043 على القاعل يؤدي 
إلى البثاء الباشر (أي الغوري )1006Ğ138‏ لثمط المركب الفعلي حس حثء 
< 
ويمكن اشتقاق هذه العبارة من العنى القاعدي: بأحث [مشى' (حث)]» بواسطة 
القاعدة: 


Gb 


حٹ + س أحث [حث (حث) & منفذ (سء حث)] 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلاية 
نمط: س حث > نمط: س ش۔ س حث چ>> 


تمكن هذه العبارة من ضبط الأحداث حث وقلبها إلى علاقة تجمع الأفراد 
بالآحداك۔ 

ويمكن تعميم هذه القاعدة على كل الحالات» بها في ذلك الحالة التي تتمتع بعدد 
لا نهائي ن من الأدوار المحورية المرتبة من جهة بطريقة ما والرتبطة من جهة 
أخرى برأس معجمي مفترض. ويمكن» في هذا الإطار» ترجمة الشبكة المحورية 
۰...1 مح ن) باعتبارها نمط مستبدل کانتالي: 


رق 

مح سه بف ن... ف ٤‏ اف ز [م (س ن) & م ح1 (ف1 فن & 
۰ مح ن (ف ن» ف ز)] 

(حیث مح = محمول) 

نمط: سء > نمط: کا1 <ہ.یں ان جس چک .> 


تعتبر هذه الصورة متوالية من الأدوار المحوريةء تأخذ العنى الأساسي أو 
القاعدي لرأس معجمي وتقلب بعد ذلك (تحتقه) في مبارة مثل (30)» حيث يقابل 
ف ز الموضوع الإحالي وتقابل م المحمول المحقق أو الظاهر ۷2خ 85٣|‏ 
.predicate‏ 

وهكذا يكن أن تعالج دلالة الرؤوس العجمية بطريقة موحدة؛ حیث یصیر لکل 
رأس نمط أساسي <س ش؛ ج>؛ باعتبار ش شکلاً 80۲٤‏ معیناً یمکن استبدانه 
بأنماط مختلفة عن طريق الأدوار المحورية التي تتضمنها البئية الموضوعية 


233 السمات ونمط الترقية كم†fنا‏ 
في الفصل الأول من هذا الكتاب» تم تحليل المقولات باعتيارها حزماً من 
السمات. وقد تم وسم الركبات الحدية الدالة على الجمع eڈdefini plural‏ 
DP‏ مثلاً ب: [+تع (حد)» [+جمع» [+س» -ف]]1؛ ويعني هذا أن بنية المقولة 
تحدد سلفاً ترکیب اركب 
ولعل السؤال الذي يطرح نفسه الآن هو التائي: ما هو نمط هذه القولات؟ 
134 


الأنماط والآشكال 

أقترح أن يتم اشتقاق النمط من السمات ومن الطريقة التي يتم بها جمع السمات 

في كل مقولة. وسأعتبر آن الأنماط تسند قاعديا إلى السعات بشكل يجعل النمط يوافق 

دلالة السعة التي تقابله. ويدل هذا العمل على أن وضع السمات في البنيات يتحكم 

قي وضع الأنماط القابلة لها بطريقة خاصة؛ فقي حالة المركب الحدي الدال على 

الجمع» يتم وضع السمات وما بقايلها من أنماط باحترام القيد الذي ينص على 
وجوب إسناد كل سمة إلى نمط معين: 


33) 

دالة (حد)= دالة ([ختع])= <<سء چک چ> أو <جس چ <جس» 
<g‏ << 

دالة (عد)= دالة ([خعد])= <<سء <“ جس << 

دالة (س)= دالة ([+س» -ف])= <س؛ > 


إن للسعة (لحم] نمطان ممكنان» تبعاً لطبيعة الحد؛ بحهث يمكنه أن يكون 
محيلاً (قيكون الركب الحدي من نمط بس)ء أو مسرا qatifiC31003|‏ 
(فيكون الركب الحدي من نعط <<س» ج>؛ جك). وأما السمة [± عد] فتعتير 
من تمط <س» > <س» >> لأنها تقلب أو تنقل من طبقة إلى أخرى 
(بحسب طبيعة العدد). ولا كانت فضلة العدد غير معلمة أو مخصصة بعدد ماء 
فأنه يبدو معقولاً أن نفترض أن العدد يشير أو يعين» في حال الجمع مثلأ طبقة 
من الذوات الذرية أو جمعأً لذوات مركبة من ذوات ذرية. إن قعيين الاسم “كتاب“ 
مثلاً يرتيط إما ب”كتاب“ فرد أو بجتس الكتاب فيدل بذلك على جميع الكتب. 
وعليه» تؤول سمة [- جمع] ياهتيارها دالة تنطبق على طبقة [+جمع] لتكتيها أو 
تنقلها إلى طيقة فرعية وهي أفراد الكتب 005( لف1 1۷ء وأما الدالة 
+ جمع] فتنقل الطبقة القابلة وهي الكتاب الفرد إلى الجمع " 
أخيرأ الاسم النمط <س» ج> بشرط ألا تكون شبكته المحورية فا 
محورية صفرية) 


وتنطبق على الأنماط قواعد خاصة تقايل تأليف يئية السمات : 
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G@4 
دالة ([دالةء [دالة]]) = دالة رمال ? دالة (دالة) (وتعني ? فك‎ 
تألیف)‎ 


وتمشل القاعدة التي تتطبق على الأنماط ? عكس ما تمثله قاعدة التأئيف التي 
تجمع مثلاً آ و ب في دالة من تبط <آ» ب>. ویمکن تعریفها کالتالي: 


)85 
بالفسبة لكل الأنماط أ وب (<أء ب> ? أ) = ب 


وعوض وضع أئماط أكثر تعقيدا» تمكن هذه القاعدة من التبسيط في وضع الأنماط 
وذلك بتطبيقها على الأئماط المسندة إلى السمات. 
ويعكن لنمط الركب الحدي الدال على الجمع أن يعرف بتطبيق مطرد لهذه 


القاعدة 


G6 

دالة ([+حدء [+جمعء [+س. -ف]]])) = 

دالة ([+حد])7 دالة ([+جمع» [+س» -ف]]) = 

<<سء چک << چک ج> ? (دالة ([+جمع])؟ دالة ([+س» - 
ف]) = 

<جیں چ>۔ <جس چک >> 7 (<<س؛ چک جس چ>> ? 
س چ>) = 

<جس چک <<س چک چ>> ? یں چ>ے 

< یک > 

ويمكن أن يحدد نمط المقولات الأخرى بالطريقة نفسهاء باعتماد شكل إسناد 
الأتماط إلى الممات. وأقترح مراجعة نمط الإسناد التعلق بمقولة الأفعال التي 
سأتحدث عنها في الفقرة 2.1.3 بالطريقة التالية: 
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GD‏ 
دانة (مص)= دالة ([وجه )1= <<قض» چک <<قض چ>؛ چ>> 
دالة (صر)= دالة ([خزمن])= <<س (حث) ج>. حفض. چ>> 
دالة (ف)= دالة ([+ق -س])= س(حث)ء > 


حيث يمثل الصدري (مص) دالة تقع بين القضايا (الجمل)ء وتمثل الصرفة 
(صر) وحدة تنقل (تقلب) طبقة من الأحداث إلى قضية (جملة)» ويمثل القعل طبقة 
من الأحداث. وتؤول سمات الصرفة كالتالي 


G38) 

[+زمنء ۔ماض] + ۸ حث 8 س [الآن (حث) & حث (حث)] 
[+زمنں +ماض] + ۸ حث ع س [ماض (حث) & حث (حف)] 
[-زمن] + ۸ حث ع س [حث (حك)] 


وثمُل العئومة الزمنية للصرفة بالمحمولين الآن وماض اللذين يمكنان من موقعة 
الحدث في الزمن. وأا الصرفة غير الزمنية فهي غير مخصصة بزمن ما ويعتبر السور 
أو العامل الإرادي “ المحقق في مقدمة السور الوجودي ضرورياً لنقل (قلب) الصيغة 
(العبارة) إلى قضية من نمط <فض» ج>. ويمكن للماضي قي (38) أن ينطبق على 
كل محمول. لناخذ مثلاً المحمول "شى" (رذي الط <سرحث)» چك فان 
انطباق (38) سیولد نمطا من قبیل <فض ؛ چ>. 


39) 

۸ حث 8 س [ماض (س) یک حث (س)] (مشی') جه “ˆ £ س [ماض (س) 
& مشی' (حٹ)] 

ويمكن كذاك تحديد نعطي م صر و م مص بالاعتماد على أتماط السمات التي 
تكون المقولات. 
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)40( 
أ. دالة (م مس) = 
دالة ([زمنء [+ف. -س]]) = 
دالة ([خزمن)? دالة ([+ف» سس]) = 
<<س > <قض؛ چ>>? جس چ> = 
حۇض» ¢“ 
ب. دالة (م مص) = 
دالة ([وجه: 4 [زمنء [+ف» -س]]]) = 
<<فض. چک <<قض؛ چک ج>> ? فض > = 
<حقض؛ چک > 


وعلى الرغم من أن كيفية تمام عملية إستاد نمط ما إلى سمة ما غير واضحة بما 
يكفيء فإن المقاربة تبقى في العموم بسيطة: وتتمثل في أن الأنماط لا تسند إلى 
المقولات وإنما تسند إلى السمات. حيث تتوقف طبيعة نمط مقولة ما هلى الطريقة 
التي يتم بها تفكيك المقولة نفسها إلى سمات. وسوف لا أقدم ثمط إسناد شامل يخص 
كل طبقات السمات القدمة في الفصل الأول لأن هذا يحتاج إلى تحاليل مفصلة 
وطويلة لكل جانب من جوانب الدلالة. وأظن أن ما تم تقديمه من أمثلة كاف لإعطاء 
فكرة عامة عما أريد أن أقدمه في ما يلي من فقرات وفصول هذا البحث 


3... استبدال الأنماط في المركبات الحرفية وفي مركبات 
الدرجة 

تقترح بارتي 1986 مجموعة من الأنماط التي يمكن آن تصند إلى المركب 
الحدي والتي تتركب من الطبقة: [س: <س چک <<س؛ چک <{ 
بشرط ألا تتحقق كلها ني مركب حدي واحد؛ فلکل مرکب حدي نمط مرکزي 
entra type‏ تشتق منه ياقي الأنماط ويرتيط النمط الركزي في المركب 
الحدي» على ما ييدوء يالحد. مع العلم أن كل الحدود تتوقر على الثمط 
<حس» > ج>. وهه الحدود هي: لحد معرقف رأل والإشارة وأداة 
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التني 16 رأو علامات الحد (أو التعريف)) والحد الصغري 10ع2 
determiner‏ وكذنك الحدود الغعيغة Jîn) Weak Ğeeri€1$‏ 
الأعداد والسورين الضعيفين: بعض وكثير. وأما الحدود - المسؤرة والتي تسى 
الحدود القوية (مشل كل الشمولية والتوزيحية وجل) فتتوفر على الئمط <<س: 
چک <<سء چ>: >> . ویېدو آن اللغات لا تتوفر على حدود 
محمولات predicate determiners‏ تتكغل بنقل الحد البسيط إلى 
بنية محمول <<س: ج>؛ > حس»ء ج>>. وأما الركبات الحدية التي توظف 
باعتبارها محمولات فینکن ادناي من إحالة الركب الحدي نفسه بتطبيق 
دالة الثمط تعيين 1460 التي تتكفل بنقل إشارة إحالة المركب الحدي إلى 
طبقة. ولاإشارةء فإنه يمكن كذلك نقل المركبات الحدية الإحالية إلى مط 
الاسواني پتطبیق دالة الترقية .1f‏ ويمكن تحديد هاذين النوعين من القواعد 


آ. تعيین: د إس: س = أو س [س = د] 
نفط: س مط <بیء > 

ب. قرقية: د :د3 س) أو ر [ر)] 
نعط: س نمط: <<سء جک چ> 


“. يلاحظ عموما أن النكرة يمبر عنها في اللغات بغياب علامة في الحد أو بعلامة صفرية 260 
Nk‏ روضح الهامش الترجم) 
لا يمثل هذا بدقة نظر بارتي. فهي تفترض أن حد التعريف ”أل“ يقابل معتيين : ليس فقط 


السور - التمط <س» > ي>» ولكن كذاك الترجمة التي يقرحها فحو مونتاغ ل “أل والتي 

تتمثل فی الننط <<سء چک <<س؛ چک چک>۔ 

. برهت دوموب 1992 300p‏ 08 آن تبط الرکب الا SAEED‏ 
ر ر P‏ اسصي 


كذلك؛ فغي اقتراحه ا يؤول الإعراب باعتباره نط - استبدال أماسه معني - س -8 
êdin‏ 

"أ لقد تمت عند الصياغة مراعاة ميد الثكافو بين الطبقة النظرية 0۳0۲1٥‏ 8-118 والنمط 
type - logical qi‏ 
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يمكن أن نضع بين الدوال التي تتكغل بنقل النمط أو بقلبه والتقي يمير 
عنها بنيوياً بإحداث تغهير قي شكل البنيةء والدوال رذات الخصائص نغفسها) التي 
ينحصر انطباقها في مسار التأويل الدلالي وسيرورته» والتي تهدف إلى مطايقة نمط 
العبارة بنمط السياق. ويمكن التمثيل للنمطين بما هلي: 


)42 
أ. أعتبر زيدا [م حد: س. أعز أصدقائي] 
Iconsider Bill my best friend‏ 
ب. [م حد: س. زید] و[م حد: <<س. چ>؛ ج> کل صدیق] 
Bill and every friend‏ 


في (42) يجب ترقية مركب الحدي إلى تمط <س» ج> (وهو نمط المحمولات) 
لكي يتم تأویله باعتباره محمولا. وفي (42ب) يجب ترقية عطف زيد من مط س 
إلى مط <<س. > ج> بهدف عطفه على السور المعمم أو الشمولي ”کل 
صدیق". ویعتبر هذا اا ا لان أن العطف لا يؤول رفي الجانب المنطقي) إلا إذا 

كان العطوف والمعطوف عليه ينتميان إل النمط ناسه. ويمكن توضيح انطباق 
قاعدتي : تعيين وترقية ني الفكلين التاليين ": 


43 
أ. ”زيد أعز أصدقاني“ = تعيين (أعز - أصدقائي') (زيد') = 
س [س= أعز - أصدقائي'] (زيد ) = 
زناف اة 
ب. "زید وکل صديق" = ترقية (زيد') ˆ کل '(صديق ') = 
فر[ر(زید')] ˆ ۸د [أي س [صدیق '(س) س د (س)]= 
ر[ر(زید')] ˆ آي س [صدیق '(س) سے ر(س)] 


بعتبر العطف ني (43ب) عطقا معمماً ما حددته بارتي ورووت ۸00۸ 1983. وتمکن 


قاعدة العطف المعمم من عطف أي ثمط من قبيل <أ» ي>. 
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كما هو معلوم» هناك طريقتان لقلب نعط ما إى تبط آخر أو نقله قي سلم الأئماط 

التعلقة بالاسم :nomina1 type- lade‏ انطلاةا إبا من الحدود أو من 
مطابقة العيارة للسياق النطقي: 


رھ 5 E‏ 
حدا+سور] 


نلاحظ وجود ثلاث مستویات في (44): س؛ وخسء چ>ء و<<س؛ چ>؛ 
“e‏ وقد تم وضع نمط استيدال الحدود قي يمين الشكل أو في سلم الاسم؛ بينما تم 
وضع تمط مطايقة العبارة السياق التطقي تي يساره» ويتم هذا بواسطة الطباق 
قاعدتي: تعيين وترقية اممثلتين في يسار الكل 

ويرتبط إستاد أنماط الحدود بطبيعة الحد كما سبق قرله. وسأفترض في هذا 
السياتق أن للحدود سمتين 7= تعريف] و[ تصوير]. ويمكن اعتبار أن إسثاد التمط 
إلى المقولة الحد يتم بالاستناد إلى السمات بالطريقة التالية : 


(45) دالة ([± تعریف» -تسویر])= <حس چک س> 
دالة (+ تسویر]) = <<یی جک <<س۔ چک چ>> 


ا لبيم 1982 ع1 أن المركبات الاسمية يمكن تصنيفيا 
أي إحالية)ء مع العلم آنه يعكن تقسيم الركيات 
الاسمية السورة إلى مركبات معرفة وأخرى غير معرفة. 
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وأما المركبات الحرفية الدالة على القضاء قيمكن استعمالها بطرق ثلاث 
باعتبارها موضوعات أو باغتيارها محمولات أو أخيراً ياعتبارها صغات 1001٤۲5‏ 
تصف الاسم والفعل على السواء. ويحتاج كل استعمال إلى نمط معين. حيث يقتضي 
استممال م ح موضوعا النمط: س: ويقتضي استعماله محمولاً النمط: سء چک في 
حين» يقتضي استعماله وصفا التمط: <<س چک <<س؛ې>>. 

ويعتبر النمط <بى»ج> النمط القاعدي لم ح” تي النظرية المت 
العمل» ويشير النمط إلى طيقة المحمولات وطبقة السارات باعتبارها فضاءات؛ مما 
يدل على أن الفظرية لا تحتاج» لرصد مختلف استعمالات م ح؛ إلا إلى شكل/قاعدة 
واحدة لاستبدال الطبقة الدالة على الفضاء إلى طبقة لا تقضمن إلا عنصرا واحدا 
et0nاعinء.‏ وسأفترض» ني هذا الإطار» دالة عامة لاستبدال النمط بالنسبة لكل 
الحالات المذكورة: 


(46) موضوع: ر |۷ )ر( 
نمط: خس؛ چ> نمط: س 


تقوم هذه الدالة بنقل (قلب) المحمول إلى عتصر أو حد وجودي 10۲1١‏ 
existent‏ تمطە س»› ويمشل له بالصورة: | - عامل سوري .0P€40۲‏ 
ويمكن لهذه الصورة (صورة الحد الوجودي أن تترجم إلى سور وجودي عادي 
ordinary existential operator‏ “: 


”4% 
تكتب كل المحمولات ر أو و: (حیث ر= محمول و و= سور) 
و(ااس[ر(س)]) ++ € س [ر(س) & و(س)] 


نشير ياختصار» في هذا الإطارء إلى أن السور الوجودي في ر42) يجب أن يأخد 
دائماً صف .parrowest scope p0SSibe jaa jı‏ 

و هذا الإجراء على مركب حرفي مثل ”خلف التجر behind the‏ 
0ا" في التمثيل 48ء نحصل على الحد الوجودي في (8 يم 


. انغر ريشنباخ 1947 ۸11610٥1‏ لزيد من التفصيل حول طبيعة هذا السور. 
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(48) 

أ. ۸ فض [خلف "(المتجر'ء فض)] 

ب ۸ ۷ 13 ۷۷( ] ^ فض [خلف' (المتجر'ء قض)])= 
فض [خلف '(التجر'. فض)] 


ويمكن بواسطة النمط س أن يصير المركب الحرئي موضوعا. وتأخذ: في هذا 
السياق ‏ الجملة (49]) التمئيل الوارد في (49ب): 


(49) 

أ. یسن زید خلف التجر Johan lives behind the st0r¢‏ 
ب. يسكن'(زيد'. إ1 فض [خلف' (التجر'ء فض)]) 

ج. € فض [خلف '(المتجر'. فض) & یسکن'(زید'ء فض)] 


تجدر الإشارة إلى أن التأويل الدلالي الذي يقابل المحور الوجودي أهة"#اءز»ه 
معطا المتعلق بالحرف ”خلف” لا يوجد في هذه التمثيلات. ولا بعتبر هذا نتيجة 
سلبية لا تم افتراضه سايقاً بخصوص لعب الأدوار المحورية دور في اسقيدال نمط 
الرؤوس المعجمية. وللمحافظة على ما سيق افتراضه» سأربط خاصية الاستبدال 
بالأدوار البارزة ۲0165 0106م التعلقة بالأفعال والصفات والحروف بدل 
الأدوار المحورية كلها. وسأفترض أن الأدوار المحورية اليارزة تسند بطريقتين 
مختلفتين؛ فهي تسند إما داخل الإسقاط المعجمي مثلها في ذلك مثل باقي الأدوار 
المحورية» وإما خارج هذه الإسقاطات. ويجب تأويلها» قي الحالة الأخيرةء 
باعتبارها تستبدل مط الإسقاط الأعلى. وتورد في (50) القاعدة التي تؤمن ها النوع 


من الاسقيداك: 


)50( 
إذا کان لذمرکب م س (حيث س تعئي متغیر eاطھھ۷)‏ دورا بارزا ”ز“ 
غير مستدء إئن يجب قطبيق القاعدة التالية: 
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مح (مول) ٣م‏ س“ سے س [ز (س) ٣م‏ س )] 
نمط: س نعط : س چ> 


تمكن هذه القاعدة من إسناد دور المحمول المحور الخارجي إلى الإسقاط الأعلى 
بدل إسناده إلى الرآس المعجمي: 


)651 
1 فض [ خلف' (التجر'ء فض)] (نمط س) سے 
۸ س [محور (س» [1 فض [خلف '(التجر'ء فض)]) (نمط: سء چ>) 


ويمکن أن ينطبق الشيء نغصه على الفاعل في إطار علافة الإسناد 
.predication‏ كما هو الّشأن يالنسبة ل (52 التي تنتج هنها الصورة (52ب) 
الساوية تماما للصورة (52): 


(52) 

أ. زيد خلف التجر (يوجد زيد خف المتجر) 

ب. محور (زيد'» [افض [خلف' (المتجر'. فض)]) 

ج. € فض [خلف '(التجر'. فض) & محور (زید' فض)] 

ویمکن. اتطلاقاً مما تم التوصل إليه» أن نستبدل أو ننقل نيط المحمول حى 
ج> إل نمط الصفة بقاعدة النقل التالية : 


)53 
صغة 000: مح (مول) [[(Y)V & (Ja) ge] v AV A‏ 
نعط: سء > تمط: سء چک جس چ>> 


عندما تنطبق دالة النقل على نعط المحمول خس: ج>» فإنها تؤدي إلى عبارة 


من مط <جس» چک سء چک>. وبهذه الطريغة ينقلب المحمول في عبارة مثل 
(51) إلى صفة كما تمثل لذلك الصور (54: 
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)54 
س [محور (س» إ1 فض [خلف' (التجر". فض)]) > 
۷ ۷1 [محور (1[۷ فض [خلف' (التجر'. فض)]) & ۷ (۷)]] 


ويمكن أن يتصل الوصف هنا بالأسماء والأفعال على السواء: 


55) 

رجل [م ح. خلف المتجر] 

۷ [ ۸ ۷ [محور (۷ء 1 فض [خلف' (المتجر'۔ فض)]) & ۷ (۷)]] 
(رجل') = 

2 س [ رجل '(س) & محور (س» [1 فض [ خلف' (التجر'» فض)])]- 

۸ س [€ فض [رجل' (س) & محور (س» فض) ب خلف" (التجر' 


فض)]] 

ب, مشى [خلف التجر] 

۷ 1 ۸ ۷ [محور (۷ء 1 فض [خلف' (التجر'. فض)]) & ۷ (۷)]] 
(مشی') = 

بأحث [مشى' (حث)& محور (حث.[1 فض[ خلف' (التجر'ء فض)])] 

احث [€ فض [مشی' (حث) & محور (حث. فض) & خلف' (التجر'. 
فضی)]] 


تصف عبارة ”خلف المتجر”» في (55|)» الاسم “رجل"ء بينما تصف العبارة 
نفسها في (55ب) القعل ”مشى”. ويمكن القول بأن الصياغة تبسیطھا ہما 
اصطلحتا عليه باختزال لامبدا 201†101 ۴F‏ - 2ه[ وقامدة ا مساواة الواردة 
في (47). 


ويمكن تلخيص عمل استبدال الأنعاط بالنسبة للمركبات الحرفية في الرمم التالي : 
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> >< 9 


١ 
١ 


يخطص الرسمٌ الجائب الأيمن من السلم للأنماط ذات الأشكال الفضائية : بحيث 
يتم اشتقاق هذه الآخيرة باعتبارها نمطا من قبيل <س فض ج>» وباعتبارها 
نحبولاً للوحدات أو الذوات الفضائية 18ع predicate‏ ا أن تتحول 
إلى مواصفات فضائية غير معرفة بواسطة العامل 08٣4٣0۲ ٩|‏ (الذي يعني القلب 
إلى موضوع). كما یمکنها أن تت تقحول إلى أسوار ذوات (وحدات) فضاثية كما يبين ذلك 
امال التالي: 


6D 
everywhere behind the store ف کل مکان خلف اتجر‎ 
فض [ قي کل مکان [خلف' (انتجر' فض) سه فض (فض)]‎ ۸ 


يشير هذا مركب الحرقي المسور ۶۴ فع1لذا٠٠هناي‏ إلى طبقة من طبقات المحلات 
التي تشبه ما يشير إليه الركب الحدي السور؛ فهي من تبط <<س فض E:‏ 
ج>. ویتمثل التاویل الدلالي في أن المركب الحري ”خلف النتجر” يقيد يالضرورة 
السور “everywhere ja J qi”‏ الذي يمكن اعتباره ني هذا السياق المنطقي 
حا |٣‏ وتضم اللعة عدداً من الحدود الحرقية مثل ”في أي مكان 
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nowhere ùlSo Y gj, anywhere jl tai, somewhere‏ ب وأما 
الجانب الآيسر من سلم الأئماط عة لها - #صر؟ تي (56)ء فيحمل تبط <س: 

ج> الخاص بالركبات الحرقية باعتبارها محمولات وتمط <<س» چک <س. 
<< الذي يخصص المركبات الحرفية الصقات. ويمكن الدور انو من نقل 
المركب الحرفي إلى التمط: سء ج> الذي يمكن ترقيته بعد ذلك بقاعدة الوصف إلى 
نیط: <جی چک جس چک>۔ 

وتصیر اسو أكثر تعقيداً عند تحليل أنواع أخرى من الركبات الحرفية. ونخص 
بالذكر الركيات الحرفية غير القضائية مثل ”بانسكين #fصk a‏ طاأس“ وحول 
اللساتيات 1Sاناع‏ ا انا0طة"» التي تقتضي العالجة بطرق مختلفة, ويمكن: 
ف مثل هذه الحالات» أن يعبر الحرف نقصه دالة مباشرة من الأشياء التي ييكن 

نقلها إلى النمط حس» ج الخاص بالمحمولات» أو إلى الط <جس؛ چک جس 

>> الخاص ا 


وأما مكون الدرجة 8۴5 فيعرف نظاماً مشابهاً يقوم ينقله من استعمال إلى 
آخر» على الرغم من وجود اختلاف مهم بين المركب الدرجة والركب الحرفي. 
ويتعثل نعط مكون الدرجة القاعدي في س (ن) (حيث س تعني وحدة أو ذات كما 
هو الحال بالنسبة لجميع القولات). وتعني ن تمط اليزات كعاناوسي» لأر 
الدرجات تشير إلى الميزات. وهكذاء فإن النحو لا يحتاج هنا إلى قاعدة السور 
الوجودي» لأن رأس الدرجة نغسه يحقق هذا السور الذي يتمثل في النمط <<س ن؛ 
> س ن>. وتقوم الدرجة بإخراج الوحدات النكرة (غير العرفة) 1001110 
descriptions‏ أو الحدود الوجودية £۲75 |$7[4أ×€ من طيقة 
الميزات» بإضافة معلومة جديدة تخص موقع اليزة في سلم درجات الميزات. ويمكن» 
في هذا الإطار. تمثيل عنصر القارنة في زية "6” أو 010۲۴“ رأو الصورة 
الصرفية ” أفعل” الدالة عل التفضيل والمقارنة والتكثيف قي اللغة Cu‏ کما في 
((58) أسفله) (حيث تعتبر طبقة القارنة من نمط <<س ن› چ>ء چ>» وحيث 


. وسأمود إلى الحروف الحدرد 6)۴۴۳216۲5ل ۲۵005110١41‏ ني التصل التاسع من 
هذا الكتاب. 

. انظر لزيد من التفصيل حول طبيعة الصورة الصرفية "أفصل“ في اللغة المربية وعلاقتها 
بالتدرج آبركان 2002 (الهامش من وضع الترجم 
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تمثل الصورة ر58 تطبيقة نعط القارنة على طبقة درجات صغة مثل ”طويل'“ كما 
تبين ذلك الصورة 58“ : 


68) 

أ. ”أفعل (التفضیل) 110۲۴ - ٣٣‏ = ۸ن [آن [ن (ن) ب ن > ن مق] 

ب. طول“ = ”افعل" ("طویل") = ن [آن [ن (ن) ب ن > ن مق] (طویل') 

ج. [آن [طویل '(ن) ب ن > ن مق] 

كما يمكن أن تستعمل الدرجات محمولات [۲841٥3068‏ أو صفات 
«modifiers‏ مما يعني إبكان نقل التمط القاعدي س ن إلى الأنماط سء > 
و< ضس چک حبى» ج>>» بترقية نمط الدرجة القاعدي إلى سء ج> بتطبيق 
إجراء دور الصغات المحوري الخارجي لتوليد نمط المحمول. وهر دور يرتبط كثيراً 
بدور المحور أو بدور العاني تي بعض الحالات. ويمكن انطباق الأدوار المحورية على 
(58ب) من تولید تمثیلات من قبیل (59|) 


`. 

آ. ۸ س [محور (س٤11‏ ن [طویل' (ن) ع ن > ن مق])] (حیٹ س تعني 
متغیر) 

ب. محور (زید'[1 ن [طویل '(ن) & ن > ن مق]) 

ج. € ن [طویل '(ن) ب ن > ن مق & محورر(زید'ن)] 


تنطبق العبارة الواردة قي (159) على الفاعل في جعلة: ”زيد أضول ۴الها 5¡ إ0[ 
والتي تنتج التمثيل الدلالي الوارد في (59ب)ء وهو تمثيل يعادل دلالياً التمثيل 
9 9 ویمکن نقل (59|) إلى عبارة مثل (60) ذات الئمط <<س؛ > <س. 

ج> الذي يمثل دلالياً نمط الصفات. وهو تمط الصفات المستدة attributive‏ قبل 
اسمية ونمط الصفات ذات الطبيعة الظرفية أهأطاإ80۷¢: 


)60( 
آ۔2 س ۸ س [س(سس) & محور(س [۲ ن [ طویل '(ن) یگن > ن مق])] 


“. يمثل التغير الحر ۷3۴4618 £۳8٥‏ ”ن مق" السياق الذي تحقق فيه القارنة 
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ب. ۸ س [رجل'(س) ب محور (س [7 ن [طویل '(ن) ع ن > ن مق))] 
ج. ۸ س [€ ن [طویل '(ت) & ن > ن مق ب رجل' (س) & محور 
1E)‏ 


بهته الطريقة: يمكن للاسم ”رجل طويل 07311 ا14“ أن يتلقى التأويل الوارد 
في (60ب) والذي يقابل التمثيل الدلالي (50ج). 

وتجدر أن اللغة تسم بوجود صغات لا تقب هذا السلوك. وهي ما 
يعرف بالصفة الفضلة attrib u۷ ey‏ ثل ”اول “f0r”€۲‏ وتعتېر هذە 
الصفات من نمط <<س»؛ ج>ء <س» ج>. وهناك من الصفات ما يستعمل في 
الإسناد ع ۷]اdicaعاp.‏ ولا يمكن نها إلى الوصف بقاعدة وصف 0104 » 
لأسباب غير واضحة الآن. 

يمكن لقواعد استبدال الأنماط أو نقلها من نمط إلى آخر أن تنطبق كذلك على 
القولات الأفعال؛ مع وجوب مراعاة خصوصية الأفعال» وذلك بالتطبيق بطرق معينة 
لا تماثل بالضرورة القواعد التي تمكن من نقل أنماط الصغات أو الحروف» لأن بئية 
الأفعال أكثر تمقيداً من بنية الصفات والحروف. ولعل ذلك يعود إلى أن بنيتها 
تحتاج إلى دراسات مفصلة لعدد من الظواهر الجزئية التصلة بنحو الأفعال. ولهذا 
السبب» اقتصرت في هذا الفصل على بنية أنماط الحروف ويئية أتماط الصفات 
والدرجات. 


3.. خلاصة 


تم في هذا الفصل يبان أن مقولات س = خط يمكن أن تؤول بواسطة بعدين 
انين: بعد الأشكال 80۲8 وبعد الأنماط 88 . ويمكن هذا التوجهء كما سبق 
توضيحهء من ضبط أوجه التشابه وأوجه التنافر بين القولات الترك ق 
في هذا الإطار» أن للمقولات الأساسية الاسم والفعل واصفة والحرف نمطا قاعدياً 
واحداً وهو: <حس» ج>» وإن كانت أشكاليا القاعدية مختلفة. وقد تم بيان أن ضبط 
تأوبل المقولات الوظينية جد ممكن في النحو بشرط تيني افتراض قواعد تتكقل بنقل 
آنماط القولات امعجمية وأشكالها إلى المقولات الوظيقية التي تساوقها. 

وقد رأينا كذلك أن قاعدة تقل الثمط (آو قليه) تلعب دوراً أساسياً في الواجهة 
۴۵ التي تجمع التركيب يالدلالة. ولا يعني هذا المركيات الاسمية ققط 
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ولكنه يهم كذللد باقي المقولات. إذ تمكن القاعدة من ضبط الطرق المتنوعة التي يمكن 
أن تستقلها المقولات الترك الاستعمال بالانتقال من الوضوع ذي النمط (س) إلى 
السور ذي التمط (<<س» Ce e‏ أو إلى الصغة ذات النيظ (<<س» < 
حس» جك>). وباعتماد هذه الطريقةء يمكن توحيد تمط البنية الأساسية التي 
تخص كل القولات والتي أيمكن أن تمثل القابل الدلالي لهقدسة س - خط في 
التركيب. ويمكن تسميتها ب ”س - خط ق الدلالة أو البنيات الدلالية”ء لتمثل 
نظرية تركيبية للدلالة في مقابل النظرية التركيبية المسماة س - 
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الفصل الرابح 


أسماء الجنس أو الأسماء المشتركة 
وأسماء الأعلام 


أسعاء الجت س أو الأسماء الكتركة وأسماء العم 


0.4. تقدیم 

يركز النحو التقليدي على التمييز بين أمباء الجئس أو الأسماء المشتركة 
common nouns‏ وأسماء الأعلام 078^ 08۲ .P‏ ویعتېر» في هذا الإطار؛ أن 
أسماء الأعلام مسمهات تطلق على أشخاص أو على وحدات جغرافية أو على عدد من 
الأشياء المحسوسة أو المجردة. ويعتبر أن أسماء الجنس أو الأسماء المشتركة مسسيات 
تحیل ھلی نوع الأشخاص أو الأشياء الخ 

وتتميز أسعاء الأعلام من أسساء الجنس أو الأسماء المشتركة باختلاف الأبنية 
اموضوعية المرتبطة بكل متهماء وهو اختلاف يمتد في الحقيغة إلى النمط المنطقي لكل 
منهما. ويتعلق هذا التمييز أساسا بالوضوع الإحالي الذي لا يوجد إلا في بنية أسماء 
الجنس أو الأسماء الشتركة كما سيتم بيانه في الفقرة 1.4 . وسيتم تعميم» في الفقرة 
2.4 التحليل الذي سنقدمه لأسماء الأعلام ليشمل الأسماء العامة العرفة 
definite generics‏ التي يمكن اعتبارها أسماء أعلام تشير إلى الأتواع. ويمكن» 
في هذا الإطار» التمييز بين أسماء أعلام الذوات بالنظر إلى نوعي مستويات قلب النمط 
type shifting rules‏ التي تلعب قواعدھا دوراً أساسیاً في قللب أسماء الأعلام إلى 
أسماء الجنس أو الأسماء المشتركة أو العكس. 


4.. الفرق بين أسما الجنس أو اأسماء المشتركة وأسمه الأعلام 
1.1.4. اlتحدڍد determination‏ 

إن عدد الحدود 4۳5٣أصع)عل‏ التي سح بها ثي سياق أسماء الأعلام محدود 
جدأ؛ لأن أغلب هذه الأسماء لا تقيل تحقق الحد: 
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)1 
آ. زید 
* الزيد 
ب. مصر 
* الصر 
ج عطارد 
* العطارد 


لا يبل اسم العلم الحد ما پدل على از لحن العبارات السابقة. ولا يعني هذا 
أن أسماء الأعلام لا تقبل أيداً تحقق الحد رأداة التعريف) : 


)@ 
أ. الغرب 
» مغرب 
ب. الئیل 

۰ نیل 
ج. الأب 
٠‏ الب 


إن حذف الحد (أداة التعريف ”أل") في الأمثلة السابقة يؤدي حتماً إلى لحنهاء 
لأن تحقق أداة التعريف ي هذه الأسماء الأعلام يعد من الخصائص اللازمة 
inherent‏ لبنائها. 


ويظهر من خلال المعطيات أن بعض أسماء الأعلام لا تساوق فقط أداة الثعريف : 
بل يجوز لها في بعض الحالات أن تساوق الإشارة وضمائر اللكية. مع العلم أن ذلك 
لا يتم بالطيع إلا في بعض الأسيقة المعلمة دلالياً: 


)& 
آ. حمزتي 


لا يەكن النظر إلى كويرك وآخرين (1972): أداة التعريف مع أسماء الأشخاص 
وأسماء الزمان (مثل يناير) ومع بعض أسماء الناطق الجغراقية 
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ب. هذا الأحمد 


لا تفيد الحدود في (3) التقييد من حيث التعريف بتحديد ما يشير إليه المركب 
الاسميء ولكنها تعد وصقاً درائعياً P۲۵8۳۵1٥‏ لاسم العلم. حيث يمكن أن 
تستعمل (3ا) في حوار سیدة تكلم عن زوجها أو ابنها الذي يدعى "حمزة”» کا 
یمکن آن تستعمل (3ب) في حوار شخص سمع لی التو حدیثاً يدور حول شخص 
پدي الحا 

ولا يمكن استعمال الأعداد والأسوار ع أسماء الأعلام دون أن يتم قلب اسم العلم 


إلى اسم مشترك أو اسم جنس: 
4 
| کل زید 
ب.» أغلب أحمد 
ج. ثلاثة حمزة (أو َم 


ويجب تمييز استعمال الحدود مع أسماء الأعلام في (3) ور4) من استعمال 
الحدود نفسها مع ما يشبه أسعاء الأعلام» والتي ستعالج باعتبارها أسماء مشتقة من 
أسماء الأعلام : 


6 

The Amsterdam of the seventheenth century .İ 
an Einstein . 

three Johnsons .z 

every Rembrandt .ı 


تبين هذه الأمثلة أنه لا توجد أية قيود على نوع الحدود التي يمكن أن تصاحب 
هذه الأسماء؛ لأنها تتصرف مثل أسماء الجنس أو الأسماء ا لمشتركة 
2.1.4. الوصفى modificai07‏ 
فهو جد محدود. کما لا پطرد تحدیدها أو 
تعريغها ٩10ا4818۲۲۵113.‏ ويمكن أن تميز في هذا الصدد بين نوعين من 
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الأوصاف: وصف ملازم ئ€€inh‏ للاسم وآخر غير ملازم له. وأما الوصف اللازم 
فيمكن التمثيل له بما يلي: 


(© 

little Jimmy .İ 
New York 
ج. الدار البيضاء‎ 

Good Friday .ı 


لا تستعمل الصفات ]1)1 و۴۷۷ والبيضاء ولg00‏ قي الأسيغة (6) باعتبارها 
صفات مقيدة ۵)۷8 زلة 1011۷٥‏ فاسم العلم ئي (6) يتركب من اللفوظ 
كله الذي يتمثل في [الصفة + اسم العلم] ردون اعتبار للترتيب) دو يحول دون 
اعقبار الصورة التركيبية (صفة+ اسم] شكلاً من أشكال الكون الوصفي. 

وأما الومف غير اللازم لانم العام فيمكن التمثيل له بالصفات الني تضفي ميزة 
معينة ا إحالة اسم العلم دون أن يُفيد ذلك التقیید ٩10ا۲۴5۳1:‏ 


® 

poor John .İ 

the beautiful Alps . 
powerfui Rome ج.‎ 


من خلان الأمثلة التالية : 

Little Jimmy is quite tall () 

New York is an old city (ID) 

Good Friday is a bad day (IID) 

(۷) الدار البيضاء سوداء في الظهيرة بكثافة دخان الحافلات 

إن غاب تسجيل اقض بين وصف اسم العلم والمحمول الذي يليه (وهو وصف كذلك) بين 
أن الوصف الاسمي في مثل هذه الأسيقة يفتقد تماما معنى الوصفية. 
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لا يمكن اعتبار هذه الصفات أبداً مقيدة لأن تحديد إحالة الاسم تتم بذكر اسم 
(7) عن تلك الواردة ي (6) إلا في كون 
الأولي ملازمة لاسم العلم في حين أن الثانية لا قلازمه. 

لا تخرج الصفات الصاحبة لأسماء الأعلام في العموم عن هين النوعين: فصقات أسماء 
الأعلام تكون إما ملازمة أو اعتراضية .29P0511۷6‏ ولا يمكن استعمال المغة القيدة مع 
أسماء الآعلام إلا بعد تضمين اسم العلم معنى اسم الجنس أو الاسم المشترك 0۳00 
ا0 بقلب اسم العلم إلى أسم جنس أو اسم مشترك. 


@ 

the young Einstein .i 
the northem Alps . 
ancien Rome .ç 


نلاحظ في هذه الاستعمالات أن الصقات تقيد فعلاً اسم الجنس الشتق من اسم 
العلم» حيث يشير الاسم ني (8) إلى درجة من درجات تمو ١أعاك١‏ 5ء وفي يشير 
في (8ب) إلى منطقة من مناطق الألب» بينما يشير في (8ج) إلى مرحلة من تاريخ روما. 


3.1.4. الموضوع الإحالي referential argu met‏ 
يمكن التمبيز بين أسمك الأعلام وأسماء الجنس بافتراض بسيط مفاده أن اسم الجنس 
يتوقر» بخلاف اسم العلم» على الموضوع الإحالي. ويعبارة أخرى» يمكن رد الاختلاف 
الحاصل بين اسم مثل كتاب” وآخر مثل ”زيد“ إلى اختلاف بنيتيهما الوضوعيتين 

argument structures‏ كما یبین ذلك الرسمان التالیان: 


9 


€ 
£ 
E 


157 


البنيات التركيبية واليتيات الدلالية 

سبق أن رأينا: في الفصل الثالت من هذه الدراسةء أن الموضوع الإحائي يمثل ما 
يقايل المتغير #طaاعة۷‏ في الدلالي. ويعني تظريا غياب الموضوع الإحالي في 
أسماء الأعلام لمدم توفر هذه الأخيرة على متغير؛ مما يحصر تأويل الاسم العلم 
أي قراءة الفرد انثايت ا0ء [ھںv¡dمi:‏ 


10 
التركيب الدلالة 
س 
اسم الجئس تاب" س ز [کتاب' (س ز)] 
@ تفط ې ن> 
س 
اسم العلم ”زید“ زید' 
نمط: م 


يلتقي اختلاف هذين النوعين من الأسماء في مستوى البنية الوضرعية باختلافهما 
قي مستوى ائنمط الذي يتضمنانه » بحيث تعتبر أسماء الجن محمولات 4188زل۲۵ 
تمثل النمط حم» ٠>‏ وتعتبر أسماء الأعلام فرادات ثايتة من نمطم فقط . 

إن لافتراض غياب الموضوع الإحالي في بئية أسماء الأعلام اتعكاسات مهمة على 
العلاقة التركهبية بين الحد والاسم. وقد افترضناء تبعا لهيكئيتم 1985 ئي الفصل 
الثاني من هذه الدراسة» أن الموضوع الإحالي التعلق يالأسماء يجب آن یربط إلى 
الحد. وهي علاقة تشبه العلاقة التي تريط العامل - السور (أو السور عموما) بائتغير. 
ولعل السؤال الواجب طرحه في هذا الإطار يتصل بطبيعة الملاقة التي يمكن أن تنعقد 
بين الحد والاسم في حال عدم وجود أو الموضوع الإحالي كما هو الحا 
بالنسبة لأسعاء الأعلام 


3 لهذا يمكن أن تستعمل أسماء الجتس يسهولة محولا لتحور (مبتدأ)» ويصعب في القابل 
استعمال أسماء الأعلام في الميأق نضه (هذا الهامش وضعه الترجم 
(أ) زيد رجن (وقعني ضمن ما شجاع) 
(ب) ؟ زید عرو 
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أسماء الجن أو الأسماء افشتركة وأسماء العلم 
يلاحظ أن الموضوع الإحالي غير ضروري بالنسبة الريط المحوري» وإن كان هذا 
الأخير يبنى كذلك عن طريق قرن الرأس الوظيقي functional head‏ بالفغلة 
eme4ا0mp.‏ ويقصد به فيما نحن بصدده قرن الحدٌ يالركب الاسمي. وهو قرن يتم 
عن طريق التعدي ۷ا۲808[)1۷. فالريط في أسماء الأعلام مثله تي أسماء الجنس يقوم 
على الريط المحوري بواسطة الحد. ولا تحختلف أسماء ١‏ عن أسماء الأعلام إلا 
بوجود الموضوع الإحالي الذي يتطلب القرن ويولد بالتالي بثية ذات خصائص تصوبرية 
تتکون من عامل - سور ومتقیر. 


db) 


س ز 


O 


يتم في (11) تأويل الحد باعتباره عاملاً - سور ينطبق على طبقة الوضوعات 
التي يقيدها م س. ولا كان رأس الاسم العلم في م س لا يتوفر على موضوع إحالي 
فإن الريط المحوري لا يتعدى أن يكون مجرد قرن بين الحد والاسم لتحقيق الإحالة 
المشتركة 00١8۴٣۵٢٥۵‏ التي تجمعهما. 


2, 


ويمكن تحليل هذه العطيات من خلال نظرية الأتماط كالتالي: تعتبر الحدود من 
نيط ې نک پ> او <خې نک <خې نک ن>>. وتتطلب هه الحدود 
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ا ايا من تفط <م» ن>. في هذا الإطارء تُطابق أسماء الجنس النيط حم 
تک ولا يختلف عنها اسم العلم إلا بكون نمطه يضم الوحدة م. ويعني هذا أن 
أسعاء الأعلام يمكن قلبها إلى أسماء الجنس آي من تمط م إلى تمط ى ن>. وهي 
عملية تؤمنها قاعدة قلب التمط ~ تعبين 14610 التي اقترحتها بارتي 1986 


:Partee 
13) 
أ. تعيين: ج ح= س: س أو ۸س [س= ع])‎ 
نمطم نمط ې ن>‎ 


إن الدالة تعيين تقلب آية ماهية مفردة إلى طيقة من الماهيات المتطابقة التي تمثل 
تي الغالب فرادات أي مجموعات أحادية العناصر 01ا8[18[6, وتطايق هذه 
العملية قلب النمط من النمط م إلى نعط حم ن>. وتولد هذه القاعدة عند اتطباقها 
على اسم العلم عبارة من قبيل <م؛ ن>؛ تشير إلى موضوع (مجموعة) أحادي 
العناصر. وهذه العبارة يمكن أن تمثل موضوع حد مثل ٣ال"‏ لو هنا“ 

(14) 

آ. إ/الفيل// = 

ال '(تعیین(نيل')) = 

الس ز[س ز = نیل ']) 

ن س ز[س ز = نیل'] 

ب. // هذا الأحمد!/ = 
(تعيين (الأحمد')) = 
هذا" ( ۸س ز [س ز = الأحمد']) = 
هذا س ز [س ز = الأحمد] 


تعتبر البنيات (14) تمثيلاً للأسماء: فيل' وأحمد' وتندرج مركباتها الحدية في 
إطار نمط م. وعليه : يصير انطباق قاعدة القلب ضرورياء لأن الحدود من قبيل ”أل“ 
و"هذا" لا تنطبق إلا على التعط حم: ن>. 
يمكن اعتبار الحدود ”آل“ وهنا“ دوالا من تمط <حمء نک م> أو عناصر أي عوامل - 


سور تريط متغيرأ ما في مجموعة الفرادات. 
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أسماء الجن س أو الأسما ألشتركة وأسعاء الم 

ولعل السؤال الواجب طرحه في هذا الصدد يتعلق بعدم قبول آسعاء الأعلام تحقق 
باقي الحدود الإحالية غير "أل" التعريف والإشارة الخ مثل الحد النكرة أو الحدود 
الأسوار؟ ولعل الإجاية عن هذا السؤال ترتبط يمقهوم إحادية مقتضى 
unigueness presupposition‏ الحدين المذكورين. وهو مفهوم يقتضي الدلالة 
التالية: إن المركب الاسمى يجب أن يكون أحادي العتاصر :8[108160١‏ حيث إن 
أغلب أسماء الجنس تشير في أميقة معينة إلى فرادات أو مجموعات أحادية العتاصر. 
وأما أسعاء الأعلام التي قرقى إلى نمط <م» ن> فتشير دائماً وني كل الأسيقة إلى 
مجموعات أحادية العناصر. 

ويمكن تفسير تقييد الصفات الصاحبة لأسماء الأعلام بالطريقة التي قدمناها في 
الفصل الثاني من هذه الدراسة. فقد تم ريط ظهور الصفات القيدة ۲05٣|1۷‏ 
5 بتحقق الوضوع الإحالي للاسم» لوجوب قرن دور الصفة البارز 
prominent‏ بالوقوع الإحالي للاسم الموصوف. وبما أن أسماء الأعلام تفتقد 
الموضوع الإحالي» فإن وصفها بالصفات القيدة يصير من المحال. ويمكن القول بعبارة 
أخرى وبالنظر إلى الأنماطء بان الوصف التقييدي لا يمكن تحقبقه إلا إذا كان الاسم 
غير أحادي العناصرء لأن تحققه يوجب توفر الاسم على طبقة من العناصر يفوق 
عددها بالضرورة العدد واحد. ولا كانت الأعلام لا تشير إلا إلى عنصر واحد» فإن 
وصفها بالأوصاف القيدة مستحيل. 

ورآینا كذلك أن بعض الصغات التي تظهر أسماء الأعلام تمثل إا جز 
جا من اسم العلم وإما عنصراً اعتراضياً :pp ve‏ وهي بذلك تمثل عثصرا 
مسكوكاً 110211٤‏ رما يوجد داخل المعقوفات في (15) يحمل عنوان المقولة س 
التي تعني الاس 

(15) 

(Little Jimmy] ,.İ 

(New York] . 

[Good Friday]. 


5 5 
ولا يمكن أبدا إضافة وصف بدمجه بين الاسم والوصف السكوك معجميا 2 


. لم نجد في العربية مثالا يصح لثميل هذه الظاهرة غير آسماء بعض الدن مثلى الدار البيضا 
والقاهرة حيث إن كلتيهما لا تعتبران وصقاً تقبيدياً. إذ لا تؤول البيضاء قي الدار البيضاء صفة 
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16) 
„Little poor Jimmy .İ 
Poor little Jimmy 
New beautiful York * . 
beautiful New York 
. Good next Friday .ç 
next Good Friday 


يختلف الوصف الاعتراضي عن الوصف التقييدي يكونه لا برد إلا ثي سبانى 
الأسماء التي تشير إلى مجموعة من العناصر مثل أسماء الجنس؛ فعندما تتحقق مع 
اسم العلمء زهو الاسم ذو العتصر الواحد يؤول بالضرورة محمولا وليس صفة 

وأا عندما يقلب اسم العلم إلى اسم جنس بإكسابه الموضوع الإحالي» كما رأينا 
سابقاء فإنه بجوز أن يوصف بالصغة التقييدية: 


17 
1 س س 
a a‏ 
( 
ب 2 اس [إع (س")] 
تمط: م نمط: جم ن> 
إن الفرد "زرياب”: فيما يلي من الأمثلة رانظر أسفله): يمكن قليه إلى اسم جنس 
ليدل بالتالي إما على طبقة الألحان التي وضعها الفرد المممى زرياب» وإما على 


افدار والبيضاء كأن نقول إلدار الجميلة البيضاء. كل هذا يبين على أن التعابير 
يمكنها أن تفقدها طبيمتها الوصفية ولا تيقي إلا على الطبيعة الاسمية (الهامش 


أسماء الجن أ والأسماء الشتركة وأساء العلم 
طبقة من الأشخاص (بائشيه أو بحمل اللقب نغصه أو بالعيش في الحقبة نغسها التي 
عاش فيها زرياب الخ). ويتعنق هذا التأويل بالضمون الرجعي أو الإحالي الذي 
يمنحه النظام إلى المكون (إج). 


)18 
س س 
زید زید 
D‏ 
ب. زيد' س [إح (س» زيد ')] 
نمط؛ م نط کې > 


ويمكن تحديد هذه العمليات باعتيارها تشهر إلى صاحب الشي؛ أو إلى من يشبهه 
أو إلى حامل الاسم نفسه أو الدرجة نقسها. مع العلم أنه لا يوجد أي قيد على طبقة 
الدلالات القابلة للقلب التي يمكن أن تولد بهذه الطريقة» لأن العملهة الصورية التي 
تنطبق على البنية الموضوعية واحدةء وهي تطابق التنوع الفتوح والمحدود 0P0‏ 
ended variety‏ الذي يميز العمليات الدلالية. 

سأبرهن في الفقرة الوالية على وجود عملية دلالية أخرى تضمين اسم الجنس 
معنى اسيم العلم بقلب اسم الجنس إلى اسم علم. وهي عملية تقابل عملية قلب اسم 
الملم إلى اسم جنس. ويمثل اسم الجنس الدال على الأتواع 1045) أحد تجلهات هذه 
العملية. ونعتقد أن وجود مثل هذه العمليات التي ترحل بالكلمات عبر الطبقات 
بتغيير الصناثف 51)16۲5هاع سيمكن من رصد سلوك التركيبي والدلالي لطبقة 
.generic nouns alal claw‏ 


4. 2. اأسها العامة الهدية والعارية أو الفكرةءء۲+:ءع 02۲١‏ 


ستركز هذه الدراسة على بنية الأسماء الواردة في (19) و(20) نظراً لإحالتها 
reference to a kind gill gle‏ 
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19) 

أ. القرد ذكي 

ب. القردة ذكية 

ج. قود ذکي 

20 

أ. انقرض القرد 

ب. انقرضت القردة 

ج. انقرض قرد 

سأركز في هذه الفقرة على توعين من الأسماء العامة 10075 8٣‏ 6ع: الأسعاء 
العامة المحددة $٤إ#«ع‏ اننع والأسماء العامة المارية أو النكرة 4٣١‏ 
5أ ع. وهي الأسماء الواردة على التوالي في أ ورب) في الأبظة ر19) 
و20 إن ما يميز النوعين امذكورين من الثوع الثالث الوارد في (ج)» والذي يعتبر 
اسما عاماً غير محدد ٤١ع‏ ٣واناعمزو‏ عانصااع اء هو القدرة على الإحالة 
على التوع بطریقتین : بالحمل الشتj j derived kind predication‏ )19( 
(ويعني أن خاصية النوع مسندة إلى كل أفراد الطبقة بطريقة توزيعية) أو بالحمل 
الخاص pp k٣4 p٥001100‏ في (20) رويعني أن خاصية فرد ما مسندة 
إلى الطبقة برمتها بطريقة e‏ 

عالج کارلسون 50[ في نغریته رانظر کارنسون 1977 1978 ,1979 
و1982) الأسماء العامة المحددة والأسماء العامة العارية أو النكرة ياعتبارها أسماء 
ملام لانو .proper names for a kind‏ ,د م أخيرا في اعمال ويلکسون 
1986 وکریغکا 1987ب ودییزن 1988 وکراتزر 1989 اقترح تحلیل بدیل 
للجموع العارية أو النكرة كاةuام‏ ۴. كما تمت معالجة الجموع العارية 
النكرةء بائنظر إلى أعمال نويس 1975 وکامب 1981 وهيم 1982 ا 
متغيرات تصاحب محمولات .0۳١۵14188‏ ويرتيط تأويل هذه التغيرات بالطريقة 
التي تحددها طبيعة ربطها التي تختلف بحسب العامل السور الذي يريط المتغير. 


° . نقد استمرنا هذ المطحات من لينك 1988 Ter Meulen1988 iıت, Link‏ 
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أسماء الجتم ىأو الأسماء الكقركة وأسعاء الطم 
والذي يکنه أن يكون إبا سوراً وجودياً اهناتاءآ×ة أو سوراً عاماً ٣ع‏ 
ولعل السؤال الذي يطرح تفسه الآن هو هل يمكن الاستمرار في اعتيار الأسماء العامة 
المحددة أسماء أعلام للأتواع؟ قبل الإجابة عن هتا السؤالء شير إلى أنني سأستمر 
في الدفاع عن هذه الفرضية التي تعتبر الأسماء العامة المحددة أسماء أعلام وتعتبر 
الجموع العارية أو النكرة جز من الأسماء العامة باعتيارها متغيرات تغطي كافة ما 
بحيل عليه الجمع 
ولبیان هذاء سأيدا بسرد بعض الاختلافات التي تيز الأسماء العامة المحددة من 
أسماء الجبع العامة العارية أو النكرة» وبسرد بعض ما بتابها 
ذلك تحليلاً يعتبر الاسم العام المحدد اسم علم يشير إلى التوع؛ نظرأً لاشتقاقه من 
اسم الجنس بحذف موضوعه الإحالي. 


ف . وسأقدم بعد 


4... الفرق بين الاسم العام المحدد والاسم العام العاري 
سأورد ني البداية عن ثلاثة جوانب تلتقي فيها الجموع العارية أر النكرة مع 
الأسماء العامة المحددة وثلاثة أخرى يختلفان فيها. 
تمثل الأسماء العامة المحددة والعارية أو التكرة طبقةً واحدة في مقابل الأسساء 
العامة المغردة غير المحددة مثل “ر W116‏ 4 = ”حوتة")؛ فهذه الأخيرة يمكنها 
أن تشل موضوعاً راع أو محمولاً دالا على الثوع مثل ”نادر” أو "منقرض” كما 
تبين ذلك الأمثلة التالية : 


@b 
أ. الحوتة نادرة‎ 
ب. الحوت نادر‎ 
ج. ؟حوتة نادرة‎ 


. إن ما أوردثاء هنا ليس إلا اختصارأ شديداً اطبيعة الفرضية التي تعتمدها هذه القارية. ساقدم 
ف الفصل الثامن عرضاً مفصلاً لهذا التحليل. 

. لا يمن تاویل <21 و(22ج). بیشما یکن أن تؤول (21ج) بمایلي: إن 
نادر الوقوع. ويمكن أن تقرة (22ج) كما يلي: هناك نوع من الدناصير 
بصلة لتأويل الاسم العام الذي تم تحديدد ني هذا القصل. وأظن أن تقسير هذه القراءت 
میکائیزمات آخری انغر کرینكا 1987ب ri2‏ وفرکریل 1992 .(¥erky|‏ 
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22) 

أ. الدينصور منقرض _ 
ب. الدناصير منقرضة” 
ج. ؟ دیفصور منقرض 


تلتقي الأسماء العامة المحددة والأسماء العارية أو النكرة بأسماء الأعلام في كون 
بنهاتها تخضع › » كما بين ذلك كارلسون» للرائز نقسه وهو: إن س يمى هكذا 
سیب ز في حال أن س اسم علم و ز سبب تصميته بهذا الاسم 


23) 

آ. سمي عليا لتخبثه بمذهب الشيعة 
ب. سموا حمرا للون سحنتهم 

ج. سموا الحمر لون سحنتهم 

د. سمي أحمر للونه 


يسح لأسماء الأعلام والأسماء العامة المحددة والعارية أو النكرة؛ كما توضح ذلك 
23 وب وي)» بالظهور أو التحقق في سياق أسلوب التعليل (سمي كذا لسبب ما)؛ 
مما يبرهن أن الأساء العامة المحددة والعارية أو النكرة تمل ني الحقيقة أسماء أعلام 
للأنواع. غير أن وجود اسم مغرد نكرة في (23) بتاويل اسم عام يدل على النوع؛ 
مثله في ذلك مثل ر23 وب وج)» يشكك في صدقية هذا البرهان 

وأما الشبه الثاني ؛ فسنعتىد فيه على عمل لولر 1973 1816۲ الذي يمیز بين 
الخصائص العارضة والخصائص الأساسية أو اللازبة. من المعلوم أنه يمكن 


. إن العربية لا تتوفر على ما يسمى بالأسماء المامة العارية أو النكرة: والتي تاتي في العموم 
على هيثة جموع نكرة. إن الأمثلة الواردة في (21ب) و(22ب) تمثل القابلات العربية الطبيعية 
ل زوضع هذا الهامش المترجم : 

Whales are rare (i) 

Dinosaurs are extinct () 
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للخصائص المارضة: نحو “شعبي" في الثال (24)» أن تستد إلى الاسم العام العاري 
أو النكرة أو الاسم العام المحدد» ولا يمكن إستادها إلى الاسم العام المقرد النكرة'. 


24 
أ. القصيدة الزجلية شعبية 
ب. القصائد الزجلية شعبية 
ج. ؟ قصيدة زجلية شعبية 


غير أن الخاصية الأساسية أو اللازمة مثلى (متعدد الأصوات) يمكن أن تساوق كل 
الأسماء الواردة في (24) دون أن تفقد الاسم معنى الاسم العام. 


)25 
أ. القصيدة الزجلية متعددة الأصوات 
ب. القصائد الزجلية متعددة الأصوات 
چ قصيدة زجلية متعددة الأموات"" 


يبدو أن الخصائص العارضة مثل ”شعبي” على النوع پرمته ئي جين أن 
الخصائص اللازىة مثل "متعدد الأصوات” تنطبق عبر التوزيع الفرادي 
distribution‏ اindividua‏ على كافة أفراد طبقة النوع. ويمكن مقاربة 
الاختلاف الحاصل بين (24) ور25) بالاختلاف الذي يميز الحمل الخاص 
Derived Kind Predication jal JaJ js Proper Kind Predication‏ 
رانظر التعليق على (19) و(20). 


". انظر فرکویل 1992 ]لزنا )۷ الذي یسند تاویلا 
. يمتبر الثال الإنجليزي الذي أورده ماحب الكتاب أكثر دلالة على هذا السلوك. وسئثيت 
فيما يلي الأمثلة الثلاثة للمقارنة (وضع الهامش الترجم): 

The madrigal is polyphonic (I) 

Madrigals are polyphonic (Il) 

Amadrigal is polyphonicdll) 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 

يمكن أن نمتخلص مما سبق أن هناك خاصية واحدة تجمع بين الاسم العام 
المحدد والاسم العام العاري أو النكرة: وهي إمكان ورودهما في موقع موضوع لمحمول 
الت .kind predicate‏ 

سأنتقل الآن إلى الج انقي يختلف فيها الاسم العام المحدد عن الاسم العام 
العاري أو التكرة. وسأبين أن جوائب اختلاف هذين التوعين من الأسماء أكثر دلالة 
وتنبا من جوانب تشابههها. 

إعتبر عدد من الباحثين أن الأسماء العامة المحددة تخضع لقيد دقيق يخص 
شكل اسم الجنس أو المشترك رالأمثلة (26| وب) و(27ب وج) مأخوذة من كريفكا 
1987ب ,1989(. 


26) 

آ. ؟ الأسد ذو الثلاث قوائم شرس 
الأسود نوو الثلاث قوائم شرسة 

ب. ؟ للقنينة الخضراء عنق ضيق 
للقنينات الخضر عنق ضيق 

ج. ؟ الكلب الألاني حيوان كسول 
الكلاب الألانية حيوانات كسولة 

د. ؟ الحاسب الكبير نفيس الثمن 
الحواسب الكبرى نفيسة الثمن 


@n 
أ. النمر السيبيري شرس‎ 


ات الفحم عنق ضيق 


i078 W1 : نی (26 وب وچ ود) ترجمة للأيثلة الإنجليزية التلية‎ 
Green Bottels have a narrow rieck , three legs are ferocious 
Big computers are expensive, dutch dogs are lazy animals, 
رالهامش من وضع امترجم.‎ 
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أسماء الجنى أو الأسماء الشتركة وأسعاء العام 
ج. الكلب الأثاني حيوان مخلص 
الكلاب الألائية حيوانات مخلصة 
د. الحاسوب الشخصي رخيص 
الحواسب الشخصية رخيمة" 


یعتبر کریفکا أن الاسم العام المحدد يجب أن يشير إلى نوع متعارف عليه ؛ فليس 

هناك نوع خاص تعود عليه جمیع الناس يمثل الأسد ذي القوائم انثلاث أو الكلب 
الألاني. ولكن يمكن أن نحيل على هذه الأتواع بما يسمى الاسم العام العاري آو 
النكرة. وأما النمر الميبيري وقئينة الفحم والحاسوب الشخصي فتمشل أوضاماً أو 
أنواعاً متعارف عليها ثقافيً. ولهذا يمكنها أن تستعمل باعتبارها أسماء عامة محددة أو 
باعتبارها نكرات عارية كما تبين ذلك مصفوفة الأمفلة (27). 

وهناك خاصية أخرى تجعل الأسماء العامة المحددة تختلف عن مقابلاتها النكرة 
أو العارية : وتتمثل في إمكان ورودها في موقع موضوع مياشر تعمل فيه الأفعال 
الحركية 4/01۳٥‏ التي تقتضي التحول (الأمثلة مأخوذة من كريفكا 1989). 


28) 

آ, اخترع السومريون عجلة الفخار 
أ. اخترع السومريون عجلات القخار 
ب. نزل الألمان في موطن طائر الورو الذقرض 2 
ب". نزل الألان في موطن طيور المورو النقرضة 


. الأمثلة الثانية في (27) ترجمة للأمثلة الإنجليزية التالية: €eثã Siberian tigers‏ 

German herders , Coke bottels have a narrow neck, ferocious 
رالھاىش من وء‎ Personal computers are cheap و‎ are faithful dogs 
الترجم‎ 
The Sû €rİ48 ,لأمثلة ر28" وب ترجمة للأمثلة الإنجلبزية لتالة:‎ 

the dutch settlers in Mauritius , invented pottery wheels 
روغم هذا امش الترجې.‎ exterminated dodo 
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البنيات التركيمية والبنيات الدلالية 
لا يمک آن تؤول هذه الينيات باعتبار دلالتها على التوع إلا إذا كان الموضوع 


المياشر محدداً. وهذا يعني أن الجموع العارية أو النكرة الواردة قي (28 أ' وب تدل 
بالفعل على الوجود a‏ 


وهناك اختلاف آخير لم يبه إليه في رآينا فيما سبق. ويتعلق الأمر بانطباق 
الحمول الجامعة 285٥1لء٣م‏ عi۷اءعااه‏ مثل ”التقى” آو "اجتمع ” على الأسماء 
العامة المحددة والتكرة أو العارية 


29 
أ. الجواسيس تلتقي في الظلام 
ب. ؟ الجاسوس يلتقي في الظلام 


)30( 
أ. الراهقون يجتمعون في الشارع 
ب. الراهق يجتمع في الشارع 


أرى» بالاعتماد على الحدس» أن الحمول الدالة على اجتماع الأشياء مثل (التقی 
واجتیم), لا يمكن أن ترد إلا مع الأسماء العامة العارية أو النكرة. ولا يمكن أن ترد 
معها أبداً الأسماء العامة المحددة. إن (29) تعني أن لقاء الجواسيس لا يمكنه أن 
يتم إلا ي الظلام؛ وهي قراءة غير واردة بائنسبة ل (29ب). وينطيق الأمر نفسه 
على المثاك (30. 

لعل السؤال الذي يطرح تغسه الآن هو التالي: ما هي الاستفادة التوخاة من 
القارنة بين الأسماء العامة المحددة والأسماء العامة العارية أو النكرة؟ 

يمكن من خلال القارنة أن تستنتج ما يلي : 
(أ) يمكن لهذه الأسماء جميعها أن تحيل على النوع باعتباره كلا 
(رب) لا يمكن للاسم العام العاري أو النكرة أن يرد في كلى المواقع ء ولا يجوز ذلك 
للاسم العام المحدد إلا إذا أرضى شروط الانتقاء التي يفرضها المحمول). 
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أسعاء الجق س أوالأنحاء الشتركة وأسعاء العلم 

0( إذا أمكن للاسم العام المحدد آن يدل على نوع أو چ ثقافي معروف› قإن 
الاسم العام العاري أو النكرة يمكنه أن يدل على آي نوع هكن . 

ليس بديهيا: من خلال القارنةء التحدث عن الاسم العام العاري أو النكرة 
اره اسم علم للتوع» لأن اليراهين والروائز ا معروفة لا تمكن من الفصل في هذه 
القضية لسبب بسيط يتمثل في أن الأسماء العامة جميعها يمكن أن قحيل على نوع 
ا ولأن الاسم يمكنه أن يحيل على ماهية ما دون أن يمثل اسم علم تلك الاهية 

ما تبقى من هذه الفقرة» ساحدد الأسماء العامة المحددة باعتارها أسماء أعلام 
نلأنواع. وأما الأسماء العامة النكرة أو العارية» فسأتبع تحليل من سيقفي من 
الباحثين الذين ذكرتهم في هذا الفصل: والذي يعتبر الجموع العارية أو النكرة مركبات 
اسبية ملتبسة القراءة بين التأويل غير !لıحدد indefinite interpret2i07‏ 
وتاويل الإحالة على النوع. ويمكنء فيما يبدو» ضبط هذا الالتباس باعتماد دالة 
اختيارية تقب نط .an optional type-shift functi00 pl i‏ 


با 


4... الأسماء العامة المحددة أسماء أعلام للأنواع 


اک الاسم العام المحدد في سياقين ائنتين: في سياق اسم حمل خاص 
Proper Kind Predication‏ نحو (31)› وني سیاق اسم حمل مشتق 
>i Derived Kind Predication‏ )31ب(. 


Gh 
أ. الحوتة انقرضت‎ 
ب. الحوتة حيوان ثديي‎ 


اعتبار الأسماء العامة المحددة أسعاءً أعلام للأتواع بقبولها الخصائص التي 
ذكرت في الفقرة 1.2.4 وهي: (أ) إمكان ورودها في سياق اسم حمل خاص» (ب) 


. تعئي هتا ”یمک“ أن کل اسم عام عارى أو نكرة يولد في التركيب يمكقه أن يحيل على 
انوع الذي يطايقه. وهذا غير ممكن بائتمبة للام الفرد definite sigular azi‏ 
noun‏ 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 

تقيدها بالنوع امتعارف عليه (ج) تمتعها بتوزيع حرء رد) عدم قبولها التوزيع عبر 

مكونات الجمع „plural objects‏ 
تعتبر الأسماء التي تلعب دور الاسم العام المحدد مثل : 

الميبيري” و"قنينة الفحم“ مشتقة جميعها من أسماء جنس أو أسماء مشتركة وهي 

تباعا: بندة ونمر سيبيريا وقنينة فحم. والدليل على تلك أن مداخل هذه الأعماء 

المعجمية هي: 


)32 
[س بندة] 
ا 
بندة' (نمط: ې ز>) 
[س نمر سیبیریا] 
e‏ 


[س قنيئة فحم] 
MM‏ 
قنينة - فحم' (نمط: جم > 
لا يمكن اعتبار معنى اسما الجنس أو الاسمين المشتركين [ثمر - سيبيريا] 
وإفئينة ~ فحم] مؤئغان 000100585 من دوالك معنى أجزائهما؛ فهما 
كس ذلك يتصرفان باعتبارهما حملين غير محدلين إلى طبقات من الأشياء 


والدليل على ذلك أنهما يمثلان عبارتين محلاة كل واحدة منهما بعوضوع 
إحالي 


3 البندة حيوان ثديي ضحم يشبه الدب 
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أسماء اتجنس أو الأسماء الشتركة وأسماء العام 

في هذا الإطار؛. سأفترض وجود قاعدة آو عملية تتطیق على کل اسم مغرد قابل 

للعد لتصيره نمطا خاصاً من أسماء الأعادم" ويتم ذلك صورياً يحذف الوضرع 

الإحائي الذي يبطته اسم الجنس. ويمكن ما يقابل هذه العملية من قلب طبقة الذمط 

إلى النوع الذي يقايلها بقلب نمطه من حم: ن> إلى م فقط. وسأفترض تبعاً لكارلسون 

أن مجال الأثياء (ش) يمكن إغئاؤه بالأنواع التي ترتبط بدورها بالأشياء بتثبيت 
الموضوع الإحالي أو يإضافته. 


يمكن» بهذه الطريقة» أن نميز بين طبقة "البندات” (وهو جمع البندة) ونوعها. 
ويمكن وضع صياغة عامة لهذه القاهدة كالتالي: 


G4 

أ س س 
Ga «a‏ 
)0 

a? O a 
تمط: حم > نمطم‎ 


. إن هته العملية تجعل من كل الأسماء أسماء ملتية بين الغراءة العادية اهعم 
.generic reading alli š1رaãlı, reading‏ 
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البذيات التركيبية وانينيات الدلالية 

لقد تم تبني الرابط السوري? قي (34) من خلال أعمال كيركيا 1982 
هتطهعiط.‏ وهو رايط سوري يقلب طبقة من الأشياء (بطريقة إرادية) إلى النوع 
الذي يقابلها 

ريمكن افتمثيل لهذا القلب بواسطة اسم الجتس ”بندة” كالتالي: 


85) 

أ س س 
بندة بندة 
e‏ 

ب بندة' بندة" 


نمط: ې ن> نمطم 


يفسر هذا التحئيل لاذا تخضع الأسماء العامة المحددة لا أسميناد شرط إحالة 
النرع المتعارف عليه: حيث لا يمكن مثلا إسناد تأويل الاسم العام المحدد ل "الكلب 
الألاني "Dt o‏ سب بسيط يتمثل ني أن هذا الاسم لا يمثل أصلاً اسم 
جس آو اسما مشترکاً ؤ العجم لينقلب إلى اسم علم دال على النوع. وري أيضا أن 
إضافة الصفة المقيدة "ألاني 11ا“ لاسم العلم ” كلب عه (زيد)” فير مسكن 
كذلك: لأن بنية أسماء الأعلام لا تضم الوضوع الإحالي الذي تنطبق عليه الصفات 
المقيدة. فرأس الاسم العام المحدد لا يمكن تحليله باعتباره حملاء لأئه يحيل على 
النوع المقابل للحمل. 

وأما أسماء الأعلام فتحلل بالطريقة نفسهاء أي باعتبارها أسماء أعلام عادية 
ordinary proper noun‏ حيث يقترن الاسم ترÎ <dêermin€r >J‏ 
وينقلب دلالياً من نمط م إلى نمط <م» ن> بواسطة القاعدة تعيين 


(36) 
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يمكن للأسماء العامة المحددة أن تظهر في سياق اسم حمل خاص 
Proper Kind Predication‏ بطريقة عادية. ويمكن التمثيل للاسم الخاص بنوئع 
الحبل الملماحب للام العام المحدد المحقق في موقع الفاعل أو الغعول با يلي : 


0) 

أ. الحاسوب الشخصي واسع اا 
واسع - الاستعمال'(حاسوب شخصي) 
ب. اخترع إديسون الإنارة 

اخترع '(إديسون'ء ?الإنارة) 


يشير "إديسون'”. في هذه البنيات» إلى الوضوع الإسمي» بينما يشير ?الحاسوب 
الشخصي' والإنارة' إلى الأنواع. رلا يقيد توزيع الاسم العام المحدد إلا بقيود الا 
التي يقتضيها تركيب الحمل الذي يظهر في سياقه الاسم العام. وتجدر الإشارة إلى أ 
8 4 1 
عدم وجود فرق أو تعارض بین (38) و(38) وبين (38ب) ور38ب). 


38 

أ.؟ لس إديسون آلة الإنارة 

أ'. أبدع إديسون آلة الإنارة 

ب. ؟ تعطل الحاسوب الشخصي في منتصف الليل 
ب'. ظهر الحاسوب الشخصي حوالي 1980 


ثيل الدلالي ?حاسوب شخصي'“ لأنها تماوي التمثيل اس [س= 
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تبدو (38|) و(38ب) غریبتين عتد قراءتهما قراءة عامة امع لأن نع 
الأشياء لا يمكن سه كما لا يمكن تعطيله قي منتصف الليل. مما يدل على أن استحمال الأسماء 
العامة المحددة يطابق ما يمى الحم ائخاصض pë : Proper Kind Predicat101‏ 
ذلك بإمخاد الخاصية بصفة تعولية نكل أفراد النوع. يخلاف استعمال الحمل المشتق 
Derived Kind Predication‏ حيث يتم إسناد الخاصية بطريقة توزيعية عبر 
أفراد النوع. 

ولعل السؤال الذي يستدعي الإجابة في هذا الصدد هو: لاذا لا يمكن استعمال 
الاسم العام“ المحدد في سياق الحمل المشتق بقبول تحليل اسم العلم بصفته حملاً 
مشتقاً. لنفترض أن (39 تحتمل البنية الواردة في (39ب) 


4 G39) 
أ. بستعمل الحاسوب الشخصي كثيرا‎ 
يستعمل - كثيرا' (?الحاسوب الخخصي')‎ 


إن التمثيل (39ب) غريب» لأنه يسند خأصية الاستعمال - كثيرا لكل حاسوب 
شخصي» وليس إلى النوع بصفة شمولية. . ويستوجب هذا قلب النوع من الشحول إلى 
التوزيع بتسوير أفراده. وتمثل (39ج) تمثيلاً دلالياً للينية (39ب) (حيث ع = 
علاقة): 


)39 
. عام س [ع (س» ?حاسوب شخصي ')] یستعمل - کثیرا' (س) 
ويعتبر هذا نوعا خاصا من الأسوار» يسمى "السور العام" الذي يسور (توزيعياً) 
عبر فرادات النوع. ويمكن أن يعتبر هذا السور من الأسوار الشموئية ۷۴۲54 ننا 
quantifiers‏ على الرغم من أنه يدل على خاصية غير مطرد الاستئناء في 
إطار تعمیيم الاسم العام generic gener aisat101‏ رانظر كريغكا 1987ب 
وتستعمل العلاقة ع لربط النوع الذي يشير إليه الحأسوب - الشخصي' بكافة 
تحققاته في الواقع . 
قي هذا الإطار: نعتير أن دلالة الجملة على نوع اسم علم حمل أو عموما على 
حمل مشتق ترتبط يطبيعة الحمل العام. إن حمول الترع مثل "واسع ” آو "اختفى” 
ترتبط نمطيا باستعمال اسم العلم الحمل: لأن الحمل يمكنه أن ينطبق على النوع 
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أسماء الجن سأ والأسماء الكتركة وأسماء الطم 
برمته في إطار القردءة الشمولية . وأما باقي الحمول القي تنطبق على الأشياء فتحتاج 
إلى الحمل المشتقء لأن الخاصية التي يعير عتها الحمل لا يمكن أن تسند إلى التوع 
برمته » ولكن تصند فقط إلى فراداقه عبر التوزيع . 


4.. الاسم العام العاري أو النكرة في سياق اسم العلم الحمل 

تستعمل الأسماء العامة العارية أو النكرة مع الحمل المشتق. ولا تستعمل مع اسم 
علم حمل إلا بالاشتقاتق من جمع الحمل. لنتأمل الجملتين في (40) اللتين تعبران 
عن الحمل الشتو. 


)40( 
أ. الجواسيس تخاف الظلام 
ب. الجواسيس تلتقي في الظلاء؟* 


سأفترض» انطلاقاً من نظرية تعثيل الخطاب الذكورة آنقأء أنه يىكن معالجة 


الجموع العارية أو النكرة باعتبارها متغيرات ۷4۳130185 ثُربط بسور عام 8878۲1٤‏ 
tif‏ anسې‏ غير مرئي invisible‏ و مجرڍ abstract‏ . 


)41( 
أ. عام س [الجواسيس '(س)] تخاف - من - الظلام'(س) 
ب. عام س [الجواسيس'(س)] تلتقي - في - الظلام'(س) 


ويشمل الحمل ”جواسيس"“ كل جرع الجواسيس. كما يشمل الامتداد توي 
الجموع أو المجموعات» الحقيقية 2"8ا5 أ4 والأحادية 5ء ٨16۲0ع0أك»‏ وهي 
. يلاحظ أن المربية قديمها وحديثها لا تقبل تحتيق الاسم العام العاري بغير حد محقق أو 
سمجم وهي ظاهرة تحتاج إلى تحليل عميق في إطار النحو القارن. ولهذا يستحب ارج لي 
د كما في كل الفقرات التي تتناول الاسم العام العاري ثي هذا الكتاب إلى الأمثلة 
الانجليزية (وضع هذا انهامش الترجم). 
. مە الج تجuة Spies meet in , Spies are afraid of the dark : J‏ 
هل عط حيث يكون الجمع عاري أو نكرة (الهامش من وضع الترجم) 
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التي لا تظم إلا عنصرأً واحداً. وتتكفل طبيعة الركب القعلي بتحديد طبيعة ععل 
السور اا فإذا کان توزیعیا U diouE‏ هو الشأن يائنبة ل تخاف - 
الظلام' في )41( » فإن السور العام يّبر الغرادات المكونة للمجموعة كلها وإذا كان 
السور شمولياً ع۷ا ]01ء قإته يسور المجموعة كلها بصرق النظر عن الفرادات 
التي تكونها. ولا يمكن تحصيل التسوير الذي يعبر المجموعة كما في (41ب)؛ إلا 
باستععال الجمع العاري [٣ناآم‏ #ته. ولا يُقبل إطلاقا استعمال الأسياء العامة 
المحددة في هذا السياق. ويرد عموماً هذا اللاتناظر في استعمال الجمع العاري أ 
النكرات مقابل الأسماء العامة المحددة إلى طبيعة شكل نوع الحمل المشتق الذي 
يقتضي انعقاد العلاقة ع عند اقترانه بالأسماء العامة المحددة. 


2 21 
أ. الجاسوس يلتقي قي الظلام 
ب. ٭ سور - عام س [ع(س, ?جاسوس")] يلتقي - في - الظلام'(س) 


لا یېکن ل“الجاسوس" أن يدل في (42) على جمع مغلق آي آن يحل بتأويل 
شمولي» لأن دلالته تقتصر على جمع من خلال أفراده» أي جمعا زيعية : 
(سء جاسوس ). ويرتبط هذا التأويل بطبيعة الركب الفعلي ”يلتقي - في - 
الظلام' ” الذي لا يدل على الشمول. 

وأما الجمع العاري فيمكنه أن يربط باي سور غير منتقى unselected‏ ۽ فهو 
محلى بتأويل الوجود لة "ع۲× في حال تحققه ئي موقع فاعلل الجمل الرحلية 
episodic sentence‏ أو في موقع مفعول فعل غير ساکن ۵/14۳1٤‏ . ئي هاتین 
الحالتين مما يتم ربط الجمع العاري أو أسواره العامة يسور وجودي يقع داخل 
الجملة. وهذا أمر لا يجوز بالنسبة للأسماء العامة المحددة مثل ”عجلة الفخار 
wee‏ ااام عا)” التي تعتبر محددة بتحولها إلى اسم علم؛ وبالتالي لا 
يمكنها أن تخضع للربط بسور غير منتقى. ولعل هذا ما يغسر لا تناظر سلوك الأسماء 


هذۂ کلثل ترجمة ل : )۴ھ 18ا 0¡ he spy meets‏ رانھامش ن وضع المترجم). 
7 . سأعود إلى هذا في القصل الثاسن. 
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العامة المحددة في مقاب الجمع العاري أو النكرة عند الحلول في مواقع موضوعات 
مباشرة كما هو الحال بالنسبة ل43 ور44 2. 


)43 
أ. اخترع السومريون عجلة الفخار 
ب. اخترع السومريون عجلة فخار 


)44( 
أ. تسبب المستعمر الألاني في انقراض الدودو 
تسبب المستعمر الألاني في راض الدودوات 


ترتبط دلالة الاسم المحدد المحقق في موقع الموضوع المباشرء في (143) وفي 
44ء بإحالته على النوع» بينما ترتبط دلالة الجمع العاري الربوط (أو النكرة 
المربوطة)» في (43ب) ور44ب)» بالسور الوجودي الذي يسوغ القراءة الوجودية 
.existential reading‏ 

وأخيراً سأعود إلى دلالة ا العلم الحمل ۲۵۵4٥38‏ الرتبطة بتحقق الجمع 
العاري أو النكرة كما في 345 

(45) 

أ. الجرد منتشرة 

ب. الدناصير منقرضة 

ج. القصائد الزجلية شعبية 


ر43أوب) ور44أوب) ترجمة للأمثلة التالية (الهامش وضعه المترج. : ۲۲۵ 
The sumerians , sumerians invented the pottery weel‏ 

The dutch settlers exterminated the , invented pottery weels 

. The dutch settlers exterminated dodos , dodo 

. الذودو نوع من الحمام. 

. هذه الآمظة ترجمة للأيثة تالخ : dھwidespre Dinosaurs , Rats are‏ 
Madras are popular , are extinct‏ رمم الاتتباه إلى ظاهرة +/ - تعریف عند 
الترجعة (هذا الهامش وضعه الترجم). 
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لا يمكن تأويل هذه الجمل باعتبار ربط السور العام التغيرَ المحقق في موقع 
الفاعل» لأن الجمع العاري المحقق في موقع الفاعل يحيل على التوع بطريقة شمولية 
لعدم وجود إحالة واضحة على فرادات النوع بالتوزيع . 


وأشير هنا إلى أنه يمكن اشتقاق الإحالة على التوع بواسطة دالة قلب النمط 
انطلاقاً من المعنى القاعدي الذي يحمله الجعع العاري أو النكرة ياعتباره متغيراً 
يأخذ مجموع قيمه عبر الجمع المكون للجمع العاري: سواء کان تعدا آو أحادياً 
كما تم بيانه. ويمكن اعتبار توسيع الحمل للمجموعة بريطها منطقياً بكافة الجمع 
بواسطة ضمٌ > به - شبکة 180€ - $e‏ ¬ 0 ما يشبە ف 
الجمع) باعتباره توما من اشتقاق الإحالة. ويمكّن هذا الحماب من حصول كل طبقة 
صغری من س على جمع جموع؛ أي جمع کل عتاصر س. . وهو ما يعكن إحالياً 
حملا مثل ”كلاب = “08S‏ من حساب كل طبقة من فرادات أو جمع ”كلاب“ 
على حدة وحسابة في الآن تفسه مجموع هذه الطبقات. وتعتير الشيكة 1a1‏ 
رابطاً أو ناظماً للكل» أي الجمع والجموع كذلك » لته یکن من حساب جمع کل 
عناصر الشبكة في الإحالة. ويمنطق الربط يمكن افتراض وجود سور © يقتضي 
حساب كل جموع باعتبارها جمعا لجموع الحمل. وبالتالي» قإئه يكن مثلاً لجع 
”كل الكلاب الألانية ئ0 ابا اله“ أن يشهد الإحالة التالية: 0 س 
[آلاني'رس) & کلاب'(س)]. 


يبدو في هذا الإطار» أن حد الجعع العاري أو النكرة يمكن تأويله» في بعس 
الحالات على الأقل» سورا لجمع الجموغ يقلب إحالة المركب الاسمي الكون من 
شبكة إلى جمع الجموع أو شبكات جمع جموع. ويعني هذا إمكان إضافة عدد من 
الصغات المقيدة لاسم الجنس» لأن سور جمع الجموع لا يتطلب إلا سور جع 
جموع يطابقه. ولهذ؛ السبب يرد في رأيناء عدم قبول الاسم العام العاري أو النكرة 
الإحالةٌ على التوع التعارف عليه (انظر ما سبق). 


لعل السؤال الذي مازال مطروحاً إلى الآن هو التالي : كيف يتسنى للجمع العاري 
أو النكرة أن يحيل على جمع جموع؟ 
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يبدو أن الوقع التركيبي ي پحتله ع العاري أو النكرة يلعب دوراً حاسماً 
في هذا الموضوع. النتأمل الأمثلة التالية : 
46( 
أ. الجردان منتشرة 
ب. وصل الجردان إلى أستراليا ركريغكا 1989) 
ج. اخترع السومريون مجلات فخار 


لا يمكن للجمع العاري ”جردان ۲۵65" إلا أن يؤول بالنظر إلى الإحالة على النوع 
كله. وأما الجمع العاري ي (46ب) فتلتيس قراءته القراءة الوجودية 
existential reading‏ (التي تعني بعض الجردان) وقراءة الشمول أو العامة 
generic reading‏ | التي تعني نوع كله). وأما الجمع العاري ”عجلات فخار 
"pottery wheels‏ فلا يمكنه أن يتلقى إلا القراءة الوجودية. وسأعود إلى هذا 
الشكل في الفصل الثامن 


4. خلاصة 

يرتبط التمييز القديم بين اسم الجنس أو الاسم اللشترك واسم العلم بوجود موضرع 
إحالي يختص به اسم الجنس وحده. رقد اعتبر هذا العطي كافياً لتضير طبقة 
الحدود والصفات المقيدة التي تلحق اسم العلم. 

يقترن وجود الوضوع الإحالي دلالياً بوجود اختلاف نظري في التمط» حيث إن 
الأسماء ذات الموضوعات الإحالية وحدها تحتمل تأويل الحمول أي عبارات من 
النمط حم ن>. وآما الأسعاء التي ل تحوي الموضوع الإحالي فتؤول ياعتبارها 


أن تقلب مختلف أشكال الأسماء» إما بحذف الموضرع 
الإحالي من البنية الموضوعية لاسم الجنس ليصير دالا على النوع أي ليصير اسم علم 
خاص بالتوع يستعمل في إطار الاسم العام المحدد؛ وإما بإضافة موضوع إحالي إلى 


Rats , Rats are widespread : جم للأمتلة تة‎ 
The Sumarians invented pottery , reached Australia in 1770 
رانیامش وشحه الترجې.‎ #5 
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البنية الوضوعية لاسم العلم ليصير مثل اسم الجنس؛ وهو ما يؤمن الانتقال من ائنمط 
م إلى الئط حم ن>. ويمكن هذا التحليل من تفسير ظاهرة قبول هذد الأسماء كل 
الإمكاتات التي تقبلها توزيعيا الحدود والصفات عندما تساوق أسماء الأعلام» حيث 
يتم حصر قلب النمط هنا في الاتتقال من حم ن> إلى م. 
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الأفعال : الأحداث والحالات 


الأفعال: الأحداث والحالات 


5.. تقدیم 


تم قي الفصل اسايق اعتبار أن اسم الجنس وحده يحوي ي الأصل موضوعاً 
إحالياً. وسأفترض أن الأفعال تتوفر كذلك على موضوع ممائل» وهو الوضوع -- 
الحدث الإحالي .referentil argument-event‏ وسیتم في هذا الإطار تناول 
عدد من السائل المتصلة بهذا اوضرع مثل "الثبوت لاأ۷ اها“ و"العادة 
yالھuاطةط”»‏ مع ربط جميع هذه الظواهر فيع بينها بافتراض الوضوع - 
الحدث الإحالي الذي يلعب» فيما يبدو دوراً أساسياً في تصنيف المقولات المختلفة 
وقي ناء تعمیمات تمکن سن وط لکول الختلفة بعضها ببعض. 

ساأقدم» في البداية» وصفاً المقاربة المتعارف عليها لتحليل العادة؛ والمسماة 
القاربة السورية 1٥04٣مصة‏ 0”41ةء1؟1ه. وسأبين أن هذه القارية تعاني 
من ضعف كبير يستدعي تغيير بعض جوانبها. وني الفقرة التي تلي» سأقدم تحليلا 
للجملى الساكنة أو الثابتة ولجمل stative and habitual sentences ãuialt‏ 
ينجاوز أغلب الشاكل التي تعاني منها المقاربة السورية بافتراض تمييز بين العادة 
العجمية yانلة‏ !هط اعن×ا ررمي التي يمثل لها تي العجم بالسكون أو 
الثبوت)» والعادة النحوية لا أuازاaط‏ !rammaticaع‏ رومي التي تحقق عبر 
التسوير). ويمكن ثيل العادة العجمية أو الثبوت والسكون الموضوع ¬ 
الحدث الإحالي الذي يميز الأحداث من غيرها في زمرة الأفعال. وستبين أن حذف 
هذا الوضوع من البنية الوضوعية يؤدي إلى قلب إحالة القعل من طبقة من الأحداث 
إلى حدث واحد في شكل عادة وهو ما يشبه القلب الذي بين أسماء الجئس 
العادية وأسماء أعلام الأنواع الذي تم تفاوله تي الفصل السايق 
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5.. المقاربة السورية 
5... العادة والتسوير 
لنتامل الجمل التالية: 


(b) 
أ. كانت مريم تمشي بسرعة إلى المدرسة‎ 
ب. تمشي مريم بسرعة إلى المدرسة‎ 


بالرغم من كون هاتين الجملتينء فيما يبدو متشابهتان » فمعناهما مختلف. فإذا 
كانت (1أ) تعئي أن مريم كانت فيعا مضى تتصف بإنجاز المشي بسرعة إلى 
المارسة» وتعبر بالتالي عن مشي واحد متناغم تم في الزمن الاضي» قإن (1ب) تعني 
آن مشي مريخ إلى امدرسة يتميز عادة بالسرعة. وهو ما يجهل (1ب) تدل لى العادة 
habitual reading‏ ور1¦› تىل على الحدث الىحتق 8۷811۷ 
8ع .. وتبين المصفوفة التائية أن الجمل الواردة في (أ) تدل على الحدث 
المحقق» والجمل الواردة (ب) تدل على المادة' 


 @ 
أ. يدخن زيد الآن‎ 
ب. یدځن زید‎ 


الأيظة الإنجليزية التي تمثل أصل انترجمة أكثر وضوحاً من الأمثلة العربيةء لأن 
العربية نظاماً خاصاً للتعبير عن العادة أو الحدث المحقق. وسنتناول بعض مشاكله في دراسة 
خاصة عن المربية (قيد التحضي. ولهذا نورد تباعاء أضبط ظواهر العادة في مقابل الحدث 
المحاق: الأمثلة الإ الواردة في أصل الترجمة المقارة j Jack is smoking‏ 
Jill often votes for a ja qj Jill voted for a socialist, Jack smokes Jli‏ 
George drives a Joa j George drove a Mercedes yesterday, socialist‏ 
has died), (when I heard her speak) Gonda spoke French, Mercedes‏ 
onda spoke rench (but now she‏ رنماىش وضمه الترج. 
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G3)‏ 
1 صوت زيد على الرشح الاشترا ي 
ب. يصوت زيد داثماً على المرشح الاشتراكي 


4( 
أ. ساق زيد سيارة مس 


ب. يسوق زيد السيارة دائاً 


)5 
أ. تتكلم زينب الفرنسية (فانا أسمعها تقكلم) 
ب. تتكلم زينب الغرئسية (قبل وفاتها) 


ترد الجمل الدالة على الحدث المحقق في الإنجليزية فالبا إما في الصورة الصرفية 
المتدرجة ۴0۲11 rssi۷eمpr0‏ وإما بقرن الإحالة إشاراً deictic reference‏ 
بزمن وقوغ الحدث. وبخلافه لا ترد الجمل الدالة على العادة في الصورة الصرفية 
التدرجة. مع العم أنه يمكن لهذه القراءة أن تقيل ورود طروف مثل "دائماً“ 
و"کیرا" و"عادة” ”وكل يوم/ ساعة/ سنة". وفي بعض الحالاتء لا نجد فرقاً 3 
الشكل بين الجمل الدالة على الحدث المحقق والجمل الدالة على العادة كما تبين 
ذلك الجملة (5) حيث يقع الفعلان في المجموعة (5) في صورة المضارع العربية 
التي يمكنها أن تقابل إلى حد ما الصورة الصرفية التدرجة في الإنجليزية (انظر 
الهامش رقم 1). 

لقد أولت الدراسات التي انصبت أساساً على التأويل العام #٣165‏ عع اهتماماً 
بالغاً لتأويل ائعادة ني الأفعال رانظر في هذا الصدد لوئر 1973 1416٣‏ وداهل 
75 اطھ وفارکاس وسوجیوكا 1983 k4ەنچن؟‏ & ۴k48‏ وکارلسون 
Carlson 1989, 1982, 1978‏ وكرينكا 1987ب ر1988 Kia‏ وأخیرأ 
بلوڻيي ورت 1986 .(Pelletier &Schubert‏ ويمكن التمييز بين طریقتین 
في تحليل العادة تي هذه الأدبيات. سنصطلح عليهما تباعاً: القاربة التمويرية 
Carlsonian approach ziç»gرlSiî ãuرtalt, quatificational approach‏ 
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يمكن إجمال الأقكار الأساسية في معارية کارنسون (كارلسون 1977 و1978 
,1979 و1982 قي: آولاء آن المحمول (الركب الفعلي عموما يحدد طبيعة 
الجعلة من حيث قراءة الحدث - المحقق أو قراءة العادة؛ وثاتياًء أن المحمولات 
تتميز بنوع الاهيات أو الأشياء التي تنطبق عليهاء حيث تنطبق المحمولات ذات 
الحدث - المحقق على أجزاء من الفرادات sاوuل۷1الماً 0f‏ اموم رالراحل 
5 کما يسمیها كارلسون)» في حين تنطبق محمولات العادة على الغرادات 
ولیس على أجزائها. 

وأما القاربة التسويرية فترتكز أساساً على فكرة رد الاختلاف بين الجمل 
ذات الأفعال المعبرة عن الحدث - المحقق والجمل ذات الأفعال المعبرة عن العادة 
إلى الاختلاف الحاصل بين التسوير الوجودي existential qu&1ificai011‏ والتسومر 
انول universal qUAntifÎC8i0^‏ وهي عمليات منطقية تنطيق آسااً على 
الأحداث ۷8۳5 والعوارض .0004810١5‏ إذ يتم تمثيل الجمل ذات التأويل العام 
readin‏ enericع‏ والجمل ذات تأويل العادة re410‏ |uaزطa؟‏ بواسطة 
السور عادة الي يمشل سوأ شموليا). وهو عنصر يسور عبر العوارض 0۷6۲ 
occasions‏ التي تمثل أحد قيم الحقيقة ۳18. بينما يتم تمثيل جمل الحدث - 
المحقق بواسظطة سور الوجود © الذي يسور الموارض نفسها. ويمكن توضيح هذا 
التحليل من :خلال الأمثلة التالية (الأمثلة مأخودة من كريفكا 1987بم): 


ب. المادة : يدخن زيد بعد العشاء 
العادة م [بعد - العشاء'(م)] يدن '(ريد' م) 


تقول الجملة ذات الحدث - المحقق إن "زيد“ يدخن في كل فرصة (ممثلة 
بامتغير م). في حين تقول الجملة ذات قراءة العادة إن زيد" يدخن في كل مساء بعد 
العشاء. وفي يعض الحالات يكون تقييد سور العاد واضح بما يكفي: حيث 
تتدخل العوامل الذريعية 0۳۵81134105 كما تبين ذلك الجملة (7) (وهي مأخوذة 
من کریغکا 1987ب : 
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(» 

یدخن زید 

€ ذ [عادة م [ذ()] يدخن'(زيد'. )] (ذ تعني ذريعي وم تعني متغیر 
مرتبط بحالة ) 


تقول هذه الصياغة إن زيد" يدخن في كل مرة موسومة بانشرط ذ وهو شرط يتعلق 
بالعوامل الذريعية أو السياق القا ويعني هذا أن ربط التغير ذ عبر سلسلة من 
القيود يضمن تحديد ”التدخين"” في نقطة (لحظة) مقيدة يمكن أن تقكرر بالعادة التي 
يحددها السور عادة. ويبقى في رأينا تحديد طبيعة القيود وكيفية اتطباقها من 
اختصاص الذريعهات. 

وعلى الرغم من أن القارية السورية تقدم تمثيلاً ملائماً لعنى جمل العادةء فإنها 
تولد بالوازاة عددا من الأسئلة التي ترتبط بعدد من المشاكل العالقة. وهي مشاكل 
ساتناول بعضها في الفقرة الموالية. 


55.. مشاكل المقاربة السورية 

من مشاكل القاربة السورية كونها مقارية غير تامة» لأنها لا تتطبق على كل 
أنواع أسوار العادةء فهناك عدد من الجمل التي لا يمكن تصتيقها في إطار جمل 
الحدث - المحقق؛ والتي لا يمكن أن ينطيق عليها تحليل المقاربة السورية. من هذه 
الجمل» يمكن أن تذكر 


)8 
أ. يحب قيس ليلى 
ب. یقطن زید في الرباط 
ج. يملك عمرو عربة 


يتم غالباً تصنيف هذه الجمل في إطار ما يدل على الحالة 065 "ع١‏ ۷#نگهاي لأن 
حفيقتها ا منطقية لا تعلق يلحظة واحدة معينة» بقعل عدم وصف الحدث بعينه. ويبدو أنها 
تعبر عن شيء عام جداً ضعيف الصفة بالزمن المحقق: مثله في لث مثل الجمل الدالة على 
العادة. مع العلم أنه من الصعب اعتبارها جمل نات خصائص مشابهة لجمل العادةء لعدم 
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توفر تكرار الحدث ائذي تقتضيه العادة. ليس للحب أو السكن أو اللكية حدئية 
يمكنها أن تكرر لتوند عادة. وهو ما يقتضي من النظرية أن تحدد تحليلا فتأويل العادة 
وتحليلاً تأويل الحالة بين الجوانب التي تجمع بين جمل الحالة مثل (8) وجمل العادة 
مثل (2 - (5) 

وتمثل كذلك الجمل ات الخلفية الذريعية مثل "يدخن زيد" المتصلة بطبيعة 
القيد الذريعى أحذ مشاكل هذه القاربة. فقد لاحظ كريفكا أن تحديد القيد الذريعي في 
إطار الجمل ذات تأويل المادة صب جد ."notoriously diflîcl t0 state”‏ ! 
التحليل النطقى لجملة مثل (7) يفترض أن ”تدخين زيد“ يتم في كل الشروط 
المخصضة بالقيد الذريعي ذ إلا في حال الاقتناع بغير ذلك. لنتامل: في مقابل هذاء 
الافقراض التالي: إذا كان ”زيد يسكن“ تتحقق في كل العوالم الممكنة حيث يلقي التسوير 
العام generic uan tification‏ بالتسویر الشمولي universal quantification‏ < 
فإن هذا لن يغير شبثاً فيما يكن ائتظاره بالنسبة لتأريل الجملة» بخلاف ”يدخن 
زيد” الني تقتضي عزل الشرطً الذريعي بدقة لتحديد طبقة الفرص أو سلسلة المرات 
التي دخن فيها زيد أو تلك التي سيدخن فيها. ولكن كيف يمكن إنجاز هذا الشرط؟ 
تحتاج القراءة» ثي هذا الإطارء إلى شرط ذريعي مغاير في كل مرة يدخن فيها ريد 
لتخصيص أو تمييز سلسلة أو طبقة من أحداث التدخين المتكررة والمتجانسة. وبالرغم 
من ذلك أفإن افتراض أن زيدا يدخن مرات اتحقيق رغبة في ذاته ورات أخرى 
لاضطراره إلى ذلك» وأخريات لتذوق نوع التبخ (إذا كان زيد من ممتهني تذوق 
التبغ)» فإنه ل يمكن رصد طبيعة طبقة الغرص أو سلسلة المرات التجانسة التي 
تحتاجها انقراءة إلا بوضع تمييز بين محمولات مختلفة معطوفة أو غير معطوفة 
conjunction or disjunction of predicates‏ ویعني هذا آن تخصیص طبقة 


ارات لا یمن ربطها يمحمول عام مربوط بشرط ذريعي واحد» لعدم وجود محمول 
واحد يمكنه أن يفي بكل هذه الدلالات. ولا يمكن رصد هذه التغييرات الدلالية !لا 


بعزل مرات التدخين في كل حالة على حدة: مما يعني ضرورة تسوير كل توع من 
التدخين بمفرده بسور خاص. 

والحقيقة أن المشكل أكثر تعقيدا مما تطرحه جمل مشل (7): فهتاك جمل 
تختلف في الشكل ولكنها تلتقي إلى حد ما ني العنى أو التأويل مئل (9) 
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0 
أ. یدخن زید 
ب. زید مدځن 


لا يعكن اقتراح تحليل سوري لجعلة مثل (9ب): لسيب بديهي يتمثل في كون 
مدخن" تمثل. عند التحنيل» خاصية بسيطة ولا تمثل خاصية مركبة من لحظات 
متكررة. وهو ما لا يوافق التحليل الذي يقدم عموماً لجمل مثل (09 اليني أساماً 
على التحليل السوري. غير أن هذا التعارض لا يمكن من تضير قفية تمتع الجملتين 
معا تقریباً بمعنی أو تأویل واحد؟ 


)10( 
آ. ینام زید 
ب. ينام زد أثناء النهار 


db 
) عادة م [أثناء - التهار' (م)] ينام '(زيد'‎ . 
ب عادة م [لیل'(م)] ینام '(زید' م)‎ 


لا يوجد» بالنظر إلى التحليل السوري» مبرر لعدم متح (10) قراءة العادة 
habitual reading‏ المش لھا ي (11أ)» ولك باستعمال سور خاص 
بالعادة. ويمكن أن تأخذ الجملة» ولو تم افتراض وجود قيد ذريعي طبيعي ٠‏ 
التحليل السوري الممثل له في (11ب). غير أن (10/) لا تحتمل القراءة الممثل 
لها في (11أ)» مما يعني أن افتراض وجود سور غير برثي ]ززه 
«habitual quantifier‏ لا يصدق بالطبع بالنسبة نكل الجملء لأنه إذا كان 
بعض الجمل يحتمل هذه القراءةء فإن بعضها اآخر لا يحتمل ذاك. وأما إذا أضفنا 
ظرفاً من قبيل “أثتاء التهار“ كما في (10ب)» فإن تاويل العادة يصير ممكناً جداً 
كما تمثل لذلك (1 1ب). ولعل الأسثلة انواجب طرحها في هذا الإطار هي : لمانا يتم 


* . يقصد بالطبيمي القيد الذي يحدد وقنت النوم التعارف عليه اجتماعياً (الهامش من وضع 
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احتصاب الدلالات بيده الطريقة؟ وكيف تتمكن القارية السورية من ضبط القيود 
التحكمة في هذه القراءات؟ 

وأما امشكل الرابع قيتمثل في ما تطرحه الجمل التالية من ظواهر: 


12) 

أ. يدخن زيد حشيشا , 
ب. آيدخن زيد حشيشة 
€ يدخن زيد دائماً حشيشة 


لتمام قراءة العادة» يتم توليد سور العادة في البنيات النطقية لأجمل الدالة مليهاء 
وهو الأمر الذي يولد سياقاً أو مجالاً مغلقاً أ×٥C00‏ 003418 يجب أن تكون 
فيه كل الأسماء التكرة المحققة غير مخصصة 80©[#[٥‏ - 000. وبتمبير 
المناطقة» يجب أن تكون لكل حدث واحد دال على العادة قيمة جديدة. بالنظر إلى 
التغيرات التي تقع في مجال تسويره الداخلي 500€ 1010[64۴. ويمكن ان 
يلاحظ هذا السلوك في 12+ حيث لا توجد حضيشة واحدة خاصة يدخنها دائماً 
زيد» وإنما تخصص القراءة النطقية حشيشة جديدة في كل مرة يتم فيها التدخين. 
ويظهر هذا بوضوح من خلال الصورة النطقية التي تقتضيها الجملة (12چ)؛ بمعنى 
أن الموضوع حشيشة ينقلب منطقياً إلى متغير ۷3۳4018 في مجال السور التووي 
الخاص با داعا الربوط إلى السور الوجودي المحقق في المجال النووي للجملة“. 
وهو الأمر الذي يضع الاسم النكرة في مجال سوري أضيق من المجال السوري الذي 
یولده السور دائعا. وبما آنه یمکن ل (12ب) آن تحتمل افتراش وجود سور غير 
مرثي يحدد العادة» فإنها يمكن أن تحلل بالطريقة نغسها التي تحلل بها ر12« 
تمثل الجمل الواردة في (12) مقابلاً للجمل الإنجلينية التالية: Grandpa smokes‏ 
Grandpa olen smokes a cigars Grandpa smokes a cigar, cigars‏ رالپامش 


وضمه الترجې 

يمكن تصور تراكب الأموار كالتالي: زسور وجودي... سور عادة (دائما)... نكرة] (الهامش 
وضعه الترجم. 2 ۴ 

ريما يعود هذا إلى التحكم الكوني» حيث إن مائ تتحكم مكونياً ئي الاسم النكرة (الهامش 
وضعه الترجم). 
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وأن تحتمل بالتالي قراءة العادة مثل (12ي». غير أن (12ب) لا تحتمل زطلاقاً هذه 
القراءة. وفی مقابل هذاء نجد أن )12 تحتىل قرخ ارزة prominent ula‏ 
atu reading‏ مخالفة لقراءة العادة امرتقبة بالنظر إلى التحليل الذي قم ل 
(12ج)» حيث يقتضي ورود كل من الموضوع الجمع النكرة (الجمع العاري 2٣4ا‏ 
aآم)‏ وتحلیل تسوير العادة آن یدخن زید على الأقل حشيشتين ف ركل مرة 
ينعقد فيها حدث التدخين. هذه القراءة لا تلائم إطلاقاً معنی (112. وآمام 
مثل هذه المعطيات» لا يمكن أن نفترض» دفاعاً ن تحليل المقارية السورية› إلا 
طريقة واحدة من الطريقتين التاليتين: إما أن يكون في الحو نظام (قامدة) خاص 
يقلب الوضوعات المغردة النكرة إلى موضوعات جمع 11١۲۸1‏ إذا كانت في سياق سور 
غير مرئي يحدد العادة (وأرى أن أمر هذه القاعدة فريب جدا)ء وإما أن ستخلص 
آن جملا مثل (12) لا تحةق أبداً سور العادة. يؤدي هذا الاستنتاج إلى طرح السؤال 
التالي: كيف يمكن أن نمثل لعنى جملة مثل (12) إا لم نعتمد في ذلك على 
وجود سور العادة. 
وأما الشكل الخامس فيتمثل في التأويل الذي يحظى به الفاعل الذي يكون جيعاً 
عارياً أو نكرة. لقد تمت البرهنة في الفصل الرابع من هذه الدراسةء عند تقاول 
الجن المارية أو النكرةء أن هذه الجموع تلتيس قراءتها بين قراءة الاسم العام 
generic‏ والقرامة الوجودية أهن۲2ءأ×» خاصة عندما تحل في موقع فاهل 
محمول سور زر اي مرتبط بسور مثل ککونون داثعاً علی استعداد ۵/1۵۸ ٩۴۲‏ 
available‏ : 


(13) 

1 . کون جال مطافی دائماً على استعداد أوثي أهبة 

ب دائما ا س [ رجال - مطافی'(س)] € م [علی - استعداد | (سء )[ 

ج۔ دائماً م [مح (مول) ()] € س[رجال - مطافی'(س) یگ على - 
استعداد' "س» م)] 


. هذه الجملة ترجىة للجملة الإنجليزية التlلı:‏ Þleؤavaila Firemen are often‏ 
زالهامش وضعه المترجم). 
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للجملة الواردة في ر13 قراءتان. تتعلق الأولىء وهي المثلة في 837ب 
بتسوير الفاعل رالجمع العاري أو النكرة) بواسطة الظرف السور دائ . وتتعلق 


. ويمكن أن يمثل سور العادة فير المرئي الجر 
uan tifing element‏ ي هذه القراءۃ کما هو الشأن في 4 


4) 

أ. تقع أعاصير في هذا الجزء من المحيط 

بء عادة س [أعاصير'(س)] € م [تقع - في - هذا - الجزه - من - 
المحيط'(س» م)] 

ج. عادة م [مح (مول) ()] € س [أعاصبر'(س) ب تقع - في - هذا - 
الجزء - من - المحيط' (سء )] 


على الرغم من أن (14) لا تحقق ظرفاً سوراً مثل دائ فإن تمشيلها الدلالي 
يضم سورا عاماً آو سور عادة يکت آن يريط التغهر المضمر في الاسم النكرة (الجمع 
العاري) “أعاصير” أو أن يريط متغيراً خاصاً بازمن 41#نعة۷ أ0۲۵م.]. غير أن 
القراءة الثانية غير واردة خاصة مع ا الفرادية المستوى -اهindivid‏ 
إا غير المركبة انستوى e-[#۷#[‏ ع4ا : 


)5 
i‏ . یکون رجال مطافی دائماً انکیاء 
ب. دائماً س [ رجال - مطافئ '(س)] أنکیاء'(س) 


16( 
أ. يكون رجال الطافئ أنذكياء 
ب. عادة س [رجال - مطافیٰ '(س)] آذکیاء'(س) 


. هذا الثال ترجمة المثال الإتجليزي التالي: عط Hurricanes acise in this part of‏ 
رالهامش وضعه الترجم. 

. یُعنی بالستوی الركب توقر المحمول على سور إضافي هثل دائعا ي (¢13. 
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ويعني هذا أن العادة هي السۆولة بالدرجة الأولى عن قراءة الجمرع العارية أو 
النكرة التي تقع تي موقع الغاعل. 

غير أن القاربة السورية تقضي أن تكون للجموع العارية أو النكرة التي تقع في 
موقع فاعل محمول يقبل تأويل العادة مثل خن قراءتان: الأولى وجودية والثانية 
ترتبط بالعادة: 


0) 

أ. يدخن رجال مطاف حفيهاً 

ب. عادۃ س [رجال - مطاف '(س)] € م [یدخن - حشیش' (س؛ )] 

ج. عاد م [مح (مول) ()] € س [رجال - مطاقیٰ' (س) & یدخن - 
حشیش' (س» )] 

وعلى الرغم من أن هذه القراءات تتفق تماما مع ربط متغیر ”رجال - مطافئ“ 
بسور العادة أو بسور الوجود» فإن القراءتين معا غير ممكنتين. وتعتبر (17د) القراءة 
الوحيدة اممكنة ل (17): 


)17( 
د. عام س [رجال - مطافئ'(س)] عادة م [مح (مول) (م)] يدخن - 
حشیشا'(س» ) 


يبين هذا التحليل أن سوز العادةء تي (17)» لا يتصرف باعتباره ظرفا سوراً عادياً 
غیر منتقی ordinary unelective adverb of quantification‏ مم ائعلم ن 
المحمول يعتبر فرادياً ٤8‏ العم لف10۵۷ فير سور مثل تكي في (16)» بدليل 
تأويل الجمع العاري أ ارةليعق في موقع الغاعل تأويلاً عاماً. 
قدمت ا يعض الشاكل العويصة التي تعترض القاربة السورية. ولا 
هذا وجوب التخلي عن هذه المقارية كلياً أو وجوب تعويضها بسقاربة مغايرة 

تماما ركما اقترح ذلك دوكليرك 1986 ekمeاec.‏ وأعتقد أن التحليل يحتاج إلى 
نظرية مزدوجة لعالجة ظواهر تأويلات العادة: بمعنى أن العالجة يالتصوير لا تصلح 


ديزن 1988 وکراتزر 1989 
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إلا لبعض ظواهر تأویل العادةء وما بقي خأرج تغطية هذه المعالجة يستوجب أن 
يُقارب غير التسوير. وسأخصص ما تبقى من هذا الفصل لبيان خصائص هذه المقاربة 
المكملة للمعالجة يالتسوير. 


5.. الطبيعة المحجمية لتأويل العادة 

تم في الفصل الثاني وفي القصل الثالث من هذه الدراسة تتبع افتراضات هيكنبتم 
Hiin bitham 1985‏ وآخرين المتعلقة بالوضوع الإحالي الذي يميز بنية 
الأحداث العجمية. وهو الموضوع الذي يتم ريطه بالصرفة (107اءء)؟"1. وتؤول 
علاقة القرن 001048×340۸ التي يقتضيها هذا الربط ياعتيارها تسويراً وجودياً 
çi existential quantification‏ على الأحداث. ويعتبر في هذا الإطار 
المركب الفعلي P۶‏ عبارة 6×80 من نمط حم (حث)ء ن>؛ کما تعتبر 
الصرفة عبارة من نعط <فض» ن> لارتباطها داثماً بقضية ما 00ناإمم 0مم" 
ويمکن ني هذا الساق طرح الأسئلة التالية : كيف يمكن أن نحدد الاختلاف الحاصل 
بهن الجمل ذات الحدف - المحقق ٥8‏ $۸18۸ 6۷۴01۷۵ مثل يشرب زيد 
البيرة والجمل ذات الحدث الساكن أو التي تعبر عن الحانة 608"¢؟ 411۷ا 
مثل يسكن زيد في الرباط ويدخن حشيضا؟ هل يمكن تطبيق تحليل الجمل ذات 
الحدث - المحقق على الجمل ذات الحدث الساكن أو الجمل المعبرة عن الحالة» 
لأن ربط موضوع الحدث 4۲8101 2۷8۳ يمني بالضرورة قرن هذا الوضوع 
بسور وجودي 1٥ط‏ 141"عاء×؟ وهل تضم الجمل العبرة عن الحالة كذلك 
موضوعاً للحدث؟ وعموماً هل هناك وجود قعلي لإحالة الأحداف؟ 


5... الحالات والأحداث : الروائز 


يعتبر التعليق على إدراك ما ۲۵0٣٤‏ أهلاام 0٥‏ من الرواثز التي تمكن من 
تمييز الأحداث من الحالات. لنتأمل الأمثلة التالية : 


u 


نذكّر أن م = ماهية أو ذات وحث = حدث ون = نعط وقض = فغاه» وهي مقابلات تباعا 
enti‏ و event‏ و ype‏ و .SP2€8‏ ویرمز لھا صاحب الکتاب تاعا ب: € ر۴ وا و8 
(الهامش وضعه الترجم. 
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الأفعال: الأحداث والحالات 
)18( 
أ. رأى الكاهد المجرم يخنق زوجته 
ب. سمعت العندليب يشدو 
ج. لا يحس الانقحاري أن الغار قحرق كل الناس 


يكون تعليق الإدراك مصاحباً دائماً لأفعال الإدراك مثل رأى وسمع وأحس. 
ويظهر التعليق في موقع الفضلة. وكيغما كان التحليل التركيبي القترح لثل هذه 
البنيات» فإن خصاتصها الدلالهة واضحة. ويعود القضل في ذلك إلى عمل باروايز 
Barwise 81‏ وباروايز وبيري !198 Bar wise et Pey‏ وإ ھیکتبتم 
3 كذلك. وعلى الرغم من اختلاف المرجع النظري التي يشتغل فيه هؤلاء 
الباحثين» فإنهم يتفقون جميعاً بخصوص ما يلي : إن التعليق الإدراكي يقيم علاقة 
بين الشخص الدرك والحدث أو الوضع الدرّك الذي بحققه المركب الصرفي 1۲ 
الدمج» ففي (18ب) حول آلجلة هري علي دت افقو وهو لدنج التي 
سمه المتلفظ في ر18 

ولا يعني هذا أنه يمكن لكل أتواع الجمل الصغرى أن تقع فضلة لفعل دال على 
الإدراك أو أن تقع تعليقا عليه كما يدل على ذلك لحن الجمل التالية: 


19) 

أ. ؟ رأى الشاهد التهم يكره زوجته 
ب,؟ سمعته يملك سيارة 

ج.؟ أحس القائدُ ليلى تحب قيس 


. تعتبر هذه الجملة صغرى لآن الفعل الدج يقوم ني العربية مقام الحال بدليل إمكان 
استبداله ياسم فاعل نكرة منصوب» وبدلیلی إمكان سبق بضمير متقصل يعود على مفمول الفعل 
الرئيمي نحو ”معت العتدليب ومو يشدو" رهذه 'خصائص الحال وليست خصاتص الخبر 
بمختفف أشكاله كما هو محدد ي النحو العريي التتليدي. كما أن مغهوم الجمل المغرى ي هذا 
الكتاب لا علاقة له يمقهوم ابن هشام التعلق ب الجمل المغرى في مقابل الجمل الكبرى الوارد 
في مخف ي اللبيب ع نكقب الأعاريب (الهامش وضعه الترجم. 
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يبدو من خلال هذه العطيات أن الجمل المعبرة عن العادة 15 اطهط أو عن 
الحالة [P5‏ ۷6اها؟ غير مقبولة قي سياق تعليق الإدرالي. وعليه» فإذا كانت الجمل 
التي تقع في سياق التعليق تعد أوصافاً لأحداث أو لاوا غير محııة indefinite‏ 
of event or scenes‏ iptionsاde.‏ فإن الجمل الدالة على العادة أو على 
الحالة لا يمكنها أن تحيل على هذا النوع من الأحداث. ويجب أن تعالج بطريغة 
أخرى مغايرة للجمل التي تقع في سياق تعليق الإدراك. 


أقترح أن يتم تفصهر لحن الجمل الواردة في (19) بريطه بالسبب الذي يفسر عدم 
إمكان تأويل فضلات الجمل الواردة في (20) باعتبارها تشر إلى نوع ما 

20 

أ. ری آدم المرأۃ 

ب. سمع زيد الحوتة 


ج. أحس زيد بالحاسوب 


يعود لحن هذه الجمل إلى أسباب دلالية» لأنه يستحيل أن نرى أو أن نسمع أو 
آن تحس بالنوع ؛ إلا إذا تم تأويل أفعال الإد, .راك بطريغة خاصة بضغط من القيود 
الذريعية. فلا يعكن للإنسان أن يدرك إلا الأشياء المحسوسة 8اC#زOb conc1e¢‏ 
المموضعة في الزمان والكان. وهو ما لا تسمح به الأنوام المجردة. 

ويمكن إقامة تمييز مشابه داخل الأحداث نقسها بعزل طبقة الأحداث 
المحسوسة المموضعة في الزمان والمكانء وهي التي يمكن إدراكهاء من طيقة الأحداث 
المجردة التي لا يمكن أن توفع مان والکان» وهي التي يستحيل إدراكها 
مباشرة؛ حيث من المحال أن نر أحداً يسكن في مكان ما أو أن ثرى أحدا يكره 
أحدا. ولا يمكن أن تدرك هذه الأحداث إلا بطريقة غير مباشرة» كما تبين ذلك 
الجمل التالية: 


21 
أ. رأى الشاهد أن اتهم يكره زوجته 


2 هذه الجمل ترجمة الجمل الإتجليزية التالية: 2 Bili Adam saw {he wo‏ 


heard the whale‏ و hare% fet the computer‏ رالپامش وشعه الترجې 
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الأقعال: الأحداف والحالاتد 


چ أحس الوالد أن ليلى تحب قيا 


لا يستخلص من الجمل الواردة قي (21) إدراك مباشر: وإنما يستنتج ذلك 
بالاستتاد إلى بديهيات أخرى» مثل إحساس الولي» في (21ج)» أن يلي تحب 
قيا سیب ملاحظته إياها تقوم بأشياء توحي بذلك (مثل نظر الب إلى المحبة 
طويلاً أو بطريقة خاصة)ء أو مثل تمتع المدرك بقدرات خارقة للعادة تجعله يرى ما 
تبطنه ليلى أو ما يعتمل في خواطرها (ذهنها). وتعتبر كل هذه الإدراكات فير 
مباشرة. 

ويمكن» في هذا الإطار» ترتيب الأحدات بالطريقة نقسها التي تُرتب بها الأشياء. 
3 مجال الأشياء» يوجد تمييز بين الأشياء إنعادية والأتواع. وتحتبر الأنواع أشياء 
مجردة لا ترتبط في إدراكها بزمان أو بمكان. وكما يمكن ربط الأنواع إلى الأشياء 
العادية بواسطة علاقة التحقق ١124)10ا۲0.‏ يشمل مجال الأحداث الأحداث 
العادية وأحداث الصيرورة ۲0085818 من جهة» ومجال الحالات من جهة ثانية. 
ويعتبر المجال الأخير أعلى مستوى وأكثر تجريدا من مجال الأحداث العادية 
والصيرورات. وللمقارنة» يمكن أن تحدد الأحداث والصيرورات في الزه 
مثلها في ذلك مثل الأشياء العادية؛ بخلاف الحالات التي لا يمكن أن تحدد قي 
الزمان والكان؛ مع التنبيه إلى أنه يمكن أن تربط بعض الحالات إلى أحداث 
محسوسة أو إلى صيرورات بواسطة علاقة التحقق مثلها في ذلك مثل الأشياء المجردة 
تماماً. وسأورد الأمثلة المبينة لهذه الظواهر في الفقرة 3.2.5 

إن هذا التحليل يمن مباشرة من رهط لحن جمل مثل (19) بالانتقاء التركيبي 
بالقول بان أفعال الإدراك تنتقي ترکیبیاً جیلاٌ 1۴۶5 تخضع لقيود 
تتعلق بوجوب کون رؤوسها العجمية (= الأفعال) أحداثا أو صيروراتء لأن 
الأحداث والصيرورات وحدها يمكن أن تكون مُدركة 


55.. الحالات وبنية الأفعال الموضوعية 
يمكن أن تميز الأحداث من الحالات بالنظر كذلك إلى بنيتيهما الموضوعيتين. في 
هذا الإطار» تققرح كراتزر 1989 أن بعض الأفعال تتمقع بنیتها اموضوعية 
موضوع حدشي 28ا78 e۷۵8‏ . وتقیم کراتزر تمییزا ين المحمولات فات 
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الستوى القرادي 5عاةعالعم eve!‏ ]-؛individua‏ والمحمولات ذات المستوى 
الأعلى كاهعزعم [ع۷ع! - #عهاء بالاعتماد على مغيوم الوضرع عند داقيدسون 
.vidsonian argument‏ ريمكن التعثيل للمحمولات ذات المستوى الأعلى 
بافعال مثل ”شرب (صصل #ط)” أو"غنى آغنية (عده0ء a‏ ع٣"‏ التي تحيل 
على حالة عابرة !ra$160‏ أو مؤقتة .]071p0131¥‏ وأما اليحمولات ذات 
المستوى القرادي قيمكن التمثيل لها بما يا هو — iذکy "(be intelligert)‏ 
و”سكن ني الرباط (ا٣أ۸ ١‏ ١۷آ“‏ التي تحيل على خاصية دائة 
21 مم. وتخلص كراتزر (نفصه) إلى أن يئية المحمولات تات المستوى 
الأعلى وحدها تحوي الموضوع الحدث. ويمكن ربط مقترحها بالتمييز الوجودي القائم 
أصلا بين الحالات والأحداث. 

والنتيجة أنه يمكن القول بأن الأقعال التي تعبر عن الأحداث تحويء بخلاف 
الأفعال التي تعبر عن الحالات» الموضوع الحدث. وللبيان» سنقارن بين فعلي حالة 


مثل سکن وکره وفعلي حدث مثل أکل ومشی: 
)2 ف ف 
1 1 
اکل م 
أ 
(حث :منفذءمحور) (حث نمتفذ) 
| 1 
ڪره سکن 
1 | 
(منفذمحور) (محور فضاء) 


على الرغم من أن الأقعال الحالات لا تيطن الموضوع الحدث» فإتها تخحيل على 
مجال فعلي من lلأحدiث .verbal domain of eventualities‏ وپعيارة 
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الأفعال: الأحداث والحالات 
أخرى» فإنها تشير إلى أحداث مكبوسة في شكل حالة مغردة #أهاء #اعاو في 
بقابل الأفعال الأحداث التي تشير إلى طبقة من الأحداث أو الصيرورات التوالية غير 
الكبوسة التي يمكن التمييز فيها بين مجموع الأحداث التي تكونها. 
وكما تم بيائه في الفصل الثالث من هذه الدراسة ؛ إن الربط المحوري الذي ينعقد 
بين الصرفة والموضوع الحدث» عبر الاقتران في (23)» یمکن آن يملل له دلالیاً کیا 
في (23ب): 


)23 
أ. [م صر ... [صر' ز [م ف ...ق 
EEE‏ 
ب. € حٹ ز [زمن (حث ز) & م ف'(حث ز). 


[:« 


يعتبر الموضوع - الحدث (حث) متغيراً يتطيق على الأحداث في التمثيل 

ا ويتم تأويل الركب الفعلي محمولاً ينطبق بدوره على التغير. وأا 
الصرفة فتمثل أولاً محمولاً زمتيا يموضع الأحداث في لحظة زمنية معينة؛ 
بائنظر إلى سياق زمن التلفظ #”؛ ۲1٠ص5‏ وسياق الإحالة الزمنية 
reference time‏ ؛ وتمشل ثانياً سوراً وجودياً يريط الحدث - المتغير. 

وأما عتدما لا يتوقر الفعل على موضوع إحالي بتصل بالحدث في بئية 
الموضوعادت» فإنه لا يمكن بناء علاقة تسوير بين الصرفة والفعل (سور / متغير): لأن 
الربط لا يقوم إلا إذا توفرت البتية على موضوع إحالي من الناحية التركيبية / 
المنطقية » ولأن الفعل لا يمثلء من الناحية الدلالية» نيط حم ن>» لأنه يمثل فقط 
نمط م. وهو ما يدفع المحمول الزمني الولد ئي الصرفة مياشرة إلى الانطباق فقط على 
م ف وليس على الوضوع - الحدث: 


)24( 
أ. 1م صر...[صر' صرز [م ف ...ف زء۰۰] ز 1] 
ب. زمن (م ف") 


انظر فی هذا الصدد إتس 1987 ۴٣‏ ومورنتين 1990 . .Horsteiı‏ 
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والخلاصة أن الجمل التي تحقق دلاتياً ا محیولات الستوى القرادي لا تقتضي في 
التمثيل سوا وجودياً يسور الأحداث» نظراً لغياب الوضوع - الحدث. وتبين ر24 
أن الحالات التي يشير إليها م ف مموضعة فقط في زمن المحمول 


5. الإحالة إلى الحالات 


سنحاول في هذه الققرة الإجابة عن السؤال التالي: أي مركب فعلي يمتبر حالة؟ 
عبار آخرى: أي نوع من المركبات الفعلية يعثل مركب فعلياً دال على الحالة؟ 
تمش المركيات الفعلية التي تتضمن أفعال حالات مثل أحب ونكن الطبقة الأولى 
الركبات التي تشير إلى الحالات أو تحيل إليها في مجال الخطاب. حيث يشير 
2 إلى حالة الحب العامة ؛ بغض النظر عن تحديداتها الممكنة في الزمان والمكان 
وبغض النظر عن مشاركيها. وتقلب هذه الحالة إلى حالة فرادية ثابتة يمكنها أن 
ترتبط بالزمن بواسطة محمول الزمن ربا مشاركين بواسطة الأدوار المحورية. 
وآما النوع الثاني من الحالات فيتعثل في الأفعال التي تحقق الستوى -الفرادي من 
طبيعة اسمية أو وصفية individual-level NPs Or A's‏ ثل ”هو تکي ر طا 
“(be an architect) ga ya" şi "(intelligent‏ إلخ. مع العلم أن المحمولات 
الوصغية والمحمولات الإسمية لا تتضمن بنياتها الوضوع - الحدث. ويعني هذا أنه لا 
يمكن مباشرة تحديد الستوى - الأعلى من الستوى - الفرادي التعلق بالصفات 
والأسماء وتعتبر الإسبانية الحديثة أحد اللغات التي تحقق هذه المستويات بواسطة 
نوعين من الروابط كھأuامهء.‏ وا@ا5. حیث تستعمل 5€ مع محمولات 
المستوى - القرادي» وتستعمل ©54٣‏ مع محمولات المستوى - الأعلى. وتعتبر الأفعال 
الدالة على العادات كذلك من أفعال الحالات كما تبين ذلك الأمثلة ر25“ ': 
)25 
آ. یدخن زید سجائر , 
ب. يقود الرجل مدفعا 
ج. تقكلم مريم الفرنسية 
. هذه الأمثلة قرجمة للأمثلة الإنجليزية التالية : (ء¦)#٣2عء) #s‏ )0ء مە[ ر 
Jilî works in a , Mary speaks French , Ken drives a truck‏ 
1(۲ رالهامش وفمه الترجم. 
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الأفعال: الأحداث والحالات 
د. يشتغل زيد في مكتبة 
يمكن أن تشتق الأفعال الدالة على العادة بحذف الوقوع - الحدث من مقابلاتها 


التامة الحدوث» كما تبين ذلك (26). ويهذه الطريقة› يصير الحدث دالا على حالة 
معينة تمثلها العادة التي تدل على طبقة ثابتة من الأحداث (يرمز إليها ب °١‏ ب ثي 


(26ب» 
)1(26. ف 5 
٠‏ | 
a‏ 
(26ب. # "a‏ 
1 1 
تمط: حمین> نمط: م 


وتبين (27) كيف يتم اشتقاق فعل العادة دخن من القعل القاعدي دخن: 


(1)27. ف ف 
e‏ 
(حث.۔.) 
ا خن" 2 
| 
تمط: حم»ن> 
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والبنيات الدلالية 
يصير الفعل دخن الدال على العادة مشتقا من الفعل - الحدث 
دخن» بانطريقة تغسها التي يتم بها الأسعاء العامة من أسماء أخرى: حیث 
في الحالتين» حذف الوضوع الإحالي بقلب طبقة الاهيات أو الذوات الخاصة 
Particular entities‏ رسواء کانت آحیاء آو آحداث) إلى ماهیات أو ذوات 
عامة eC enti188‏ (سواء كانت أنواعاً أو حالات عادية) 

يلاحظ في هذا الإطار» وجود تواز قوي بين الأسماء والآفعال؛ يتم في 
اع إلى الأشياء العادية المغردة inal objects‏ واس 
اقية معينة» كما هو الحال مثلاً بالتسية للام ٣ب‏ الڏي پمكن 
اعتباره في بعض الحالات دالاً على نوع الكلاب وليس على كلب خاص. وهو ما 
يمكن» من جهة؛ من إعناء مجال تأويل الأفعال بطبقتي: الأحداث ذات تأويل 
العادة والحالات بفصلهما تیاعاً عن الأحداث والصيرورات ي من جهة 
أخرى» من ربط الحالات بالأحداث بقاعدة اشتقاقية » يمكن الاستدلال على وجودها 
من خلال المقارنة التالية : إن الوضع العام مدخن الحشيش مثلاً لا يمكن تصوره إلا 
من خلال الأوضاع الخاصة التي ينجز فيها المدخن فمل تدخين الحشيش. وشل 
الوضع العام الناتج عن تجمع الأرضاع الخاصة المتشابهة ما يصطلح عليه بالعا 16 
ويبدو أن الأوضاع انخاصة تمل أجزاء من من الوضع العام الذي يمثل العادة. وهو ما 
يتوفر للحالات المحضة مثل سكن» حيث يصمب تمثل أوضاع خاصة أو تصورها 
بالنسبة لحالة سكن زيد قي الرباط نسبب بسيط يتمثل في كونها لا تحقق بالفعل آي 
وضع . 

يوضح البيان التالي علاقة التوازي التي تقوم بين الأسماء والأفعال: 


. بوبي اسم لكئب عند الغرب كما هو الحال بالنسبة لبراقش عئد العرب القدامى (الهامش 
وضع المترج) 
يعبر صاحب الكتاب عن هذه الملاقة كالقالي: 
«The condition that John is a pipe smoker is related to scenes where‏ 
John actually is smoking a pipe , the scene that manifest his habît ».‏ 
لأن الوضع ي نظر الؤلف يرتبط بتوالي الأحداث التي يشكل حاصاها فيما بعد عادة مثل 
توالي أوضاع التدخين أو الكلام #خ. ولهذا قإن علاقة التحقق على سبيل العادة لا تصدق على 
الحالات لأن الحالات ساكئة لا تتكرر أحداثها رالهامش نم وضع الترجم). 
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مجال الأسماء مجال الأفعال 


الأنو اع الحالات س 


ا 
اا E‏ الأحداكت وأ 


وافح إذن أن المجال الأفعال ومجال الأسماء يتميزان معأ بتراتب داخلي حيث 
يوجد الستوى الدال على الاهيات المحسوسة أو الخاصة في الأسقل» ويوجد 
المستوى الدال على الماعيات المجردة أر العامة في الأعلى. ويتم ربط النوعين من 
الماهيات بالاشتقاق. 

يبدو أن معالجة تاویل العادة باعتبارها منقولة من تأويل الشيء المحةق إلى النوع 
بالتجمیع أو الکبس» يمن من حل مشكل كل الأسماء (الأشياء) الدالة على جمع 
11 اع زط والتي تتحقق ني مجال الجمل التي تعبر عن العادة. فإذا تمت 
معالجة هذه الجملى باعتبارها تشير إلى حالة 51468 رأي لا تضم سور العادة)» قان 
اركب الاسمي المغرد الدال على شيء لا يمكن أن يكون مغلقا 03418 ولا 
يمکنه بالتالي أن يدل إلا على ماهية ممينة 161 ©]508۳[8. وسنرى فيما يلي 
كيف يمكن هذا الافتراض من التفبؤ بسلوك الأسماء الدالة على الجمع. 


29 

أ. يقود الجندي مدفعا 

ب. يدخن العم سام حشيشة 
ج. يتكلم زيد لغة مربهة 


معلوم آن انلغات تضم أفعالا أخرى لا يمكنها أن تدل على العادة إلا ياستعمال 
صيغة الجمع؛ لأن استعمال المغرد يمكنه أن يؤدي إلى قراءة لا تدل على العادة. 
وتبين الجمل الواردة في (30) أن صيغة المفرد لا تعكن من تأويل العادة. 
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GM‏ 
أ. ينتج زيد الحلوى 
أ ينتج زيد حلوة 
ب. يدخن زيد السجائر 
یدخن زید سيجارة 
ج. يكتب نجهب محفوظ روايات اجتماعية 
ج". يكتب نجيب محفوظ رواية اجتماعية 
د. هل تأكل الدجاج أو دجاجا؟ 


د'. هل تأكل دجاجة؟ 


يميل تاويل (30ج) إلى قراءة العادة أكثر معا يميل إلى قراءة الحدث المحقق 
بينما يمل تأويل (30ج) إلى الحدث المحقق يشابه تأويل (30ج) مع وجود فارق 
بسيط يتمثل في أن الفضلة مغردة تغلب القراءة الحدث المحقق أثناء زمن التلفظ 
وتبعد دون أن تقصي قراءة العادة. 

يبدو أن الاختيار بين صيغتي الفرد والجمع للدلالة على العادة يعود بالدرجة 
الأولى إلى الطبيعة العجمية لكل من الفعل والمركب الإسمي الذي يقع في موقع 
الفضلة. ولتفسير الاختلاف الحاصل في تأويل (29ب) في مقابل تأويل (30ب). 
على الرغم من أن الفعل فيهما واحد وأن القضلة يكفي معرفة أنه تم في 
(29ب)ء استعمال حشيشة واحدة قي كل مرق بيتما لم يتم؛ في (30ب)» 
استهلاك أكثر من سيجارة وأحدة في فرصة واحدة غير متكررة. ويمكن اعتبار هذه 
الدلالة متعلقة بطبيعة أشيا العالم الخارجي أكثر من ارتباطها بائلغة لأن المعجمة 
تتأثر بشكل كبير بطبيعة أشياء العالم الخارجي رائظر الفرق بين (29ب) 
و(30ب. ويمكن» وصف هذه الظاهرة كائتالي: يلاحظ أن يعض أفعال الحالة رفي 
قراءة الماد موضوعاً محوراً ٤16۳8‏ تکون صیغته الجمع ۲۵1ناام رمثل 
ينتج ويكتب ويأكل)» بينما تنتقي أفعال أخرى موضوعاً محوراً تكون صيغته الغرد 
(مثل قاد وتكلم). ويمكن أن يرتبط هدا التأويل في بعض الحالات بنوع الوضرع 
المحور الذي تنتقيه هذه الأفعال (كما هو الشأن بالنسبة في حشيشة في مقابل 
سيجارة). وييدو أن كل هذه الأشياء ترتبط بالدلالة العجمية أكثر من 'ارتباطها 
بالتسويرء مما يجعل من مقاربة السور لتأويل العادة مقارية غير كافية وإن كانت 
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صحيحة في كثير من الحالاتء لأنها لا تعتمد في تمثيل العادة إلا على الأسوار 
المجردة الخاصة يهذا التأويل. وهي أسوار لا يمكن ربطها بالدلالة المعجمية للأقعال 
أو بدلالة الموضوعات التي تساهم في يناء العادة كما سهق بيانه. 

والخلاصة أنه يمكن ريط عدم قبول بعص الأفعال تأويل العادة بعدم وجود قاعدة 
توافق بين دلالة الأفعال العجعية والضرورات التسويرية للعادة. قاعدة ترتہط 
أساساً بالعرفة العجمية ويمعرفة العالم الخارجي وبطبيعة إدراك أشيائه. ويمكن 
تعليل وجود هذه القاعدة في الذهن البشري (بتكلم اللغة) باستحائة اشتقاق تاويل 
العادة بسور العادة فقط في حال عدم التوافق بين الدلالة المعجمية والتصورية ودلالة 
العادة. ويمكن» في هذا الإطارء أن نفترض أن القاعدة التي تحذف الوقع - (حث) 
لا تنعلبق إلا على الأفعال التي تتضمن سسة معجمية خاصة وهي [+وظ]. وتعقي هذه 
السمة أن الأفعال الموسومة بها تشتق تأويل العادة من النشاط 301۷1 الذي تدل 
عليه. إن جملة مثل ينام زيد لا يمكنها أن تدل على العادة لتعذر انطباق القاعدة 
الني تحذف الموقع - (حث)» لأن الفعل "نام" غير موسوم بالسمة [+وظع التي تعد 
ضرورية لاشتقاق مثل هذه المعاني مەچەياًء لأن النوم لا يتضمن الموضوع الحدث ولأن 
النوم لا يمكنه أن يمثل عادة لزاولة نشاط ما بینما يکن اعتبار قعل مثل تمتم 
قاطا يمكنه أن يصير عادة بعد حذف الوقع - (حث)»ء لأن هذا النشاط موسوم 
بالسمة [+وظ]. غير أن هذا التحليل لا يقول أي شيء عن عدم إمكان اشتقاق تأويل 
العادة من جمل مثل ينام زيدء حيث زيد فارق في نومه. 

يعبر كارلسون 1989 أن التأويل العام وتأويل العادة قي الجمل 
علاقة بین متغیرین اثنين. ویمكن توضيح هذا التحلیل انطلاقاً من الزوج التالي 


(31|. بسقط الثلج في جبل تبقال كل عقد من الزمن أو أكثر 


اب. يسقط الثلج 


في (31أ)» تم ريط طبقتين : طبقة حدث-سقوط-الثلج في جبل تيقال وطبقة 
الظرف وهو عقد من الزمن. وبذلك يصير تأويل العادة ممكنا نظرا لربطه بين 


“أ هذه الأمثلة ترجمة للأمظة الإنجايزية تة : It snows in Florida once every‏ 
decade or s0‏ و s08‏ 1 (الهامش من وضع الترجې. 
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متغيرين. وبعا أن هذا الربط غير ممكن في (31ب)» لأ هذه لأخيرة لا قضم إلا 
طبقة واحدة وهي سقوط - الثلج» فاته يستحيل يئا« تأويل العادة '. 

يمكن هذا التحليل من تقديم تفسير لجمل مثل يفام زيد التي لا حصل منها 
تأويل العادة: فعلى الرغم من إمكان تحليل المحمول نام" إلى طبقة من العناصر 
ذات طابع الحدث. فإن الفاعل لا يمكئه أن يحيل إلا على عنصر واحد مفردء لأنه 
اسم علم. ونظراً لعدم توفر الطبقتين المطلوبتين في تأويل العادة» فإن تأويل ينام زيد 
علي العادة يصير من المحال. ونجد القكرة نفسها عند كريفكا 1988 التي تعتبر 
هذا'التأويل ملاثقياً 14)10141ع۲ء وهوء في الحقيقةء تعميم لقارية السور. 


5.. خلاصة 

لقد تمت البرهنة تي هذا لفصل بأنه لا يصح أن نحلل كل جمل العادة ياعتبارها 
نتيجة لوجود سور عادة مجرد. وقد قدمنا بديلا يعتمد بالدرجة الأولى على المزاوجة 
بين تحليل السور والتحليل العجمي» حيث تم التمييز بين العادة الرتبطة يسور 
العادة (المحقق بالسور دائما أو كل يوم الخ أو المجرد) والعادة التي تتحكم فيها 
الدلالة المعجمية. واعتبرتا أن الأفعال الدالة على العادة يتم اشتقاقها من الأفعال 
ف موضوع - الحدث. وتؤول هذه القاعدة دلالياً باعتبارها قلباً 
من طبقة إلى أخرى أو من تمط إلى آخر أي من الأحداث أو الصيرورات إلى الحالات 
العامة التي ترتبط بتأويل العادة. ويمكن اعتبار هذه القاعدة مقايلاً طبيعياً للقاعدة 
التي تلب اسم الجنس إلى اسم علم للنوع (انظر الفصل الرابع)» إذ يتم في الحالتين 
معا حذف الوضوع الإحائي الذي ينتج عنه اتتقال الرس المعجمي إلى الإحالة على 
الماهية ائعاة .generic entity‏ 


٠‏ يمكن القول إن سور العادة يقتضي وجود متفير يقتضيه ميدأ الثنائية 0اط 
عامنعصنع. قلما كائت ر1 3ب) لا توفر هذا التغير لعدم توفرعا على الووع - الحدث» قإن 
(! 3 توفر هذا التغير بواسطة الظرق التعدد» وتمكن سور العادة من الربطء كما تمكنه من 
إرضاء المبدأً الشار إليه رالهامش وضعه الترجم. 
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الفصل السادس 


التدرج وعدمه في الصفات 


التدرج وغدمه في العغات 


0.6. تقدیم 

يتم: في أغلب النظريات الدلالية: تأويل صفات مثل طويل أو أحمر باعتبار أنها 
تعين على التوائي طبقة من فرادات كاه لز۷ أف الطول رالحمرة. وهو ما قاد 
عدد من الباحثين إلى تحليل موضوع الصفات بالاعتماد على منهوم الدرجة عل 
رانظر سورن 1973 81ء8 رکرسول 1976 55¥ ومالن 1981 
ما11 وبرويش 1989 ءا٣80‏ . وقد تم: ني الفصلين الثاني والثالك من 
هذه الدراسةء بيان بعض الجوانب الدلالية لكون الدرجة» حيث تم تقديم تحليل 
طبيعي» > وإن كان مبسطاًء للجمل التي تحوي مركبات وصفية. وهو تحليل يعتمد 
على مفهوم الدرجات «degrees‏ وتعيد البنية (1) توضيح هذا التحليل (تعني د 
ئي الكتابة تحته در 2 


d) 
آ. لزيد (كل) هذا الطول‎ 
طول' (زید" د)‎ 
ب. کم طول زید ؟‎ 
[طول '(زید'. د)‎ د٢‎ 


الدلالية قي إطاز توضيح الإطار العام التحليل الذي يرتكز على 
مفهوم الدرجة. , مع العلم أن الاقتراحات التي تخص هه القاربة تمتممل مياغة صورية مختلفة 
“. هذه الأمثلة ترجعة لآمثلة الإنجليزية التالية : الها Jol is ths‏ و How tall is John‏ 
John is sîx foot tall „ John is the taliest , John is taller than Mary ,‏ 
(الهامش وضعه الترجم). 
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ج. زید اطول من هند 

€ د € د' [طول' (زید'ء د) یگ طول' (ھند' د') & د > د'] 

د. زيد الأطول 

€ د [طول'(زید'۔ د) ب (وکیغما کان -+قدر طول د') [€ س [طول' 
(س د')] دک د" 

ه. طول زيد عشرة أقدام 

€ د [ طول" (زید' د) & د = 10 قدم] 


تعين درجة طول زيدء في (آأ): إشارياً 21٥1ل‏ بواسطة متغير 
variable‏ يعر الدرجات د التي تحدد قیمتها أو مقدارها في السياق. وتحدد هذه 
الدرجةء تي (آب)» بريطها يسور الاستقهام؟* . ي حن يحدد طول زيد (د)؛ في 
(اج)» باعتباره آعلی من طول هند (د) ي سلم 50318 الطول. ویحدد طول زید. 
3 ر1 بكونه يغوق كل درجات الطون التعارف عليها في سياق التحدث أو 
التلفظ. ويحدد» في المقابل» طول زيد» قي (1ه)» بكونه يساوي عشرة أقدام. 

غير آنه يصعب تطبيق هذه امقارية على ما بُطلق» على سبيل الثال» في نحو 
الإنجليزية باسم الصفات الموجبة العارية أو النكرة «bare positive adjectives’‏ 
مثل الصفة طويل في (2أ). 


@ 

. زید طویل 

ب. € د [طویل '(زید'۔ )] 

ج. € د (طویل' (زید' د) یگ د > دآ] 


إذ لا تعفي (2 أن طول زيد يقدر اعتباطياً ني درجة ماء بل تعني أن طول زيد 
يقدر باعتباره الأكبر ني سم درجات الطول. وهذا يعتي أن التمثيل (2ب) غير ملائم 


؟ تەي simplificati0 ibn‏ اتمثیل دلالي 
اکثر تمتیً لظاهرة الاستفهام بالطريقة التي وضعها کارتوتن 1977 C2٤87‏ 

تعني الوجية غير المالبة وهي تلك التي تدل على في الصفة أو اليزة (الهامش وشعه 
الترجم. 
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إطلاقاً لدلالة (2آ)» لآن السور الوجودي غير مقيد. ولا يمكن بالتالي للدرجة د أن 
تحيل على نقطة معينة في سلم الدرجات. ولهذا يعتبر التمثيل (2ج) أقرب في الواقع 
إلى دلالة (2)» لأنه يحدد انطول في أعلى نقطة يحيل عليها السياق وهي دأ التي 
تعتبر نقطة متوسط الطول 2۷۲2# أو نقطة الطول العادية في مجتمع/ ثقافة ما 
ويمكن مرادفة هذا التمثيل با يلي: ”زيد أُطول مما هو متعارف عليه ( 5¡ 02 
tar than average‏ و آن زیدا اطول من کثیر من الاس ( 5أ 1ال 
“(taller than most people‏ وتفصح هذه القرامات على أن النسق 
اللغوي (أي النحو) يتناول معطيات الصغات الموجبة العارية أو النكرة باعتبارها نوعا 
خاصاً من اقارiت .special kind of comparatives‏ 
سأبين في هذا الغصل أن الصفات الوجبة العارية أو النكرة لا تتوفر على الموضوع 
الإحالي الذي يحدد الدرجات بحسب طبيعة السور الذي يقيده. وسأفترض أن هذا 
النوع من الصقات لا يحيل على الدرجات» ولكنه يحيل على الخصائص 
0P8‏ . وبە› سأدافع عن تحلیل مغایر تاا للتحئيل القدم في (2ج) ببيان 
أن دلالة هذه الصفات تلتقي بدلالة أسماء الأعلام والأفعال الحالات كما تم توضيحه 
ني الفصلين 4 و5 


1.6. بعض مشاكل اندرجات العادية average dees‏ 
إن تحليل (2ج) يمنح الصفات الموجهة العارية أو النكرة خصائص بنيات القارنة 
ثل (&. 


ج. زید أقل طولا 
يتم» حسب التحليل (2ج)» ربط طول زيدء في الينيات (3)» بدرجة طول 
معينة في السياق (يرمز لها ب دس)» كما تبين ذلك التمثيلات التالية : 


@ 
أ € د [طوین '(زید'۔ د) & د > دس] 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
ب € د [طویل' (زید'؛ د) بگ د > دس] 
ج. € د [طویل' (زید'. د) ب& د > دس] 


حهث يستعمل مكون القياس نتعيين الفرق بين الدرجتين د ودس» كما تبين ذلك 
الأمثلة ,التالية 


8 

أ. زيد أكثر طولا بقدم واحد 
ب. زید آطول بقدم واحد 
ج. زید أقل طولا بقدم واحد 


ویمکن رمم هذه القیاسات کانتالي: 


6 
E 


دس د 
E‏ 2 


يتم» في هذا الرسمء تمشيل الدرجأت في مواقع الملم. وهي مواقع تبتدئ بالدرجة 
0( التي ينطبق عليها مكون القياس رقدم واحد) بتحديد الوحدة التي تنضاف أو 
تخصم من الدرجة المرتبطة بالسياق (دس). ويؤدي هذا القأويل إلى التمثيلات الدلالية 
التالية: 


0 
أ. € د [طویل' (زید'ء د) بک د = دس + قدم 1] 
پ. € د [طویل '(زید'۔ د) یگ د = دس + قدم r‏ 
ج۔ € د [طویل '(زید': د) یگ د = دس - قدم 1] 


تسمح الصفات الوجبة العارية أو النكرة بورود مكون القياس كذلك. غير أن 
وروده في بنيات القارنة مخالف لوروده في البقيات التي تحيل فقط على الخصائص. 
مما يعني آنه لا يمكن معالجة الحالتين بالطريقة نقسها (تعني إع تحته اعتباطي) 
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التدرج وعدمه قي الصفات 


8) 

آ. زيد طوله ستة أقدام 

ب. € د [طول'(زید". د) ب د = د إع + 6 أقدام] 
ج. € د [ طول '(زید' د) & د = ذ + 6 آقدام] 


لا يعين مكون القياس "6 أقدام” الغرق الحاصل بين الطول العادي (التعارف 
عليه رأي دإع)) والطول انذي يحققه ريد أي د) كما يبين ذلك التعثيل (#8ب)» 
ولكنه يعين الفرق الحاصل بين الطول المحقق ودرجة الطول 0 كما يبين ذلك 
التمثيل (8ج). ويعتبر هذا التمثيل مساوياً للتعثيل ( 1هن بزمادة الصغر ثي رس +0 
= ز إذذا س = ز). وهكذا رى أن تحليل القارنة يتنبا بتأويلات غريبة ۷۲018 
P۳805‏ بالنسية للبنيات التي تحقق مكون القياس. 

يبدو أن التحليل (2ج) لا يتطبق على كل طبقات الصقات؛ فبالإضافة إلى 
الحالات السابقة يمكن أن نذكر حالات أخرى بنها؟: 

0, 

الصفات المتدرجة: 

صفات قياسية : طويل وقصير وقديم وشاب 

صفات غير قياسية : جميل وقبيح ومريض ومعافى 

الصفات غير المتدرجة: ميت ودري ومطرد 


تنقسم الصفات إلى صفات متدرجة ۲403018ع» وهي التي يمكن أن تشتق 
منها القارنة 13†1۷€ C0004‏ والغاغلة 81006۲14)1۷€؛ وإلى صغات غير 
متدرجة» وهي التي لا يمكن أن تشتق منها الجهتين المذكورتين. ويمكن أن تقسم 
صفات الدرجة كذلك إلى صفات قياسية 1186481۲١ 44٥۳1۷68‏ وصفات فير 
قياسية 1۷€5†° 4d8‏ 51۲8 -10. تسمح الأول بتحقق مكونات القياس 


به هاتين الدرجتين مقساويتين» لآن دإع > د داثعاً. 

لزید من التقصیل بخصوص هذا النقاشی. انظر کلوستر 1971 K10051۴۲‏ بیرواش 1989 
Keenan & 1985 jal & jis Kamp 1975 ıl iS kii, .Bierwisch‏ 
لبيان طبقات المقات. 
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مثل: ستة أقدام أو عشر ستوات: وتقبلل أن تظهر في سياق إلقياس لأنها ترتبط 
بالدرجة الصغر: في حين لا تسمح الثانية بتحقق مكونات القياس؛ لأنها لا تتصل 
بالدرجة الصفر من سلم القياس. في هذا الإطارء نرى أن التحليل القدم في (2ج) لا 
ن إلا على الصفات القياسية. وأما غيرها فتحليلها يستعصي عليه كما بين ذلك 
الأمثلة التالية : 


)10( 
أ. هند جميلة 
ب. زید معافی 
ج. زينب قلقة 


لا تعني الجملة (10ب) أن زيداً أكثر معافاة من الحالة العادية أو من أي 
شخص كان. كما لا تعني (10ج) أن درجة قلق زينب تفوق الحالة العادية أو تغوق 
درجة قلق أحد ما. إذ لا معنى لدرجة عادية في حالتي المعافاة والقلق» مما يدل على 
أن هذه الصغات غير قياسية 

وتختلف الصفات القياسية عن الصقات غير القهاسية في الاستلزامات النطقية 
logical entailements‏ التي تنتج حين الانتقال من الاستعمال الوصقي بين 
الصفات المقارنة والصقات الموجية العارية أو النكرة» حيث يلاحظ في هذا الإطار» 
أن التحليل القدم في (2ج) يتنبا بعدم انعقاد الاستلزامات المتطقية بالنسبة للصفات 
القياسية. 


db 
أ. هند أطول من عمر‎ 
إذن هند طويلة‎ » 
ب. هند أكبر سنا من أن تتناول هذه الحلوى‎ 
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اقرع ره ف متا 

تبين (آ أب أن كون هند تجاوزت سن أكل نوع ما من الحلوى لا يعني بدا 
أنها كبيرة» إذ يمكن ا يكون فارق السن بينها وین الأطقال الذين ا عادة 
هذه الحلوى صغير جداء مما يجمله غير دال إطلاقاً على الكبر. ويعود هذا إلى أن 
درجة الكبر تغطي لم الأعمار كله. وعموماًء قإن صوغ المقارنة أو المفاضلة من 
الصفات القياسية لا يعني تحديد درجة قياس ماء لأن المغاضلة والمقارنة محايدتان 
. ولهذا يمكنهما أن يحيلا على أية درجة في 


بخصوص تحديد درجة قياسية 
سلم الدرجات بالنظر إلى الدرجة صفر. 

وفي القابل» نجد أن الاستلزام النطقي الذكور سابقاً يمكن بثاؤه بين الصفات 
المقارنة والصفات الموجبة العارية أو النكرة كما تدل على ذلك الأمظة التالية: 


db 

د. هند أجمل من مريم 
إن هند جميلة 

ه. زينب أقوى من فاطمة 
إذن زينب قوية 

و. محمد أکثو کسلاً من عمر 
إنن محمد كسول 


إن كون هند أجمل من مريم يعني مهاشرة أن هنداً جمبلة» كما أن کون زهنب آقوى 
من فاطمة يعني بالطبع أنها قوية ویمکن قول الشي» نضه پااية ل (11و» حيت إن 
کون محمد ئر کسلا من عدر ني میاشرةآن مید کیو ويعني هذا أن سور القارنة 


لا نتاق مع زفارت بخصوص ققية الاستازامات النطقية بحیٹ نری أن کون محمد کول 

ئي (1 آي لا يعني أيدأً أنه كول في الطلقء لأن ذلك مقيس بطبيعة أو درجة كسل القارن به. 

هب مللا 1 درجة كسل القارن به ضعيغة جداً إلى حدود الاجتهاد. فان استازام کسل محمد 
الكسل المحاذي في سلم الدرجات للاجتهاد» يمعنى أن هناك 


إنه يكن كذاك بالنسبة لمنة مثل كبير» حيث أن درجة الكبر مقيمة بالقارن به. فيكون بذلك 
الفارق في (الطول) في (11|) يمثل كمية صغيرة لا تبلغ الطول الطلقء ونكتها مع ذلك تشكل 
كمية من الطول. من هذه الزاوية يمكن القول بعدم وجود فرق دلالي بين المفات القياسية 
والصفات غير القياسية. كما آن ون هند أقوى من قاطمة لا يمكن أن يعني 
قاطة ضعيفة جداً وأن هند أشعقف منهاء إذن إن كانت آقوى من فاطمة› فهذا لا 
يعني أنها قوية في اعلق (انهامش وضعه الترجم. 
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التعلق يالصغات غير القياسية ينصب على الدرجات نفسها في البتيتين معأً. ويمكن كذلك 
رد غرابة الجمل انواردة في (12) إلى السبب تضه: 


12 
i‏ . ؟ هند أجمل من مريم على الرغم من أن كلتيهما قبيحتين 
ب. ؟ فاطمة أكثر معاقاة من زينب على الرغم هن أنهما يعانيان معا من الشلل 


إن كون هند أجمل من مريم" يعني أنها على قدر معين من الجمالء ميا 
يجەلها في مأمن من تلط خاصية القبح عليها . ولهتا السبب يبدو غريبا القول بأن 
الفتاتين قہيحتين» لان الجمال لا يستلزم من:القبح, . ويعتبر هذا صحيحاً كذلك 
بانمبة ل (12 ب 

لقد تناولنا في هذه الفقرة ثلاثة مشاكل تتعلق بتحليل الصفات الموجية العارية أو 
النكرة باعتبارها تعكس بنيات مقارنة بدرجة متعارف عليها؛ (أ) تنبا المقاربة 
بمعالجة واحدة تعتمد مكون القارنة للصفات الموجبة العارية أو النكرة والصقات 
المقارنةء (ب) يولد مغهوم الدرجة المتعارف عليها أو الغادية تحاليل غير مقبولة 
بالنسية للصفات غير القياسيةء (ج) لا تمكن القاربة من تحليل الاستلزام المنطقي 
التي تولده صفات مثل ”جميل”. ولا يعني هذا الانتقاد الدعوة إلى التخلي كليا عن 
المقاربة التي تعتمد مكون الدرجة بالنسبة للصفات كما فعل كلين 1980 «أم!), 
بل مأقترح تحلهلا للصفات الموجبة العارية أو النكرة يعتمد بالأساس على افتراش 
مكون خاص بالدرجة. 


6.. تفلل بدیل 
6.. الدرجات والخصائص 


رأینا في القصلين الرايع والخامس من هذه الدراسة أته يمكن تحليل دلالة الاسم 
العام NCC N00‏ ودلالة جمل المادة 8€116€7€8€$ £81811 يالاعتماد 
على فكرتين أساسيتين هما: 1) إمكان حذف الموضوع الإحالي (إح أو حث): 2 
ارتباط هذه القاعدة التركيبية بقاعدة دلالية تقلب إحالة الأسماء والأفعال من إحالة 


٠‏ وييدو أن عدم قبول مثل هذه الجمل تخف حدته بقلب الرتب آو تغييرها 
(أ). على الرغم من أن الفتاتين قبيحتين» فإن هئدا أجمل من مريم 
(ب). على الرغم من أن لفقاتين مريضتين» قإن فاطمة أكثر معافاة من زينب 
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القدرج وهدیه في الصفات 
generic reference ule i>} JJ particular reference iol‏ لتجچعل 
الأسماء والأفعال تدلان تياعاً على الأتوإع والحالات. 


ويمكن رد دلالة الصفات الموجية العارية أو النكرة إلى الاعتبارات نفسهاء حيث 
يمكن للموضوع الدرجةء باعقباره موضوع الصفات الإحاليء آن پحذق قي بعض 
الحالات؛ فتصير الصغة التي تحقق هذا الوضوع محيلة على طيقة من الدرجات» 
وتصير الصفة التي لا ت تحققه محيلة على الخاصية 0۲06۲۲ فقط مع العلم أن 
الدرجات تحقق ۲۵11208 عددا من الخصائص العتدة عير المقارنة» مثلما تحقق 
الأشياء ؟اعزطاه الأنواع وتحقق وتحقق الأحداث حالات العادة ك؟عأهاء HAbilal‏ 
ویمکن» ني هذا السياق» لخامية الجعال مقلا أن تتحاقق في درجات مخااقةء بحیث 
يمكن أن تحقق الصغة الموجية العارية أو النكرة ”جميل” أساباً "اسم" خاصية. 
وتتحول هذه الخاصية إلى صفة متدرجة بالتحقق قي مجال سور وجودي 
existential quantifier‏ يسور درجات الخاصية: (€ د [ع (دء جمیل') 
&...( 


سافترض» ني هذا الإطار: أن طبقة الميزات 11316108 المتحدث عنها في 
الفصل الثالث من هذه الدراسة تتكون في الحقيقة من طبقتين منفصلتين» وهما طبقة 
الدرجات وطبقة الخصائص. تقحقق الأولى في مختلف أجزاء طبقات سلم الدرجات» 
حیث تمشل كل درجة في السلم زوجاً يتكون من رط - د» <)» (ترمز ط - د إلى 
طبقة الدرجات» وترمز < إلى رتبة الطبقة)ء مع العلم أن تجزئة سلم فضاء الدرجات 
تعني أن كل الدرجات تنتمي إلى المام نفسه. وتتحقق الثانية في الخصائص التي لا 
يمكن أن تكون ذات طبيعة فارغة لإا70ع. وأما اليزة فتعتبر الرابط الموضوعي بين 
الخاصية والدرجة في سلم ما. 


وترتبط الخصائص باندرجات بواسطة انطياق القاعدة ع التي تعني انعقاد علاقة 
وهي قاعدة مذيلة بعدد من القيود نذكر مفها: 


1) تحدد ع يالنسبة لخاصية واحدة. ويعني هذا أن كل تحققات الخاصية 
مموضعة في سلم درجي واحد» حيث نعتبر خاصية الجمال”: مثلاء تحصيلاً لكافة 
درجاته» كما تعفي إيعاد كل درجات الخصائص الأخرى المغايرة "للجمال“ مثل 
"القيح” أو "الطول“ إلخ. 
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البئيات التركيبية والبتيات اندلالية 

2 يعتبر تحقق سلم درجات خاصية ما ذا وتيرة واحدة 70010008 حيث 
إن تحقق درجة ما من الجمال يعني أن تحقق كل الدرجات العليا في السلم الجمال 
لا يعدو أن يكون إلا تكرارا للخاصية نقسها. 

3) تم ربط كل خاصية واحدة پسلم درجات واحد. 

ويقدم الرسم التالي توضيحاً لا سبق فكره: 


(13) 


سد جمیل.. 


{ E E PER EE طد. قبیجح‎ 


يتم التمثيل لملمي "الجمال” و"القبح“ بخطوط أفقية. وتمثل القطعة الوجودة بين 
المعقوفين سام القطع التي ترتبط بخاصية ”الجمال" أو ”القبح“ بائعلاقة ع. 

وتتكفل العلاقة المحورية بربط الدور المحور بطبقة الأشياء وبطيقة الميزات» وذلك 
بإسناد الدرجات والخصائص إلى الأشياء. وتتميز هذه العلاقة بما يلي : 

(14) 

أ إذا كان المحور (س. د) والمحور (س. د') وإذا کان د ود یمثلان درجات 
في السلم ففسهء إن د = دأ 

ب. بالنسبة لكل فرد س ولكل خاصية خ» قإن المحور (سء خ) لا يكون إلا 
إا € د [ع (د خ) & محور (س ٭)]۔ 


تتكغل (14) بإلغاء إمكائية ربط فرد ما بدرجتين من خاصية الطول 
مثلا. وتىكن 14ب من ضبط الظواهر التي تخص العلاقات بين الخصائص 
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التدرج وعدمه قي المفات 

والدرجات + فإا قلنا مثلاً إن زيداً غني وأن ليلى كذلك. فإننا قد أسندتا الخاصية 

نقسها لهين الفردين» على الرقم من إمكان ربط كليهما بدرجة مخقلفة من الغنى. 
ويمكن أن تلخص بنية هذا النموذج في الرسم التالي : 


الأسماء 


)9( 
إالاتراع 


هناك نومان من الاهيات في العالم» وما الصغات وما يتعلق بها من الدرجات 
والأشياء وما يتصل بها من الأنواع. تمثل الخائة الموجودة ني اليسا طبقة ما تحيل 
عليه الصقات: وتمثل الخانة الموجودة في اليمين طبقة ما تحيل عليه الأسماء. ويمكن 
اعتبار هاتين الطيقتين مرتبتين» بحيث توجد الأنواع والخصائص ني مستوي أعلى 
من الأشياء والدرجات. وني الحالتين» توجد علاقة محققة ع تربط بين المستويين 
الذكورين وبين ترتيب العناصر داخل الطبقتين (ترتيب الجز؛ والكل في طبقة الأشياء 
وفي طبقة الدرجات). وأخيرأ» سند العلاقات المحورية المتعلقة بالدور المحور إلى 
الدرجات والخصائص إلى الأشياء والأنواع. وتعتبر كل هذه الماهيات غناصر أولية في 
عالم الخطاب؛ كما تعتبر العلاقات الرابطة بين هذه العثاصر من علاقات الستوى 
first - order Jşi‏ 

ويمكن في هذا الإطار تقديم تفسير للتصنيف انقدم في (9) بالاعتعاد على مفهوم 
الموضوع الإحالي وما يرتبط به من مفايم. يفترض النموذج وجود تباين كبير بين 
“ميت" و"جميل* من جهةء وييفهما وبين ”طويل“ من جهة ثانية. إذ تعتبر "ميت" 
و"جميل" أسماء لخصائص معينة» تي حين تعتبر ”طويل“ محيلة على سلم تام من 
الدرجات؛ وهو سلم كل درجات الطول الممكنة ابتداء من الدرجة صغر. ويمكن تمشيل 
هذا الاختلاف في بنية الموضوعات باعتبار يئية ”طويل“ تضم الموضوع الدرجة؛ 
وياعتبار أن بنيتي “ميت" و"جميل" لا تضمان هذا الموضوع. 
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«16 

[صی طویل] 

(سطح :محور) 

[ص جمیل] [ص میت] 
(محور) (محور) 


بالعودة إلى نظرية الأنماط: يتكون تمط ”ميت“ ر"جميل“ من ”ماهية خاصية"» في 
حين يتكون نمط ”طويل“ من ”ماهية متدرجة” باعتبار الأولى ماهية من الخاصيات 
0P5‏ والثانية ماهية من الدرجات 402885 , 

ويمكن التمييز بين ”جميل" و"مهت” كالتالي: يمكن تصور خاصية الجمال في 
سلم درجي بينما لا يمكن تصور خاصية الوت كذلك» لأنها خاصية غير متدرجة. 
وبعبارة آخرى» (درجة: ع (درجةء محمول الوت)) فار ولكن [درجة: ع 
(درجة؛ محمول الجمال)) غير فارغ. ويمكن اعتبار الصفات التدرجة مثل "طويل“ 
و”جميل” صفات ترتبط بصفة مباشرة أو غير مياشرة بسلم الدرجات»؛ مما يوجب 
إضافة وضع درجي 3۲81170618 188۲۴8 إلى بتية موضوعات صفة مثل 


d7) 
1ص جمیل] هھ [ص جمیل]‎ 
(محوں) (سطح؛ مجوں)‎ 
وتمثل هذه العملية التي تنطبق على بنية الوضوعات عملية قلب نعط هذه الصفة‎ 
القاعدي من نمط "ماحية خاصية" إلى ”ماهية متدرجة". ويمكن تحديد قاعدة القلب‎ 
التي تبني على تحقيق هذه العلاقة كالتالي:‎ 


)18( 
ا: خاصية ‏ اط درجة:ع (درجةء خاصية) 
نمط:ماهية خاصية نمط: ماهية متدرجة 
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التدرج وعدمه ي الصقات 
وتمكن هذه القاعدة من قلب خاصية ما إلى طبقة من الدرجات التي تحققها 


d19 
ا: جميل'  هه (درجة: ع (درجةء جميل'))‎ 
نمط:ماهية خاصية نمط: ماهية متدرجة‎ 


وقد مثلنا لهذه القاعدة بسور القلب لا الذ 
مل "ميت" آي للصفات فير التدرجة لعدم إمكا : 

وهناك عملية أخرى تشتغل بطريقة معكوسة» وتمكن من حذف الوضوع الدرجة 
الإحالي referential degree argument‏ من بنية وقوعات صفات مثل 
"طویل”. 


غير محدد بالنسبة لصفات 
9 


)20( 
[ص طویل] سه [ص طویل] 
(سطح: محور) (محور) 


ونعتبر القاعدة الدلائية التي تؤمن انطباتق هذه العملية القابل الممكوس للقاعدة 
الدلائية (18). 


2b 
:سلم درجي + الخاصية الوحيدة بحيث أن إدرجة: ع (درجةء خاصية))‎ ١ 
ومز السلم‎ 


تمط؛ ”ماهية متدرجة” نمط:؛ ”ماهية خاصية” 


يمكّن السور من قلب سلم الدرجات إلى خاصية ثابتةء لأته إذا كان "الطول“ 
ماهية متدرجة» فإنه يمكن» من الناحهة النطقية» قلبها إلى خاصية ثابقة : 


* . ولهذا يجوز صوغ القارنة من صفة مثل جيل ولا يمكن صوغها من صفة مثل ميت (الهامش 
وضعه الترجې 
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)22 
:١‏ طويل' س الخاصية الوحيدة بحيث أن [درجة: ع (درجةء خاصية)) 
رمز السلم طويل ' 


ويمكن تقديم نوعي القلب كالتالي: 


23 
ماهية خاصية ماهية متدرجة 
میات" ن 
جمیر' سه ل جمیل' 
۱ طویل' ج وی 


في هذا الإطار» يمكن ضبط العلاقة بين .الصفة والدرجة بواسطة علاقة الربط 
المحوري 0104[0ا-11814٤.‏ وتجدر الإشارة إلى وجود وضعين لإشباع هذه 
العلاقة بالنظر إلى توفر البئية على الوضوع الدرجة أو عدم توفرها عليه. تربط 
الدرجات المحققة الموضوع الدرجة محققة بذلك صورة بنية سور - متغير. في حين لا 
تربط الدرجة إلا الصفة قي حال عدم تحقق الوضرع الدرجة» أي في حال كون بنية 
الصفة فارغة درجهاً. 


2» 


ص فارخ | 
[موضوع درجي ز) 1 اذ 


تعتبر الدرجة دلالياً من ئمط ”م ن>: م”. وهي تنطبق على طبقة الدرجات 
الممكنةء لأنها تقع في المركبات الو ات النمط "م د» ن”. وأما الدرجة | 
فتشبه السور يوتا 104-06۲30۲ الذي ينطبق على منصر واحد. ويعتبر تمثيلاً 
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القدرج وصمه في المغات 
لطيقة أو مجموعة ذات عتصر واحد 1610۸1ع0"أ8. ولکي ينطيق السور يوتا عل 
صغة ما فإن الصغة يجب ألا تتضمن معجميا بنيتها إلا متصرا واحدا 
sinet‏ آي أن تكون من نمط ”م ن”. ويشبه هذا النظام تماما ما يقع في 
أسماء العلم 20175 P۳06۲‏ عند قلب العلم اسم جنس مشترك. ويتم قلب صقات 
مثل "ميت" و"جمیل"» ذات نمط /خاصيةء بواسطة الدالة - تعيين -أدطعل1 
i0nاعun؟‏ إلى طبقات أحادية العنصر ذات النمط ”م سخاصيةء ن”. ولاشتقاق دلالة 
الصفات الموجبة العارية #5 1۷†›#زفة îveا[0م‏ عط يتم إعمال السور - يوتا 
بعد انطياق الدالة - تعيين. وبما آن السور - يوتا يمشل نقيض الدالة - قعيين» فإنه 
يمكن تبسيط التمثيل الذي ينتج عن انطباقه كما يلي: 


25 

آ. وتا (تعیین (میت')) = میت' 

ب. يوتا (تعیین (جمیل ')) = جمیل' 

ج. بوتا (تعیین (٣طویل'))‏ = (/طویل' 


إذا افترضنا أن إلرابطة انامهء» مثل 0# في الإنجليزية» تمثل معجمياً المبارة 
التي تحقق علاقة المحور 1e €-۴e13101‏ فإنه يسهل الحصول على 
التمثيلات الدلالية الخاصة بالصفات الموجبة العارية التي تقع في موقع المحمول 
predicative position‏ ` : 


(26) 

)' محور (الڵلك'› ميت‎ > he king is dead .‫| 
حور ('8¢[4 جمیل'›‎ > Bella is pretty ب„‎ 
طویل')‎ ١ .€C [18 ( محور‎ >» Chris is tall .z 


وهي ما يقابل مفهوم الخبر في النحو العربي. 


. لا تحقق المربية ني مثل هذه الأسيقة الرابطة 03ا0 وتظل تي الغالب فارغة فترجمة 
الأمثلة الواردة في (26) إلى العربية تكون كالتالي : القك ميت وزينب جميلة وزيد طويل؛ خيث 
تصهر الصفة باعتبارها محمولاً في موقع الرابطة / المرفة وانظر فينت 994] )۷1١۴‏ 
رالهامش وضعه الترجې 


225 
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إن الصغات الوجبة العارية أو التكرات (التي تقع تي محل المجمول) تحدد 
خاصیات 10۴۲٤۴5‏ إبا مباشرة كما نلاحظ في (26أوب)» وما بعد انطباق 
قاعدة القلب كما تلاحظ في (26ج): مما يعني أن سلوك هه العيارات الذحوي لا 
يتعلق بالتىوير الوجودي 109ا2اf‏ 27ي 61× لطبقة الدرجات 
وبالنظر إلى طبيعة الدور المحور» كما تم تحديدها في (14ب)» فإن (26ب و 
تسبح بالاستلزامات e”141 e2 e745‏ التالية: 


)6@ 
ب'. € د [ع (دجميل ') & محور ])ı ,8e[14°(‏ 
ج '. E‏ د ع )دأ طويل ( & محر [(o « CFS’)‏ 


وتدل هذه التمثيلات الدلالية على وجود درجات خاصة - معلومة من الجمال 
والطول تسند على التوالي إلى 8014 روأ٣طء.‏ فير أن هذه الدرجات لا ينظر إلبها 
باعتبارها تندرج في سياق المقارنة داخل وزمة "من الدرجات المرتبة كما هو الشأن في 
(2ج)؛ يل ينظر إليها باعتبارها تحققات لخاصية معينة. 

وتختلف الدرجة المحتقة معجمياً عن الدرجة فير المحققة معجمياً أو الفارقة في 
مسألة الا تنتقي الأولى معجمياً صفة تحيل على طبقة من الدرجات ولا تنققي 
الثانية إلا صفة ذات درجة أحادية أي صفة دالة ب مجموعة درجية أحادية 
etonاinء.‏ ويمكن أن تكون هذه الأخيرة إما مقيسة 10450٣١١‏ مثل ”طويل” 
التي تحيل على سلم من الدرجات وإما غير مقيسة مثل ”جميل“ التي تقلب من 
نمطها الأساسي المتمثل في ماهية - خاصية إلى نعط درجي من قبيل ”م د٠ن“.‏ فير 
أن هذا لا يصدق على صفات مثل "ميت" التي لا تقبل الإحالة أبداً على طبقة من 
الدرجات. ولهذا لا نقون: 


7@ 
أ. زيد أكثر موتا من عمرو (أو زيد أموت من عمرو 


في مقایل : 
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27 1 
ب. زيد أطول من عمرو (أو أكثر طولا من عمرو) 
ج. هند أقل جمالا من ليل 


ويمكن التمثيل دلالياً للينيتين الأخيرتين كالتالي: 


)2 
ا'. E‏ د [طویل '(د) & محور (زید'۔ د)& > د عمرو] 
ب'. ٤‏ د [لآجمیل '(د)& محور (هند'. د)& د< د لیلی] 


ينتقي السور الوجودي درجة واحدة من طبقة الدرجات» ويقارتها بالدرجة المقارنة 
في الجملة. وهنا يمكن تسجيل اختلاف جوهري بين ”جميل” و”طويل". إذا كان السور 
الوجودي یسور ې (27ب/ ب" کل درجات الطول دون استثناءء فإنه في (27ج/ ج ) 
يسور فقط طبقة لآ جميل' التي لا تمثل إلا الدرجات المحققة لخاصية الجمال والتي لا 
تمثل بالتالي !ا جز» من سلم درجات الجمال. ولهذا السبب يمكن اعتيار التمثيل 
(27ج) استلزاماً للتمثیل (26ب)» وىضسراً بالتالي نلاستلزام القاثم بین 5¡ 86114 
Bella is pretty ùyy as pretty as Beta‏ 


6.. سياق الاستلزام في الصفات القياسية 

ساد الاعتقاد أن السياق يتحكم في تأويل الصقات الموجبة العارية أو النكرات 
(ائتي تحل في موقع المحمول) كما يبرهن على ذلك سلوك الصفات ذات الاستعمال 
:attrîbutîvê ıi‏ 


28 


آ. زید ولد طویل 
ب. هذه عمارة طويلة 


إن (28) لا تستلزم منطقیاً 29ن نو ر129 ) كما أن (28ب) لا تستلزم 
(29ب و (29ب: 
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ب'. هذا شيء طویل 


يرتبط عدم انعقاد الاستلزام في البنيات السابقة بكون طبقة الأشياء أو الفرادات 
كادا۷ا#«ا لا تمد طويلة إلا بالنظر إلى السياق» لأن الطبقة مرتبطة بسياقها. والسياق 
يختلف بحسب نوع طبقة الأشياء: الأطفال أو الأشخاص أو العمارات أو أشياء أخرى. 

ويمثل الارتباظ :بالسياق نتيجة لانعقاد العلاقة ع التي تربط خاصية الطول 
بدرجاتها. ويمكن ربط هذه العلاقة بالسياق كالتالي: تعر زع سياق (د» خاصية)] 
بشرط أن د تمثل درجة خاصية ما في سياق معين. إن ستة أقدام من الطول يمكن أن 
تمشل قياساً للطول بالنسبة للأطفال» ولا يمكن أن تُغبر عن قباس يخص طول 
العمارات٠‏ ويعني هذا أن لإد: ع سياق رد“ ) طويل)) . تمثل طبقة من الدرجات 
التي تحقق خاصية الطول في أي سياق وني أية قطعة من سلم الطول' 

ويمكن ل (30) أن تعثل دلالياً لمجمل الصغات المعدمة: 


G30) 

أ طول ولد + اس [ولد'(س)& محور (س: اطول )] 

ب. طول عمارة سه اس [عمارة'(س) یگ محور (س»٠اطول)]‏ 

يتم» في الحالتين. نسية الأطفال والعمارات إلى الخاصية )١‏ طول'. وبالنظر إلى 
التحديد الذي تم وضعه للمحور في (4[ب): التمثيلات الوأردة في (30) 
تستلزم التمشيلات الواردة في (31 تحقه) : 


31 
ا ۸س [£ دع سیاق (د طول ') یگ ولد (س) ی محور (س۔ب)]] 
ب. ۸س[E‏ دڑع سیاق رد اطول') تک عمارة (س) & محور (س٤)]]‏ 
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إن القرينة السياقية التي تعلّم العلاقة ع تكن من تقييد السور الوجودي في ر3 
يسياق كل طبقة من طبقات الدرجات التي تختلف يحمب طبيعة الشيء الذي 
تنسب إليه الخاصية )١‏ طول". 


6.. تأسيم الصفات 

لقد رأينا آن الصفات التدرجة مزدوجة القراءةء حيث يمكنها أن تود ني سياق 
تأویل التدرج ۲۵۵4102 62۴ وني سياق تأويل الخاصية P۲06۲‏ 
ع . وترتبط کل قراء . غير أن هتاك أسيقة 
تلتبس فيهما قراءة هذه الصقات. وهي الأسيقة التي تكون فيها الصفات مؤسمة 
.nominalized‏ . 


2 
أ. ذکاء زید 
ب. جمال هند 


يمكن للمركب الاسمي ذكاء زيد أن يحيل إما على خاصية متصلة به تعتبر جزه 
منه وهي الذكاء وإما أن يحيل على درجة من الذكاء تتمشل في درجة تكاء زهد. 
وهو التأويل الذي يميز تأويل عبارة جمال هند كذلك. ویمکن هذا الأمرء بالنظر إلى 
التمييز الحاصل بين الدرجات والخاصيات» من إسناد التمثيلين مما إلى البنيات 
الواردة في (32)» وهما ر33 ور34 رانظر أسفه). ففي ر33 يتم تأويل 
المركبات الاسمية باعتبارها عناصر - يوتا 104-18۲۳١58‏ تحيل على ا مفردة 
:unique property‏ 


33) 

أ. يوتا - خاصية [خاصية = ١أذكي‏ '& محور (زيد'. خاصية)] 

ب. يوتا - خاصية [خاصية = جميل "& محور (محور (هند'خاصية)] 

وفي (34)» يكن العنصر - يوتا من الإحالة على درجة مفردة من التكاء 
والجمال: 
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البنيات القركيبية والبنيات الدلالية 


G4 
پوتا - درجة [نکي' (د) & محور (زید'. د)]‎ . 
]) ب. يوتا - درجة [لاجمیل '(د) & محور (هند'.‎ 


ويمكن في بعض الأحيان أن يغب السياق أحد القرائتين: 


)35 
أ. اشتهر زید بذکائه 
ب. ذکاء زید آقوی من ذکاء زوجته 


تغلب في (35)» قراءة الخاصية المنسوبة إلى الفاعل على قراءة التدرج. بخلاف 
(35ب) التي تجب فيها قراءة التدرج نظراً لتحقق مكون المقارنة. ويبدو أن ائتقاء أو 
اختيار القراءات يرتبط بطبيعة المحمول» دون إغغال أعمية دور السياق غير اللغوي 
الذي يمكن أن يغب قراءة على أخرى 


6.. خلاصة 

رأينا ني هذا الفصل أنه يمكن حل هدد من المشاكل التي تعاني مثها الصقات 
الوجبة العارية أو النكرات (المحمولات) بتبني فرضية عدم وجود موضوع إحالي في 
كل الصفات. حيث يمكن هذا الافتراض من وصف عدد لا يستهان به من المعطيات 
التعلقة بمختلف طبقات الصفات وبمختلف الاستعمالات التركيبية التي تظير فيها 
مثل سیا predicativeê Jaza‏ وسياق المنسوب ع۷الا0از٣اة‏ وسياق التأسيم 
.nominalization‏ 

وقد قدمت الفصون الثلاثة السابقة صورة دقيقة لإعمال الفرضية الركزية التي 
يتيناها هذا العمل التعلقة بالدور الذي يلعبه الموضوع الإحالي مع التركيز على وجود 
بين دلالة مختلف الركبات. ويعتبر الوضوع الإحالي قاسماً مشتركاً بين 
مختلف القولات: الاسم والقعل والصفة. حيث لا يختلف الاسم المشترك والفعل 
الحدث أو الساكن والصفة التدرجة على التوالي عن اسم العلم وفعل الحالة أو 
الساكن والصفة غير التدرجة إلا بتحقق هتا الموضوع أو عدم تحققه: مما يمكن من 
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رصد عدد من العطيات التنائرة وغير المتناظرة قي كل مركيات اللغة بالوصف 
والتفسير. ويمنى بنك أساساً الركبات الاسمية والجمل (وهي مركبات يرآسها القعل 
كذاك عير الركب القعلي) والركبات الوصفية. 
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الفصل السابح 
الحدود المسورة 


الحدود السورة 


7 تقدیم 

يُفترض أن قوة اركب الحدي التسويرية 0۲١۴‏ أة٥10٤ة0‏ ٠كا‏ تكمن في 
رأسه 184d‏ اھ«تص٣عاه.‏ سأبين في هذا الفصل وفيما ليه حالتين لا يتحقق 
فيهما هذا الافتراض» حيث سنرى أن القوة التسويرية يمكنها أن تصدر من الحد 
السابق 106۲ كما سأبين ي الفصل الوالي أن القوة التسويرية يعكن 
أن يحددهاء في حال فراغ الحدء عنصر (سو) يقع خارج المركب الحدي 

يمكن ناحدود في الألانية مثل أ2 رالتي تعني كل) وآ٤6‏ (التي تعني جميع) آن 
تسيق الحدود العادية دون أن يستدعي ذلك تحقق أداة التبعيض ۷311 (وهي الأداة 
التي تقابل € في اللغة الفرنسهة. 


(dl) 

a) de/deze/mijn boeken .i 

all the/these/my books 

كل الكتب/ كل هذه الكتب/ كل كتبي 

al het/ditlmija geld .ç 

all the/this/my rmoney 

كل اثال/ كل هذا المال/ كل مالي 
أ بالنسبة الترجمة الإنجليزية» اعتمدت ترجمة .اة اة و [ع16 ي0س مع العام 
أن المركب الحدي يلحقه 11661 يمكن ترجمته برق مختلفة › ذ يىكن ترجمة: عط 
my whole life , all my life y mijn leven‏ 
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ج. heel het/ditimijn huis‏ 
whole the/this/ my house‏ 
کل الدار؛ کل هذه الدار/ کل داري 


يمكن تقديم تفسير أنيق ودقيق لخصائص الحدين 31 و[ع8[ بربط بنية المركب 
الحدي بالنموذج التظري المتترح في الفصل الثالت من هذا العمل والذي يعتمد على 
عمل لينك 1983 kصأ1‏ وعمل بارتي 1986 ›Partee‏ مع العم آن وضع نظرية 
دقيقة للحدود اlndبۉة predetermi€rS‏ (وهي الحدود التي تسبق الحدود 
الأصلية تي بنية المركيات الحدية) مرهون بتحرير عدد خطوط نظرية س - خط 
free ×'- theory‏ -ط من جهة وبربطها من جهة أخرى بنظرية الأئماط 
iلlالıة .semantic theory of types‏ 


7.. فصانص 1د واءء1 
predeterminer ıl ıgد>‎ : heel al .1.1.7‏ 
يخضع الحدان أ وا18۴ لتوزيع يختلف عن توزيع باقي الحدود مثل الأعداد 


والأسوار. حيث يمكنهما وحدهما أن يظهرا في الجانب الأيسر للمركب الاسمي» أي 
خارج الحدود الأخرى: 


0) 

أ‫. heel Europa‏ (کل أورويا) 

ب. bee het land‏ (کل الوطن) 

ج. heel miزn huis‏ (کل داري) 

د. heel plato" s fof‏ (كل فلسغة أفلاطون) 


3) 
(کل مواطتي اثبلد)‎ 1 de burgers van het land أ‎ 


*. تحتل هذا الوقع كذاك المنامر «(even zelfs, (only) allen, (00) ook‏ 
مع العلم أن هذه الحدود لا تمثل أسوارأ» بخلاف | وأ1166؛ حيث يمكن أن قحقق عبر كل 
المقولات. كما يمكنها أن تتحقق خارج الحدين أ وآعع" » أي في جانبهما الأيسر. 

236 


الحدود اسرة 
ب. oe veertien ministers‏ اه (كل وزرائنا الأربعة عش) 
ج a die onzn‏ (کل ما لامەنى ل 
د. plato" boeken‏ 1 (کل کتب أفلاطون) 


وما الأعداد والأسوار فلا تتحقق إلا قبل حد مصحوب بأداة التبعيض “۷41” 
التي تقايل ”8“ في الفرنسية و0" في الإنجليزية : 

4 

twee onze veertien miniters* |‏ )ِل أربعة عشر وزراثتا) 

أ . twee van onze veertien ministers‏ رک أربعة عشر من 


وزرائغا) 

ج.* elk de burgers Yan het land‏ (کل الواطنین لھتا .البلد)؟ 
ص154 

چ" s) Elk van de burgers van het land‏ من مواطني هذا 
البلد)؟ 

ولا يمكن تحقيق أداة التبعيض ۷41 مع الحد 1ع" واه: 

65) 


أ. « heel van Europa‏ رک لأورویا ”بمعنی کل اورویا) 

ب. an mijn i8‏ اط (کلٌ لتزلي “بمعنی کل منزلي) 

ج. » van die on‏ 1 ر لهذا اللامعتی ”بمعنی كل هذا 
اللامعنى) 

د.» van ماato's boeken‏ اھ (کلٌ لکتب أفلاطون ”بمعنی کل کتب 
أقلاطون") 

كما لا يكن للحدين ۸6۴1 و[ أن يحلا ني الواقع التي تحل فيها الحدود 
المادية 


weê :gêIİVê C8€ من حذف ”۷81“ مندما يكون الحد موسوم بالجر‎ 
geen der s Classe” two our + Gen friends) onzer vrienden 
وتعد هذه الأساليب من اللغة الجرمانية‎ .) 10 the + Gen visitors, bezoekers 
القديمة.‎ 
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©6 
آ. ee his»‏ (کل دار ”بعدم تتوین دار) 
ب « burgers Yan het n‏ اھ (کل مواطني تهذا الیلد) 
ج. al onzin e‏ (کل لا معنی "معني کل ما لا معنی له) 


تبين كل هذه الخصائص أن الحدين ا4 واع#! يمثلان طيغة خاصة بالنظر إلى 
طبقات الحدود السابقة 8۲۶١۲۳1ع1ء‏ لهم الأخرى. 


2.1.7. توزیع 1ھ واeeط‏ 

يفرض الحدان اه واععا قيوداً خاصة على المركب الاسمي الذي يقع في 
سياقهما. حيث لا يدخل الخد 1661 إلا على اركب الاسمي الغردء كما تبين ذلك 
الأمثة (7) و(7)). ولا ييكن أن يؤر بسور من قبيل ع (التي تقابل ”كل“ 
التوزيعية dist7151111۷€‏ في العربية وهي التي تدخل على الاسم الفرد) أو يسور 
من قبيل 126101 رالتي تقابل "يعض" في العربية)» كما قبين ذلك الأمثلة (7ب) 
و(7ب). ويفضل مع 11861 الأسماء القايئة للعد أكثر من أسباء الكتل ككك" 
05 كما تبين ذلك الأمثلة (7ج) و(7ج)» كما يفضل معها الأسماء المعرفة 
أكثر من الأسماء النكرة» كما تبين ذلك الأمثلة (7د) ور7د) 


(7 

heel de tart .|‏ (کل الكەك 

أ.» heel de taa rten‏ (کل الكىكات) 

ب. اط زات 61ط (کن داري 

ب'.ہ 5اط اء عط (کل آي منزل) 

ج. hee de tafe‏ (كل الطاولة) 

ج" .£ Heel de wij‏ (کل الخ 

د. ee dat ijj‏ (كل هذه (القطعة) انثلجة) 
Heel een sje £.»‏ ر مثلجة) 
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تبين الأمئلة المابقة أن [إعع لا يمكنها أن تقع إلا مع المركبات الاسمية التي 
تحيل على عنصر واحد أو على شي» مقرد. مع العلم أن 188 يمكنها كذلك أن 
تظهر في أسيقة مثل: 

8 

أ¡‫. heel Europa‏ ( "کل أورويا) 

ب. * صل 1ط (کل جون) 

ج. keel de stad‏ (كل الدينة 

د.؟ hee] de pot 00d‏ (کل القلم) 


يعني هذا التوزيع أن الاسم الذي تحده 1861 یجب آن یکون قابلاً للتسویر 
ليقبل دلالة وقوع خصائص 1٥61|‏ التسويرية المرتبطة بالعد. ف "لمدينة“ يمكن 
اعتبارها في (#ج) بنية تتكون من ممارات وأزقة وشوارع وحدائق» مما يعني قبولها 
صفة العد. غير أنه يصعب» في المقابلء اعتبار البنية الدلالية الداخلية لاسم دال 
على إنسان ار علي شيء مئل كما في الأمثلة (#ب ود)» ذات خصائص 
مشابهة تماما لبنية "الدهنة” أو لينية "أوروبا“ انواردتين ي (8| وج) 

وأما أ4 فلا يمكتها أن تحقق إل مع الأسماء المعرفة غير المسورةء بشرط ألا يكون 
الاسم مغرداً قابلاً تلمد بخلاف الاسم الذي يساوق 1۴١1‏ الذي يجب أن يكون 
بَا جمماً g‏ اٺم lSة „Mass NOUN‏ 


0 

أ. de burgers‏ اھ (كل الواطئین) 
أ„ a1 burgers‏ (کل مواطنین) 

lll )کل‎ al het water ب.‎ 

ب" ہ rele Wer‏ 1 (کل أغثب ماء) 
ج. zijn boeken‏ اھ (کل کتيە› 
ج'.. gen‏ زز اھ (کل عائلتە) 


يبدوء بالنظر إلى طبيعة الأسماء التي يساوقها هذان الحدان» أن خصائص |4 
:complementary İzıjg Jal heel,‏ 


239 


البنيات التركبية وافبنيات الدلائية 

10) 

أ ؟ ومع دزن ل (كل عائلتى 

اي heel ijn gen‏ (جميع عائلتە) 

el! J) al het water 

(cll! gya) Heel het water ب ؟‎ 
1ھ (کل المواطنین)‎ de burgers . 
(جمیع الواطتین)‎ Heel de burgers ج .؟‎ 


يلاحظ آù heel‏ تدخل عل الأسماء المفردة القابلة للعدء في حين أن 1ك تدخل 
على أسماءالكتل وعلى الأسماء الدالة على الجمع 


7... بدائل اھ ا٥ط‏ 
ز بدائل . لھ ر 118٥1‏ بخصائص لا تختلف کثیراً عن بدیلاتهاء فبدیل 1661 
صفة تحمل تقريباً العنی نقسه وتترجم ب 0طس و e11٤‏ أو 68 اpوء‏ في 
الإنجليزية (وهو ما يمكن أن يقارب ب ”جميع” أو ”أغلب” في العرهية). 
db‏ 
mijn hele huis .İ‏ 
منزل جمیع أنا 
کل (جمیع) منزلي 
Heel mijn huis .'i‏ 
منزل أنا جميع 


کل (جمیع) منزلي 
een heel ijsje .‏ 


الحدود الىرة 
يمكن ل 061 أن تستعمل. تي هتا الإطار» استععال الصفة تماماً. ولا تخضع تي 
هذا الاستعمال إلا لبعض القيود البسيطة التي تحدد طبيعة الحدود التي تصيق الصغة 
1ععط. ويجوز لها كذلك أن تساوق الأسماء الدالة على الجمع. وتبين الأمتلة الواردة 
في ر12 أن انصغة امعط يمكنها أن تقع في سياق النكرات وئي سياق الأسماء الدالة 
على الجمع وني سياق الأسماء المسورة: 
)12( 
Wij aten met elkaar [tien hele broden] op .İ‏ 
بعضنا بعضا مع [كسرة - خبز جميع / أغلب عشرة] استهلك نحن 
أكلنا كل كسر الخبز العشرة مع بعضنا بعضا 
Er zijn nog maar [weinig hele boeken] over in de .‏ 
bibliotheek‏ 
مكتبة ال في يسار [كتب تامة قلة ] فقط يوجد هناك 
يوجد فقط في يسار المكتبة قلة تامة من الكتب 
[kele dorpen] werden door de overstroming WweggevAagd ¢‏ 
طوفان ال ب اجتيحت [القرى أغلب] 
اجتيحت أغلب القرى بالطوفان 
ويعتبر الحد 18 بدلاً للحد [8: 


)13( 
alle burgers .İ‏ 
مواطنین کل 
كل الواطنين 
AI de burgers .'‏ 
مواطئین ال کل 
كل المواطئين 
alle plezier ,‏ 
متعة ال كل 
كل القعة 
Al het plezier .'‏ 
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متعة ال كل 
كل التعة 


يعرف الحد اله كما توضح ذلك الأمثلةء توزيعا تكامليا مع التوليغات 
af het ş al de :combinatory‏ (ما يقابل في الإنجليزية 8) 11 وني العربية 
”كل ال...) و إن اج (القي تقابل لرصه !اھ في الإنجليزية وكل أسم + نسبة في 
العربية) و #zع‏ إج رالتي تقابل كط اأ ني الإنجليزية وكل هذا... في 
العربية) . ويمتبر الحد 1# قي العموم نتيجة عملية صهر 11011ا؟ تجمع الحد 
بالحد 8 . إلا أن تحقق الحد 118 في (13ب) يعثل مشكلاً حقيتيا لتحليل 
الصهر. ذلك أنه يقتضي صهر الحد أك ني الحد النكرة 6 وهو الصهر الذي يعتبر 
مستحيلاً في المستوی الصواتي. وسابين لاحتاً أن 1 غير مرتبطة ب 48 تحويلياً: 
وإنما ترتبط بها تأویلياً فقط 


2.7. تطیل الهدین 1 واءء1 في التركيب وني الدلاية 


ساحاول فيما يلي الإجابة عن الأسئلة التالية الطروحة يبخصوص الحدين أ وها . 


(14) 

أ. أي موقع يمكن أن يحل فيه هذان الحدان داخل اركب الحدي؛ 

ب. ما هي الدلالة التي يحوزها هذان الحدان وما هي العلاقة التي تربط 
دلالتهما بتوزیعهما؟ 

ج. ما هي العلاقة الرابطة بين وضع 16٤1‏ الحدي (حد - سايق 
٣edeteerniام)‏ ووضعها الصفي؟ وما هي العلاقة الرابطة بين الحد 
السابق أة و الحد #لاه؟ ٤‏ 


لقد تعمدنا وضع القابلات الإنجايزية التي يثيتها الؤلف ولم تقتصر على القابلات المربية 
لاعقبارات تعود يالدرجة الأولى إلى مراعاة الوسائط التركيبية p4406۲88‏ $114 
التي تميز بين الانساق اللغرية 

2 دافع عن هذا التحلیل کل من باردیکوبر 1974 009۴۲ )۴۵4۲6 وفرکویل 
Verkuy 1981‏ ورین 1991 opp‏ وآخرون 
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7.. الحدود القبلية ونظام المركبات في نظرية س- خط 
يمکن للحدین 41 واععط أن يقعا خارج مخصصات الحد» كما تبين ذلك 
الأمثلة التالية : 


15) 

al Plato's werken .i 
أعمال أفلاطون كل‎ 

کل أعمال أفلاطون 


(15) 

heel Plato's filosofie . 
فلسفة أفلاطون أجمل‎ 

أجمل قلسفة أفلاطون 


يتم توليد 21 وأ٤16[»‏ بالنظر إلى بنية الركب الحدي العتادةء بالإلحاق في 
الأساس 0458 إلى اركب الحدي :base-generated adjuncts‏ 


)16( م حد 


غير أن هذا التحليل يولد مشكلاً معقداً بالنسبة لنظريات س - خط التي لا تسح 
بالإلحاق إلى الإسقاطات العليا في البنية العبيقة ملاع نا-( ركما هو الحال 
بالنسية لنظرية س - خط القترحة في شومسكي 1985) أو في النظريات التي تعتبر أن 
المخصص يغلق الإسقاطات العليا الوظيغية رانظر فوكوي وبيس 1985 404 ۴k‏ 
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Speas‏ ° للتذكيرء فقد تم ء في القصل الأول من هذا الكتاب: ا 
دون فرط أو خطوط حيث لا يتم تعيين الخصص مثلا بالشرط أو بخطوط الستويات 
وهو الأمر الذي يكن من تحلیل (15 و(5 آب) کالتالي: 


(i)‏ حدز حداز 


Ce eT 1 


E "‏ ر 
ا : م ا 


1 1 
filosoie 5s wek Ss 


سز 


يمشل إسقاط الحد الأعلى أعلى إسقاط معنون ب حد ومقترن به. ولا يوجد أي 
سبب يمنج إلحاق أك و ع18 في الأساس إلى الإسقاط الحدي الأعلى 

إن الطبيعة القولية لكل من |4 واععط غير واضحة بما يكفي. فقد اقترح أبني 
Abney 1987‏ إمكان اعتبار الأسوار مثل ©۳210 ول17 في الإنجليزية 
صفات ذات السمة [+ سور]. ويعتير ورود هذه الأسوار مع درجات مثل 00 
و0 دلیلاً على أنها مرتبطة معجميا بالصفات. غير أن هذا غير صحيح بالنسبة 
ل 1 وأع6. وساترك مشكل طبيعتهما القولية معلقاً إلى حين. 


2.2.7 نمطا 41 و e1‏ 


يبين التوارد 8105ع 810 في ر18) أن أ وع18 تعد من الأسوار الشمولية 
:universal quantifier‏ 


2 حاولت كويمنز 1988 K00P۳١315‏ تفادي هذا الشكل بالتمييز بين الإلحاق في الأساس 
والإلحاق بالتحويل باعتماد نظرية س -~ خط السمات التي اقترحها ميوسكن 1983 
«Muysken‏ متتفية أحد اقتراحات شومسكي في أحد محاضراته. 
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)18( 
Heel de taart is voor jou .İ‏ 

أتت إلى (يوجد) حلوة أل كل 

كل الحلوى لك أنت 


Dit is een stukje van de taart 
حلوى ال من قطعة (يوجد) هذه‎ 
هذه قطعة من الحلوى‎ 
Dit stukje is dus ook voor jou 
أنت إلى قطعة هذه إذن‎ 
إن هذه القطعة لك أنت‎ 
al de bezoekers hebben een koekje . 
كعكة نكرة أخذ زائرين ال كل‎ 
أخذ كل الزائرين كعكة (= لكل زائر كمكة)‎ 
Jan is een bezoeker 
زائر نكرة هو جان‎ 
جان زائر‎ 
Jan heeft dus ook een koekje 
كمكة نكرة أخذ إذن جان‎ 
إذن جان أخذ كمكة‎ 
ئي (18)» سور شمولي نھنا ۷0۲4ا یقع على قطلم الحلوی‎ 
جميعها: ويقع » في (18ب)» على الفرادات المشمثلة في الزائرين بالعد توزيعيا واحدة واحدة.‎ 
من الحدود‎ 01۷0۲4 p0101765 تتميز الحدود السابقة الشمولية‎ 
بمايلي : يمکن نحدود مثل 14ع (أي)‎ uan tii Yi 2 deter 7¬118۳ التسويرية‎ 
ر16 ربعض) أن تتآلف مباشرة مع اركب الاسمي بريطها موضوع رأ‎ 
op¢a†0۲-۷4 ۴181# الاسم الإحالي احج وبالمساهعة في يتاء علاقة السور - التغير‎ 
بيتهما. وهي العلاقة ي من التالي من علاقة بين الحد التسويري والمركب‎ 
الاسمي ومن تسويغ تأويلهما. غير أن هذه العلاقة غير ممكنة البناء تي سياق الحدود‎ 
اه و عع لأن هذه الحدود تتآلف مع إسقاط الحد وليس مع إسقاط المركب‎ 
الاسمي» ولأن موضوع الاسم الإحالي مربوط مسبةاً بالرآس الحدي الأولء مما يجمل‎ 
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ربطه بحد تان رآ3 أوأع8 بخالف لا تقتضيه مبادئ التحو وخاصة مبادئ الربط 
التي تعئع تعدد الروايط بالنسبة للعربوط الواحد. 


)19( 
heel het land .İ‏ 
وطن ال كل 
كل الوطن 
a! de huizen‏ 
دور ال کل 
کل الدور 


لا يمکنء في (19]. ب)» ربط الموضوع الإحالي :بالحد التسويري al‏ ار 
«heel‏ إا لوجود الحد 1€ والحد ع اللذين يحق لبا تباعاً في 
119ب ربط الموضوعين الإحاليين المضمرين في الرأس الاسمي كما تبين ذئك 
البنيتان التاليتان: 


9 جد ي 


huizen 


ا 


يعني هذا التمثيل أن ©٥!‏ وأ لا تاهمان إطلاقاً في يناء أشكال سور - 
عتغير. ولعل الما الذي يجب طرحه في هنا الصدد هو كيف يمكن معالجة الحدين 
he1‏ و 1ھ في مثل هذا اليناء؟ 

رأينا في الفقرة 2.1.7 أن هذين الحدين لا يمكن أن يساوقا إلا الإسقاطات 
الحدية المحيلةء أي ما يمثل » تبعاً لبارتي 6 Parte‏ › عبارات من تىط 

246 


الحدود السؤرة 
۾ (حيت ۾ = ماهية (اتظر الفصول السابقة)). وبما أن المركبات الحدية تمثل أسواراً 
شمولية» فهي عبارات نات أنماط من قبیل <حم» ن>» م>. ويعني هتا آن 
hee‏ ولھ تمثلان دلالیاً دالات 06110۸8تا؟ من يط کې <جې نک مک>. 
وهي دالات تقرم بقلب الاهية إلى طبقة متجاتسة من الأهيات. ولهذا السبب» قإن 
هذه الحدود تختلف عن الحدود السورة التي تربط مباشرة موضوع الاسم الإحالي 
مثل )آم ر= أي) و8€ 0۲71ء (= بعض). لکونها تدخل على مركبات اسمية 
من تبط جم» ن>» كما تفترض ذلك نظرية الأسوار المصسمة 0۴ 10۲۷ 
generalized quanti ers‏ فتميّر بالتالي المركب الحدي من مط <حم» 
ن>؛ ن). ويمكن تمثيل سلوك تمط هذين الحدين كالتالي: 


)20( حد < رین ک>ین> 
له جم <خرین >>> خم 
ips pe heel‏ 
س حم ین> 
س > 


ساتناول في ما يلي بعض الخصائص الداخلية الميزة تباعا ل أ وا6#ط. 


heel alls .3.2.7‏ 
بعتبر الحد [ع18 دالة تفطبق على أشكال الأشياء أو ویُعنی بذلك 
ات القمط الدلالي ې <حې ن>ء م>>. فهي إذن تنطبق على طبقات 
أشياء فرعية أو أشياء درية ‏ أي الأشياء الفردة .di vida objects‏ وهو ما يعبر 
عنه التخصيص النمطي دا1 ني نظرية الأنماط كما يتجلى في قيد الانتقاء الذي 
يعتبره دالة مقيد بانطباقها على فروع طبقة أنواع الأشياء أي الفرادات. غير أن هذا 

التحليل لا يعكن من تفسير القيود اللاحظة في الصفوفة 21@: 


21) 
heel Parijs .| 


الا 


البنيات التركيبية والبتيات الدلائية 

باریز کل 
کل باریز 

ب« heel Jan‏ 
جان کل 
کل جان 

ج heel mijn huis‏ 
دار أنا کل 
کل داري 

heel mijn poftlood £.»‏ 
قلم آنا كل 
کل قلمي 


لعل السؤال الي يجب طرحه في هذا الإطار هو التالي: أين يكمن الفرق بين 

(21) و(21ب)» وبعبارۃ أخری ا یمیز بین 7[ و؟[P۳1؟‏ إنھما مثلان معا 
اسمين لشيئين مغفردين نوي بنية تضم عددا من الأجزاء. فير أن الناظر النتنحص 
لبنية مثل ۳3۳5 يجد أنها جد مركبة بالنسبة ل 1[: حيث يمكن أن بنظر 
إليها باعتبارها طبقة من عدة أشياء متشابهة ومتكافلة : مواطنين وشوارع وعمارات 
وأقواس إلخ؛ فاستعمال العبارة ذ۲۲ 81ء يعني شيثاً من قبيل :”كل المواطنين 
القاطنين بباريز وكل شوارعها وكل أحيائها وكل عماراتها وكل أقواسها”. وهو ما 
يصعب تخيله بالنسبة لبنية ذات عنصر واحد ذي مكونات غير متجانسة أي غير 
متشابهة وغير مثل 31[ ادالة على شخص بعينهء لأن J301‏ لا يمثل طيقة 
مكونة من أشياء متعددة ومتكافئة (علي الأقل في التصور)؛ فعلى الرغم من أن كل 
شخص مكون من أجزاء أو أطراف بالعنى القشريحي 41310110 ومن خلايا 
بالعنى البيولوجي عتعه‌اهاطا إلخ. غير أن هذا لا يعني أن اسم 31[ رالعلم) 
يستعمل للإحالة على أجزائه أو أطرافه أو خلاياه أو على فرادات لآ 
ما يمز أسماء ملام الأشخاص أو الأحيد مثل [4١‏ من أسماء ادن مثل كزنصو. 
ويرتبط هذا التمييز» فيما يبدو» أساسا بالطريقة التي يتصور بها الإئسان العائم. 

ولكن كيف يمكن أن نعثل إذن الأشياء المبنيثة #5 زط0 s٣۲‏ في مقايل 
الأشياء غير البنية bjecsؤo unstructured‏ لاإشارة فقط يمكن تحديد الفرق 
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الحدود السؤرة 
الدلالي/ التصوري الذي يميز الأشياء الغردة من الأشيا الدالة على الجمع في سمة 
ينتقيها الحد [2[. وهي السعة التي توجد أساساً في الأشياء القابلة للعد سواء داخل 
اسم مغرد يحيلى على طبقة من الأشياء القردة أو داخل جمع مكون من عدة أشياء مقردة. 
وتورد في (22) بعض الأسماء الفردة التي تحيل على أشياء مبنينة 


heel de taart .‏ 
كعكة ال كل 
كل الكعكة 
heel de tafel‏ 
الائدة ال كل 
كل الاندة 
heel de bos .‏ 


غابة ال كل 
كل الغابة 


یکن ل 1ععط أن تنتقي إسقاط الحد الذي يحيل على مفرد» أي الحد الذي 
يتكون من طبقة مقجانسة a‏ تقمثل هذه الطيقة في (22|) في أعضاء المائلة 
او الأسرةء وي (22ب) في أجزاء الكمكةء وفي (22ج) في كل سنتمتر من الماتدةء 
في (22د)» في مختلف الأشجار والنياتات التي تكون الغابة. ويمكن أن تتم 
مرادفة عبارات (22) بالعبارات التالهة : 


23) 

alle teden van mijn familie 
أسرة أنا ل أعضاء كل‎ 
كل أعضاء أسرتي‎ 

alle punten vaa de taart . 
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البنيات التركيبية والينيات اتدلالية 

كعكة ال ل قظع كل 
كل قطع الكعكة 

alle centimeters van de tafel .‏ 
مائدة ال ل ستتمترات كل 
كل سنتمترات الائدة 

alle bomen van het bos .ı 

غابة إل ل أشجار كل 

كل أشجار الغابة 


تجدر الإشارة إلى أن التسوير الشمولي التضمن في دلالة 18۴1 ليس تركيبياأء أي 
توزيعياً» ركما هو الشأن بالنسبة للحد €)ا@ = اي مثا ومني هذا اتسور 
ربط موضوع تركيبي في موقع معین. 

ويمكن معالجة دلالة أععطط ياعتبارها تڄمع بين دالتين: الدالة. جې چې 
ن>> والدالة < نک < زک >> 

تقوم الدالة الأولى بقلب ذرة راسم دال على فرد) إلى طبقة من الذرات امتكافئة 
حیٹ ا الأسرة باعتبارها تضم عددا من الأعضاء» وتقرأ الكعكة باعتبار هدد 

وتقراً المدينة باعتبار عدد شوارعها وأحيائها وسكانها إلخ. ويمكن للذرات 

ا لإحالة هذه الأسماء أن تقوم بوظائف مختلفة تقناغم فيما بينها للمحافظة على 
وحدة البنية. وهو ما لا يمكن تصوریاً بالنسهة لأسماء الأشخاص أو بالئسبة لأسماء 
مثل ”تلم“ حيث لا بتصور وجود أية وظيغة درية داخل بنية القلم. لهذا السبب 
يمنع» فيما يبدو» تسوير اسم مثل 41[ بحد من قبیل 11881. وسنسمي هذه 
الوظيغة الأجزاء 1. حيث تمثل الأجزاء 1 وظيفة من جملة وظائف طبقة من الذرات 
الكوئة لسلسة من طبقات الا کانت حد تشیر إلى مركب حدي محیل»؛ 
فإن الأجزاء 1 تمثل بالضرورة طبقة من الفرادات المتناغمة والمتكاقئة. 

ولتمام هذا التحليل؛ يتم وضع سور شمولي للطبقة بإعمال الدالة الثانيةء أي 
دالة الحد الشمولي 1 (= کل) کانتالي: 


24 
لھ (س) =[ (انظر الرس © - × ? ۷ = ×] 
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الحدود السؤرة 
يؤدي تاليف الدالتين معأ 1 والأجزاء 1ء إلى توليد معنى 861[ : 


ر25 
A^ = M “heel‏ س a1]‏ (الأجزاء1 (س))] 


يمکن» في هذا الإطار؛ تاويل 1681 ني (25) ٻاعتبارها نمطا من قبيل م» 
<حې نک >> وهي دالة فرعية يمكن أن تنطبق على الأشياء التي يمثل 
شكلُها بنية متعددة الذرات التكافئة التي تكون ذرات أشيائها طبقة صغرى تندرج 
بالضرورة داخل طبقة كيرى. 


7 دلالة اھ 


تلصمب دالة هنا الحد على المركب الحدي المحيل» وهو حد يتوفر على حد داخلي 
بارز. وتختلف دالة هذا الحد عن دالة الحد أ۴ ثي كونها لا تنطبق على ما يسمى 
بالذرات 2408 ولا تنطبق إلا على الجمع 5 أو الكميات اتخ رهل. قعلى 
سبيل الثال» يحيل الركب الحدي 008 16 رالغابة) على ذرة يمكن أن تربطها 
بىجەوع طبقات الأشجار الختلفة» في حين يحيل الركب الحدي 0022۵١‏ عل 
رالأشجار) مباشرة على جمع من الأشجار. وقي المقابل» تجد أن الركب الحدي اعا 
كة۲ع رالنبات) يحيل على الكمية. ويمكن في الحالات الثلاثة اعتبار الركب الحدي 
غير محيل على أية طبقة» ولكنه يحيل فقط على ماهية. لهذا السبب»؛ يحتاج نحو 
الحدود ramımarع Det‏ إلى دالة أخرى سنسميها لاحقا الأجزاء2» وهي التي تمكن 
من قلب الجمع أو الكميات إلى فرادات أو أجزاء تتكون من الفرادات. إن إحالة ع 
0me‏ (الآشجار) ترتیط بالجمع وھو جم مفرد. حيث تقوم الدالة الأجزاء2 بقلب 
هذا الجمع إلى طبقة من الأجزاء أو العتاصر القي تكونه وهي الأشجار الفردة. ويتم ذلك 
بتجزي» الأجزاء! والأجزاء2 باعتيارها دالات فرعية ك0#ناعها؟ لفتامةم للئمط 
ج حم ن>>. وتکون: في هذه الحالةء 061( عل محصورة في إحالتها على 
الجمع أو الكميات ولا يمكنها أن تحيل أبدا على الذرات. وهو ما يفسر لحن بنية من 
قبیل فاك ع اه ركل الدينة» لأن المديئة لا تمش جمعاً لطبقات متجانسة مكونة 
من فرادات متماظلة. وعليه» تكون الدلالة بالتالي قادرة على التنبؤ بالتوزيعات التركيبية 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلاية 
اممكنة لحد مثل 41ء والتي تتمثل في كونه لا يساوق إلا إسقاطات الحد - 
projections‏ 

ويمكن من جهة أخرى معالجة دلالة 8 باعتبارها دالة مركية 8أأ05م 0نم 
function‏ تقوم بقلب الجمع أو الكميات إلى أجزاء. ولهذا يمكن اعتيار السور لج 
)کل( سر generalized quantifier (ll! 8l‏ بالعنى نفسه الذي يقحقق به مع 
لحد .hee]‏ 


26 
اھ“ M1‏ = س [کل (جزء 2 (س)] 
(صياغة أو 


ولمل السؤال الذي يُطرح تي هذا الصدد هو التالي: ما هي العلاقة التي تجمع بين 
الأجزاء1 رالخاصة بالذرات) والأجزاء2 (الخاصة بالجمع والكميات)؟ يمكن اعثبار 
الدالة الأجزاء2 شوراً يقلب الجمع أو الكميات. (ياعتبارها أوليات ذات مناصر مبنينة) 
إلى طبقات. ويقابل هذا السور ما يسم في الأدبيات بسور على ضر 8196۲۲۸171 
۹۴ يمكن من قاب طبقات إلى جموع مكوئة من كافة عناصرها. سأستعمل الرمز 
1+ >ajة[ funpack‏ )عم لجشارة إلى هذه الدوال المتقابلة. وتكون العلاقة 
بالتالي قائمة على اعتبار س إما طبقة اعتباطية أو جمماً اعتباطياً 

2D 

- حزمة (حزمة (س)) = س 

+حزمة (سحزمة (س)) = س 

يمكنء في هذا الإطارء اعتبار السور الأجزاءة دالة مركبة تقلب الفرادات 
أو الذرات إلى جمع؛ كما هو الحال بالنسبة للدالة التي يمكن أن أسسيها 
تحلیل واوراووھ وهي الدالة - حزمة. تقوم الدالة تحليل بقلب طبقة من 
الفرادات المتجانسة» مثل قلب الغابة إلى أشجار متعددة أو قلب الكعكة إلى 
قطع محتلفة الخ. ويمكن على ضوء هذا أن نراجع تحديد أ4 راط 
کالتالي 
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الحدود امسر 
)28 
أ. خارج M1‏ (1ع1eا)‏ = .ذس [كل (- حزمة (تحليل (س)))] 
ب. خارج ۷1 (لہ) = ۸س [كل (- حزمة (س))] 


يتمثل الجزء المشترك بين اة وآع1# في اعتبارهما معا أسواراً شمولية 
guanti fiers‏ niversa1ا‏ تنطبق علی باهیات (رأشیاء دات نعط م). حیث تنطبق 
1 على الجمع والكميات» وهي ماهيات مبتينة. وتئطبق 1881 على الذرات التي 
ترتبط بانطباق الدالة تحليل لتسند بنية جمع كل ما تم تجزيثه عند الاقتضاء 

يجب التاكيد هنا على وجود نوعين من الدوال التي يقتضيها اليئاء الحدي 
الدالة (+ حزمة) التي تعتبر من دوا الرتبة الأولی 0۲۵۴۲ f۲5‏ والدالة (”حزمة) 
تقوم الأولى بقلب عنصر واحد أولي (ترة) إلى عنصر واحد يمثل جععاً. وتمشل هذه 
الدالة في الحقيقة دالة قلب الشكل أو النوع shift function‏ اsor.‏ وتمثل الثانیة 
دالة حقيقية تقع على أشياء الرتبة الثانية second order things‏ التي تقطبق 
على أشياء الرتبة الأولى بقلب ۾ ثلا بی جم ن>. ويمكن الرسم التالي من بيان 
كيقية عمل هذا النظام: 


(29) 


. يمكن اعتبار الدالة تحليل مشابهة فلتاكل الذي يرمز إليه فيتك 1983 زا ب 1 
والذي يقثب الاميات إلى مجمعات مرتبطة بالاهيات من حيث التكوين. 
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اليقيات التركيبية والبنيات الدلالية 


يوجد قي هذا الرسم ثلائة مستويات من الأنماط يمشل المستوى الأغلى الأسوار 
فات الئمط < زک ن> الذي يمثل منطقيً طبقة من الابقا ویعثل الستوی 
الذي یلیه مختلف الطبقات» حيث تعتبر الحدود دوالاً سور الطبقات» ويعتبر 
1ا[ أحد هذه االدوال. ويمثل الستوى الأخير (الأسغل) مستوى الماهيات الرقبطة 
بالأشياء التي تتكون من توعين: وع الذرات وئوع الجمع أو الكبيات. ويمكن قلب 
الذرات إلى جمع أو كميات» كما يمكن قلب الجمع والكميات إلى ذرات بواسطة الدالة 
تحليل والدالتين + حزمة و- حزمة. 


5.2.7. الصفة 1٤ط‏ 
تعالج هذه الفقرة العلاقة التي تجمع الحد - السابق 1۴1 بالمفة ع8[ في 
الركبات الحدية. لنتأمل البنيات الواردة في (30): 


GO 

heel de stad .İ 
مدينة ال كل‎ 

كل الدينة 

de hele stad .‏ 
مدينة جميع ال 
المدينة كلها 


يغضل نظرياً اعتبار وجود مغردة معجمية واحدة تمثل كل من 68 الحد - 
السابق وع الصفةء وربط الاختلاف الحاصل بينهما في الستوى التركييي وقي 
الستوى الدلالي بتحقق هذه المغردة في موقعین ائنین. یختلف استعمال 1681 حا 
عن استعالها في كون الاستعمال الأول لا يقيلل أيداً الإعراب في حين أن 
الاستعمال ائثاتي يتطلب الإعراب مثل كل الصقات. 

وتبين الأمثئة الواردة قي (31) أن [118€ الصفة تتحقق يعد الحدود وبعد الأعداد 
:aumerals‏ 
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الحدود السرة 

31) 

de hele meddag .İ 

مساء کل ال 

المساء كله 

ب. mijn hele taart‏ 
كعكة كل أنا 
کمکتي کلها 

ج die vijf hele opgaven‏ 
تمارين كل خمسة هذه 
هذه التمارين الخمسة كلها 


يمكن اعتبار 1881 في (31) ملحقة 100[ إلى الاسم مثلها في ذلك مثل 
الصفة العادية. وهو ما سيمكن من تفسير الإعراب الذي يلحق ع6[ الصفة 
ويصنفها بالتالي إلى جانب باقي المفات لكوئه يمثل النتيجة المباشرة العمل 
0venementع‏ الاسم في الصغة. وني المقابلء يمكن تفسير عدم إغراب الحد - 
السابق 6۴1 يكونه يقع فوع خارج مجال عمل الاسم» مما يمع الاشتراك في 
صرفة التطابق 780 486€ . 

ويعتبر التحليل الدلالي ل [1۴€ - الصغة ممقداً إلى حد ماء لأنه يطرح عدا من 
الشاكل. يتعلق المشكل الأول بإمكان استعمال هذه الصفة استعمالات مختلفة: منها 
الاستعمال السوري ما ع«أرگنهصهاي في مقايل الاستعمال غير السوري ٨010-‏ 
fying use‏ ntiا.‏ ويمكن التمثيل لاستعمال 1881 غير السوري بالأمثلة الواردة 
في (32)» حيث يمكن ترجمة 2881 ني الإنجليزية ب 016« (= كل أو جميع) أو 
ب ۵٥۲ای‏ ر~ غیر مکس او ب7003[ (= سلیم آو لم یمس). 


)32 
Hij at de hele taart (en aiet de azangebroken) .i‏ 
(واحد غير تام ال تفي و) كعكة تامة ال أك هو 
يكن إعتبار الإعراب هئا تبعاً لشوسكي 1995ء نتيجة لعلاقة تطابق الخصص بالرأس ٠‏ 
لثلا يضطر النحو إلى تبرير عمل الأسماء. 
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البذيات التركيبية والبنيات الدلالية 
أكل كعكة تامة كنها (وليس واحدة غير تامة) 
Er waren weining hele borden over ua de afwas .ç‏ 
غسيل ال بعد أطباق غير - مكسر بعضها فقط هناك 
لقد تم ترك بعض الأطباق غير الكسرة فقط بعد الغسيل 
Elk heel werd toen met zorg in de kast gezet‏ 
دولاب ال في وضع بانقباه أطباق سليمة كل 
الأطباق السليمة كنها وضعت في الدولاب 
Hij zocht alle hele appels uit .ı‏ 
تفاح کامل کل انتقی هو 
انققى كل التفاح الكامل 


تıتمJı heel‏ في الأمثلة أعلاه بمعنى ”كل“ أو ”كامل/ تام” أو ”غير ئاقص”. 
ومن وصف هذه الدلالات كالتالي؛ یعتبر شیئاً س 681: إذا كانت كل أجزاء 
س المادية محققة عملي ني س ولا يفتقد س أي جزء منها. ويعتبر 1661 كلا آي 
شيا متعدد الأجزاءء إذا وفقط إذا لم يخصم منه أي جزه» وإذا كانت كل أجزائه 
المعتادة موجودة بشكل يحافظ فيه س على بنيته. ويمكن التمثيل في (33) لاستعمال 


عط السوري 
G@3‏ 
Hij at de hele taart (geen stukje liet hij liggen) 1‏ 
(خلف - ترك قطعة نكرة نغ ) كعكة جميع ال أكل هو 


أكل كل الكعكة (ولم يترك منها ولا قطعة واحدة 
Hij heeft de hele nacht geslapen .‏ 
الليلة كل ال نام هو 
نام كل النيلة 
Hij at drie hele taarten .‏ 
كعكات كل ثلائة أكل هو 
أكل كل الكعكات الثلاثة 
Hlij sliep een hele dag .ı‏ 
يوم کل واحد نام هو 
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الحدود السؤرة 
تام كل اليوم 


يختلف استعمال 16€ سوأ عن استعبالها صفة في عدد من المظاهر. أو 
يرادف 1681 في الاستعمال السوري دائماً [16€ الحد - !نيق «Predê{ÊÎİÊF‏ 
وهذا أمر غير ممكن عند استعمال أ10۴ صفة. ثانياًء يمكن للجمل الواردة في (33 
أن ترادف بامتعمال سور شمولي ينطبق على مجال الجملة كله. حيث يمكن ل 
33 مثلاً [ 


G33) 
Every piece of three pies is such that Jan devours it .'ç 
هي التهم جان أن مثل حلوى ثلاثة قطعة كل‎ 
كل قطعة من الحلوات الثلائة التهمها جان‎ 
ثالث لا پمكن أن تكون (32) ور33 حقيقیتان 1۳18 إلا قي ظروف مختلفة»‎ 
حيث يمكن أن تكون (33 حقيقهة ونو لم تؤكل الحلوى كلهاء وحيث يمكن أن تكون‎ 
: حقيقية عندما تؤكل الحلوى غير التامة أصلا. ويتضح هذا أكثر في الجمل التالية‎ )32( 
34) 
Hij at de hele taart, maar niet helemaal .İ 
كاملة لا لكن كعكة كل ال أكل هو‎ 
أكل الكمكة كلها ولكن ليس بأكملها‎ 
Hij at de hele halve taart . 
كعكة نصف كل ال أكل هو‎ 
أكل نصف الكعكة كله‎ 
لقد تم في (34|) أكلل الكمكة الكاملة ولكن ليس كلها ركأن يأكل/ يتذوق كل‎ 
جز منها)» وني (34ب) تم أكل نصف انكعكة كثهء مما يدل على أن الصفة أععط‎ 
وأا 1661 غير السورية فيمكن اعتبارها صفة عادية ذات الئمط حم» ن>ء‎ 
: لأنها تقوم مقام المحمولات‎ 
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G@5) 

De vaas is nog heel 

سليمة مازال هي الزهرية 
مازالت المزهرية سليمة 

عندما تقع heel‏ صفة قہل - اسمية pren omi n2 0di fe‏ فإن نمطها 
یجب آن يقلب من جم ن> إلى <جې نک حم ن>> راتظر الفصل الثالٹف 
لزيد من التفصيل في طبيعة الأنماط). وتعتبر دلالة الصقة قبل - الاسمية أ#عط 
أحد أعقد الأوجه الدلالية التي تتوفر عليها هذه الصفة. بحيث إنه لا يمكن 
اعتبار شيء ما (س) في مجال إحالة 8861 إلا إذا وفقط إذا امتلك كل الأجزاء 
التي يجب أن يتوفر عليها س. وتحتم هذه الخاصية وجود سور يقيد طبقة 
الكلمات التي تحدد كيفية تحقق هذه الأشياء بالنظر إلى يعض المعايير العامة 
المحددة لاهيتها وبالتالي لكينونتها. 

تتوفر الصفة عع على العنى نفسه تقريبا في استعمالها الثاني» وهو استعمال موسع 
يشمل أميقة الأسماء الدالة على الجمع والأسمك السورة بخلاف الاستعمال الأول. 
ويتصل الشكل هنا بدلالة الحد - السابق 0۴1 التي لا تنطبق تماماً على دلالة الاسم 
الذي يسوره الحد. أولاء لأن نمط الحد -السابق 881 الذي يتمثل في خم <حي 
نك نك> لا يطايق نعط الاسم الذي ينحصر في نعط حم ن>. وعلى الرقم من أنه 
يمكن أن نقلب نمط الحد - السابق ليطابق تمط الاسم قإن هتا لا يمكن من حل المشكل 
نظرا لوجود مشاكل أخرى تتجاوز القلب؛ منها أن الحد 88 يستلزم دائاً وجود شي 
من تبط <حم. <ê‏ ن> غير ممثل لنمط خاص تنطبق عليه الحدود عادة. 

سأفترض» لتجاوز مثل هذه المشاكل» أن الصغة أ68 يمكن أن تنتقل في الصورة 
المنطقية لتلتحق بالإسقاط م حد: 


G6) 
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ي هذا الإطار» يمكن لدلالة ع18 أن تنطبق بالطريقة المعتادة. ولعانجة مشكل 
انطباق الحد الصفي 1 على الركبات الحدية الدالة على الجمعمء يجب أن 
تقيل بتقد هذه الدلالة بجعل الفظام يمح بتوزيع الالة عير جميع الأفراد أو 
الوحدات الكوئة أجمع ما . 
6.27. لحد alle‏ 

تتناول هذه الفقرة العلاقة التي تجمع بين الحد - السابق 31 رقي أمثلة من 
قبيل: 118881 e‏ [ه = كل الناس) بالحد عاج رفي أمثلة من قبيل اأ 
۴8 = كل ثاس). رأينا فيما سبق أن أ تولد بالإلحاق إلى الإسقاط الحدي 
الأعلى بنط ې <حم» ن>ء ن>>. وقد رأیتاء فیما سبق آن 31]8 لا تقد من 
التحليل المقدم للحد في هذه الدراسة باعتباره يعثل نمطا من قبيل <جمء ن 
< ن>» ن>>. ونعتبر أن 3118 أيسط في تكوينها النمطي من أه» لأته إذا 
كانت ك تمثل دالة مركبة» كما هو منصوص عليه في (37) تحته» فإن دالة ل 
بسهطة» لأنها لا تتكون إلا من الشق الثاني من دالة 4ء أي الحد "كل": 

&% 

أ. M “٣‏ > كل° - حزمة 

ب. ”eا1ھ" M‏ = کل 


مع العلم أن الدالة - حزمة تعتبر غير ضرورية بالنسبة للحد 418 لأن هذا 
الأخير ينطبق مباشرة على إسقاط الاسم الذي يمثل الئمط: حم ن>. 


7.. فلاصة 

يمكن الآن أن نتصور بوضوح وجود سلمية للعناصر الور 14)10 
eleme‏ يرأسها أساساً معني الحد 4]18 كل" الذي يمكن أن تشتق مئه 
ياقي الحدود بواسطة قلب النمط 6-516(10 0 وقلب الثرع أو الشكل -أ501 
:shifting‏ 


. سأمود إلى هذا الوضوع في أعمال لاحقة. 
و2 


البفيات التركيبية والبنيات الدلالية 
G38‏ 
أ. [حد eااھ]‏ کل 
ب. [سور 41] كل حزمة 
ج. [سور [1186] كل - حزمة تحليل 


يعتبر آ4 وأ8# سوران بالنظر إلى مضموتيما الدلالي» ولا يتصرفان باعتبارهما 
سورين حديين بالنحقق في موقع الحدود التي تريط موضوع الاسم الإحالي. ولهذا 
فهي تعتبر الركب الحدي رم حد. وأما مسألة عدم قيولهما التكرار 
ومسألة تقيد توزيعهما بضرورة الدخول على الركبات الحدية المحيلة» 
فيمكن رده إلى طبيعة نمطيهما؛ لأتهما ينقلبان معا من نعط م إلى نمط <<م؛ ن>ء 
ن>. وبما أن م تعثل نمط المركبات الحدية المحيلة» ويما أن انط <جم ن>: 
ن> يعتبر:أعلى نمط بالتسية لهذه المركيات» فإن هنا يمنع تحقق حدود - سابقة 
ذات طبيعة تسويرية أخرى خارج 1 واعه[. 


260 


الفصل الثسامن 
الحدود الفارغة 


الحدود الغارغة 


8.. تقديم: الفواعل النكرة 

ساتناول: في هذا الفصل» مسألة تسويغ الرؤوس الوظيفية الفارغة في موقع الحد 
توزيعاً وتأويلا. وسأبين قيما بعد أن وضع الفاعل النكرة في اللغة الألائية يمثل أهم ما 
يمكن أن نستهل به مشكل الحدود الفارغة ۲5٤۸ز”٣2اءل‏ لم0. لتتأمل 
الأمثلة التي يكون فهها فاعل الجمل المديجة ك#وناات 0#4464ا١وت‏ نكرة رانظر 
الأمثلة في را): 


hb 
daf een inbreker op zolder was ... ¢ .| 
كان في الأعلى لص - نكرة أن‎ 
إن لصا في الطابق الأعلى‎ 
dat een vrouw gebled heeft ,.. ¢ . 
فعل هتف سيدة - تكرة أن‎ 
إن سيدة هتفت‎ 
: dat een leraar overspanaen is 
يوجد قي - حالة - إرهاق أستان - نكرة أن‎ 
إن أستاذا مرق‎ 
dat zeelui dronken zijn ... ؟‎ .ı 
يوجد في - حالة - سكر بحارة - فكرة أن‎ 


أ للتذكير فقط فإن رتبة كلمات الألانية في الجمل الدمجة هي قاعل - مفعول - فعل 
0۷ حيث يحل التمل السرف ۷6۳0 أ١ا‏ داشا لرتبة الأخيرة 
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إن بحارة سکاری 
dat studenten gisteren gearresteerd zijn ...t.a‏ 
اعتقلو! البارحة طلبة إن 
إن طلبة اعقظو! البارحة 
dat vuil op de grond ligt... .,‏ 
طلي بساط ال فوق وسح أن 
إن وسخا فوق البساط 
Dat drie leraren overspannen zijn .j‏ 
يوجد في - حالة - إرهاق أساتذة ثلاثة أن 
إن ثلاثة أساتذة مرهقون 
dat veel zeelui dronken zijn .z‏ 
يوجد في - حالة - سكر بحارة بعض أن 


إن بعض بحارة سکاری 
Dat weinig vuil op de grond ligt J‏ 
طلي بساط ال فوق, وسخا قلیلاً أن 


إن وسخا قليلا فوق البساط 


يبدو من خلال الأمثنة المأخوذة من اللغة الألمانية أن قبول الفاعل النكرة مشروط 
بأمرين: 1) الحلول تي موضع الفاعل» 2) الخضوع لتأويسل مخصص 64ع "8. 
يلاحظ أن الجمل من (1أ) إلى (1و) تحتوي إما على حد نكرة أو على حد صفري. 
وهي عبارات قلهلة الاستعمال في هذه اللغة» حيث إن استعمال (أج) و( أو مشررط 
إeadinا‏ eneiع.‏ وئ المغابل. يبدو أن الفاعل المحلى بأعداد 
numeri‏ أو ببعض العناصر المىسؤرة jk) J quantifying elem€tS‏ 
وراط يحظى» في حال القراءة الخصْصةء بالقبول أكثر من غيره. وهي قراءة 
مختلفة عن القراءة الوجودية العتادة التي يقتضيها هذا الوع من الأسوار: لأنيا 


بقراءة الماد 


قصادف وجوباً التأويسل التبعيضي reading‏ rtitiveم.‏ فقبول (ران ملا 


على استعمالها في سياق يحيل على طبقة من الأساتذة» يكون يعضهم (ثلائة 
مثلا) في حالة إرهاق. وتبين الأمثلة الواردة في (2) أن قراية | الواردة قي (1[) 
تختفي عند دمج الصرفة €٣‏ الداللة على الوجود» والتي تقابل “118٣۴”‏ في 
الإنجليزية و"هتاك“ في العربية؛ أو عند قلب صمة تعريف الفاعل من النكرة إلى 
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العرفة. مع العلم أن هذين الشرطين لا يتحققان معاً ني آن واحد لأئهسا يخضعان 
لتوزپسع تكاملي يالنظر إلى قيد عدم تعريف الجمل الوجودية كع انمfعك‏ 
.restriction on existential sentences‏ 


)2 
dat er een inbreker op zolder was... ,i‏ 
كان في الأعلى لص - نكرة هناك أن 
إن في الطابق الأعلى يوجد لص 
dat de inbreker op zolder was ..‏ 
کان في الأعلى لص - إل أن 
إن اللص يوجد في الطابق الأعلى 
dat er de inbreker op zolder was .... .‏ 
كان في الأعلى لص - ال هناك أن 
إن في الطابق الأعلى اللص 
dat er vuil op de grond ligt ... .,‏ 
طلي بساط ال فوق وسخ هناك أن 
إن فوق البساط وسخا 
dat het vuil op de grond ligt ... .',‏ 
طلي بساط ال فوق وسخ ال إن 
إن الوسخ فوق البساط 
dat er het vuil op de grond ligt ..‏ 
طلي بساط ال قوق وسخ ال هناك أن 
فوق البساط الوسخ 
Dat er drie leraren overspannen zij‏ 
يوجد في - حالة - إرهاق أساتذة ثلاثة هناك أن 
إن هناك ثلائة أساتذة في حالة إرهاق 
Dat de drie leraren overspaanea zijn .‏ 
يوجد في - حالة - إرهاق الأساتذة الثلاثة أن 
إن الأساتذة الثلاثة (يوجدون) في حالة إرهاق 


Dat er de drie lerarenı overspannen zijn .... .j 
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يوجد في - حالة - إرهاق الأساتذة الثلائة هناك أن 
إن هناك الأساتذة الثلاثة (يوجدون) في حالة إرهاق 


سبق أن تتاول عدد من الياحثين هذه الظاهرة اللغوية» ندذکر مته رولند 
de Hoop 1992 gay Rullmann 1989 jli, Reuland 1988‏ . فقد 
حاول رولان 1989 معائجة هذه الظاهرة بالنظر إلى ما يسمى قيد التعزيق 
restriction‏ 15 . وهي ظاهرة تختص بها بنية التعريف» كما تختص 
بها المركبات الاسمية القوية كعوه٣‏ دام t0n 0u‏ ني الجمل التي تقطلب دمج 
عنصر الوجود مثل “18۲١”‏ في الإنجليزية أو ”هناك“ ني العربية. ويستعمل رولان 
مصطالح قيد النكرة ٨710110ا۴5‏ 058 ا۴ل تع النكرة العادية من الحلول 
في هذا السياق؛ فإذا افترضنا أن الفاعل اقلوب 01 [0اناء أعا۲٥ 1١۷‏ يحقق في 
الغالب داخل المركب الفعلي» أي في موقع مخصص الركب الفعلي [مخصص» م ف)» 
وأن الفاعل العادي أ٥‏ [0لا؟ 10۳8 يحقق تي مخصص الصرفة [تخصص »م ص :> 
قإنه يمكن صياغة القيدين السابقين كالتالي (قيد التعريف وقيد النكر : 


)3 
قيد التعريف: تمنع الركبات الحدية العرفة من الحلول في موقع [مخصص» 
مف 
قيد النكرة: تمنع المركبات الحدية النكرة ذات التأويل الوجودي 
existent interpretation‏ من الحلول ثي موقع [مخصص» م صب]. 
ويبن الرسم التالي مواقع الفاعل 008101015 100(٥‏ ثي البئية الركبية 
الجملية (حيث [± تع تعني [± تعريف]): 


)4( 
5 ج ص 
e‏ ص م 
م LF‏ 
1 1 
[تع! ف 


نقد ناقشت ميفزارك 1977 413٣)‏ غاهرة مشايهة ثي اللغة الإنجليزية 
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تجدر الإشارة إلى أن قيد النكرة لا ينطبق على المركبات الاسمية التكرة من حيث 
«formally indefinite lisê‏ ولكنه ينطيق بالأساس على الركبات الاسمية اللكرة 
لا indefinite‏ yااiceاemanء.‏ تي هذا الإطار» يعتبر الاسم نكرة دلالية إتا كان 
يقبل التأويل الوجودي. ويلاحظ أن الأسماء النكرة التي لا تقباى التأويل الوجودي لا 
تؤدي إلى لحن الجمل التي تظهر فيها تي موقع الغاعل المادي آي في موقع (مخصصد؛ 
م صى]ء حيث يتم في الواقع تعويض التأويل غير الوجردي الذي يميز الاسم التكرة 
بتأوییل الادة interpretation‏ enericع‏ أو بتأويلي التخميص 8٥°1٥‏ 
gi interpretation‏ بت û pAriÎVê İîerPre(i0^ ıi J‏ 

ونرى أن نحوية الجمل الواردة في (5) تتعلق أساساً بتأويسل العادة الذي ييز 
فواعلها التكرة» فهي لا تسور وجودیاً 1٤4ا‏ ااھنا٣teء×e»‏ ولکنها تحیل 
على النوع أو تشير إلى كل أفراده أو إلى العناصر التي تكونه ‏ 


)6 
dat een leraar vaak overspannen is .|‏ 
يوجد في - حالة - إوهاق داثماًأستان - نكرة أن 
إن الأستان في حالة إرهاق 
ب dat zeelui graag dronken zij‏ 
بوجد في حالة سكر ۷11121 بحارة - نكرة أن 
إن البحارة سكارى 
ج dat apen van banauen en pinda's houden‏ 
أحب فول - سودائي - نكرة وموز - نكرة قردة - نكرة أن 
يحب القردة الفول السوداني والوز 
dat dolfijnen intelligent zijn .ı‏ 


لا نوافق الفاسي الفيري 1992 و1993) ني التاويل النظري الذي 
يمنحه لجمل من قبيل تكلمت” لأن بقرة هنا لو كانت نكرة دلالية لظهرت مبدثها ف 
موقع يسفل بکثیر موقع مخصص الصرفة» كما يقترض القاسي الفهري (ثلسه) خلافاً لا هو عليه 
الأمر. ولهذا نعتبر اق تام مع ابن هشام؛ الذي أورد العبارةء أن الأمر يتعلق بنكرة 
مخصمة» وهي مختلفة كلياً عن النكرة الدلالية ذات التأويل الوجودي وائقیاس بسیط بتمشل في 
الوقع الذي تحتله طحا رانظر ابن هشام لزيد من التفصيل حول التأويل خير الوجودي لفل 
هذه الجمل) (الهامش وقعه الترجم. 
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يوجد ذکي دلافین أن 
إن الدلافين ذكية 


لا يمكن للفاعل المحلى بأداة انتكرة ۵۵ في اللغة الألائية أن يقلت من قيد 
النكرة إل إذا كان محلى بتأويل التخميص ع١ذلهه‏ امهم“ . ویلاحظ هذا 
ER‏ عتد إدماج الجملة التي تحتوي على القاعل النكرة المحلى بتأويل التخصيص 
في جملة تشتمل على محمول يعبر عن موقف مين 00031 aude‏ 
ويؤول» في هذا الإطار» الفاعل النكرة المحقق في [مخصص :م ص] وجوباً باعتبار أن 
حيزه أوسع من حيز الفعل الإرادي ۷۴0 1810٣41‏ 8ادة. وهكذا تؤول (6ب) ثلا 
بان سيدة تدعی 8€ تحب أن هتف إليهاء مما يعني أن النكرة المحققة في 
[مخصص»م ص] مخصصة في ذهن المتكلم . 
6 
Afie dacht dat een inberker op zolder was 2‏ 
وجد الأعلى في لصا نكرة أن يظن آلي ٍ 
يظن آلي أن لصأ يوجد في الطابق الأعلى (...= إن في الطابق الأعلى لمأ 
Bep hoopt dat een vrouw gebled heeft .‏ 
هتفت سيدة نكرة أن تحب بيب 
تحب بيب أن تهتف إليها سيدة 
Cor droomde dat een leraar overspannen geworden iS ¢‏ 
يصير مرهقا أستاذ تكرة أن حلم كور 
يحلم كور أن يصير أستاذا مرهقا 


“. وهو ما بجملء في رایز 
الهأمش السابق 

لاحظ دوهوب 1992 100 18 أته يمكن للجمل ذات الفاعل النكرة النحقق زي 
[مخصص» م ص] أن تستعمل بنبر اعتراضي $۲888 )00)۲5 يقع على الاسم 
Bep hoop dat een VROUW gebied heeft‏ رلت تقابل: 8€P‏ قحب ان 
سيدة هتفت وليس سيدا) (انظر الهامش (3) المقارنة» إن ”بقرة تكلمت” قد تأخذ كذلك القرهءة 
الاعتراضية بمعنى أن ”بقرة تكلمت وليس حماراً أو شيا آخى. 
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عبارة (بقرة تكلمت) في اللة العربية تفلت من قيد الثكرة (ائظر 


الحدول القارغة 
لا قبل ورود الفواعل النكرة الصحوبة بالعدد في موقع [نخصص» م ص] إلا عند 
تأوینها تأویلا تبعيضياً 2d1‏ ا1ا ٣ة:‏ وهو التأول الذي بعئي أن التكرة 
تحيل على جزء من طبقة محددة في السيأق. 


ر 
...dat éَُںv leraar overspannen is .İ‏ 
يوجد في - حالة إرهاق أستاذ واحد أن ..٠‏ 
... إن أستانا واحدا مرهق 
Dat enkele studenten gearresteerd zijn‏ ..» 
بوجد في - حالة - اعتقال طلبة مجموعة أن... 
... إن مجموعة من الطلبة في حالة اعتقال 
dat tien zeelui dronken waren 3‏ ... 
کان في - حالة - سكر بحارة عشرة أن... 
... إن عشرة بحارة سكارى 
...dat veel vuil op de grond ligt‏ 
طلي البساط ال على وسخ کثیر آن... 
إن وسخا كثيرا طلي على البساط 


يتوقف قبول (7ج) على توفر سياق يقتضي وجود طبقة أو مجموعة سن البحارة 
يكون عشرة مهم في حالة سكر 

في هذا السياق يبدو ضروريا طرح السزالين التالين» وها يتعلقان بالمطيات 
الواردة في (1) و(2) و - (6): 

1. لاذا تقصى الفواعل النكرة من موقع [مخصص» م ص]؟ 

2. ناذا تمكن قراءة العادة أو التخصيص أو التبعيض من الإفلات من قيد 
النكرة؟ 

نلإجاية عن السالين معا يمكن القول بأن النكرة تعني حدوداً قارغة. مع العم 
أن الحد القارغ يجب آن يَرضيي مثل باقي القولات الفارقة مبدأ القولات الغارغة 
category principle‏ لاصم. وهو البداً الذي يقضي يوجوب ربط القولة 
الغارغة في مجال تركيبي معين وهو ما يتعذر تحقيقه يالنسية للمقولات القارغة القي 
قحل في موقع [مخصص» م ص]. وبخصوص الحدود الؤولة باعتيار السادة أو 
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البنيات افتركيية والبئيات الدلالية 


التخصيص أو التبعيض» تقلت من قيد التكرة إما لآنها لا تمشل في الحقيقة 
حدودا فارغة في الصورة form‏ اlogica‏ وإما لان السياق يسم لها 
بالربط انطلاقاً من موق 


آولاء ساہين في 
فارفا» وساصوغ ثان 
condition‏ لنتھي 


اض أن النكرة تمل في الحقيقة حداً 
2.8. شرطاً خاصاً لريط هذه الحدود دارط 
الفقرة 3.8 . إلى تقسير الطابع الاستئنائي لتأويسل العادة 


وتأويل التخصيص أو التبعيض» وهي التأويلات التي تلازم بعض الحدود النكرة. 


8.. الحدود النكرة: حدود فارغة 

يمكن التميوز عموماً بين ثلاقة آتواع من المركبات الحدية النكرة. تمشل انشوغ الأول 
الركبات الحدية التي لا تتوفر علي أداة 1#ءأامة أو على عدد أ4إ18ناص مشل 
0de roe)‏ "ورود حمراء") أو التي تدل على كتلة مشل («زآت ۲0۵8 ”خر 
أحمر). وتمثل النوع الثاني النكرة البحلاة بأحد العناصر المسؤرة أو أكثر مثل ر 66١‏ 
5" ”وردة واحىدة") و(۲0261 ۷8۵ "وردت وm Wat Wj‏ ”بعض 
خمر) ورززw‏ ۷1 ”خمر كثير). وتمثل القوع الثالث النكرة التي تصاحبها أداة 
التكرة 881 مثل (۲005 68 ”وردة). 
ویمكن اعتبار التحليل (8)> بافتراض حىد فارغ» أكثر ملائسة للنوع الأول مسن 
المركات الحدية: 


)8 
1م حد [ حد ارغ [ ]مس rode rozenı‏ [[ 
1مد[ حد ارغ [ ] م rode wijn‏ [[ 


وآما ورود الأعداد بعد الحدود» كما تبين ذلك الأمثلة التالية؛ فيدل علي أن 
الأعداد لا تحل في مواقع الحدود وإنما تقع داخل م س: 


0) 
de twee rozen .İ 


7 
وهوء قي ما ييدو: حال عبارة مثل ريقرة تكلمت) (انظر المامشين 3 و4) 
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الحدود القارغة 
الوردتان الاثنتان 
de vele wijn .‏ 
خمر کثير ال 
الخمر الكثير 
۾. twee rozen‏ 


veel wijn .»‏ 
خمر کثیر 
تمثل البفيات الواردة في (10) المركبات الحدية الوا 
أداة التعريف قي موقع الحد في (10| وب): ويحل الحد القارغ في 10ج ود): 


«10, 

.1 م > ] >ڌ € [ ] ۾ twee rozen w‏ [[ 
ب. [ م <د ] <¬ d€‏ [ ]1 ۾ vele wijn w‏ [[ 
ج. 1 م حد 1 حد فرغ [ ] ۾ [[fWee r07e w‏ 
د [ م حد [ حد فارخ[ ] ¢ ٺw [[veel wijn‏ 


يقر عادة أن الأداة النكرة 88۳ تمشل حداً نكرة يقابل في الحقيقة الحد 
العرفة الذي تحققه أدوات التعريف في الألانية ثل 48 و18[. غير آن هناك رايا 
آخریعتبر أن 61 تمشل القابل غير النبور لدد 661. إذا كان هتا الرأي 
صحیحاًء فإن 6811 يجب آن تولد داخل م س مثلها في ذلك مشل باقي الأعدادء 
مما يعني آن موقع الحد في مثل هذه التراكيب يظل قارغا كذاك كما تبين ذلك 
الرسوم التالهة 


db 

éَén roos .İ 

[م حد [حد قارغ] ]م س 005^ [[één‏ 
أ. een F005‏ 
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البنيات التركيبية والبنيات اللالية 


[م حد [حد قارغ] ]م س 008| [[een‏ 


والخلاصة آنه يبدوء» من خلال ما سبق» آن التحليل الذي يعتيد فرضية الحد 
الفارغ يعد أكثر ملائمة للأنواع الثلائة من الأسماء النكرةء وعلى الأقل بالنسبية 


للنوعين الآولين. 


وأما امركبات الحدية المعرفة فتشهد داثماً تحقق أداة ما في موقع الحد. قد قكون 


هذه الأداة أداة التعريف أو الإشا 
00 كما تبين ذلك الأمثلة التالية: 


)12( 
deroos .İ‏ 
وردة ال 
الوردة 
deze oude wijn .‏ 
خمر عتیق هذا 
هذا الخمر العتيق 
elke lezing .‏ 
قراءة أي 
أية قراءة 
sommige rozen .s‏ 
بعض ورود 
بعض ورود 
Mijn fiets ..s‏ 
دراجة أنا 
دراجتي 
onze samenwerking .s‏ 
تعاون نحن 
تعاوننا 
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أو الور أو ضمير الملكية عرآءوهوو0م 


الحدود الفارغة 
وأرى» تيعأ لأبني 1987 ع ط4, أن الحد يعكن أن يملا كذالك بعلامة الإضافة 
5“ في مركب حدي يحل قي مخصصه الضاف إ4 :genitive eee‏ 


13) 

Wims roos .İ 

وردة ويعس (حيث تحقق الإنجليزية 5* في موقع الحد = 17S ٣0۶‏ #) 

mijn broers fiets . 

دراجة أ أن 

دراجة أخي (حيث تحتق الإنجليزية ك؛ في موقع الحد = 0)1۴۲"۶٣ط‏ ۳¥ 
(bicycle‏ 


وأما أسماء الأعلام فييدو أنها تمثل أحد أهم الشاكل التي تعترض هذا التحليل لأنها 
لا تحقق أية أداة مثل: 


(14) 

Willem .i 

[م حد [حد فارغ] 3م [[Wilem w‏ 
Holland‏ 

[م حد [حد فارغ) ]م [[Hollaud w‏ 


پين لونکوباردي 1992 .L0ngobardi‏ استتاداً إلى معطيات من الإيطالية 
والإنجليزية» أن أسماء الأعلام تمصعد إلى الحد في البئية اللسطحية <$ 
tue‏ ف الإيطالية : بينما تصعد إلى الحد في الإنجليزية ني الصورة النطقية 
fom‏ [icaع0!.‏ إن اعتماد افتراض لونکوباردي ی 
الأسماء الفكرة يتم بترقية الاسم إلى موقع الحد (على الأقل في الصورة المنطقية): 

ر15 

[lezing [elke ı>] > ]م‎ «[ roos [ de >} أ. [محد‎ 

(fiets [mijn s>] ]م د‎ < 

[roos [S s>] Wim a> چ ]م‎ 

د. ]م >د ] >د [Hollaad j‏ ارغ Lj‏ 
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البنيات التركيبية والبنيات اكلالية 
ويمكن أن تؤدي المقارنة بين المركبات الحدية العرقة والركيات الحدية التكرة إلى 
افتراض مهم غايته تفسير الاختلاف التركيبي الحاصل بينهما: 
16 
للمركبات الحدية العرقة حدود محققة معجمياً 
للمركبات الحدية النكرة حدود غير محققة معجميا أي فارغة 


ويمكن اعتبار هذا الافتراض قريب جدداً من افتراض لونكوبادي 1992 
:Longobardi‏ 


17) 

لا تعقبر المبارات الاسمية ذات إحالة قوية إلا إذا كان موقع حدها مملوء 
معجمیا. 
إذا تم قبول الافتراض (16)» فإن اشتقاق قيد النكرة يمكثه أن يرصد الاختلاف 
الحاصل بين المعرفة والنكرة: كما سأبين ذلك في الفقرة الوالية. وسأركز في هذا 
الاقتراح على نظرية هيم 1982 ٣1| ٩‏ 


8.. شرط ربط الحد الفارغ 
8.. هيم 1982 1110 النكرة في الصورة المنطقية 


لقد طورت هيم 1982 نظرية لعالجة النكرة والتسوير والضمائر العائندة 
3aphorg.‏ 008 م. وتختلف هذه النظرية ما من نظریات في عدد 
من الجوائب” . وقد ركزت العالجة على مشكلين تقليديين يتعلقان بالصورة المنطقية 


تعائي تظرية كامب 1981 £4129 لتىثيل الخطاب 7680118107 discOuS‏ 
من المشاكل نغسها التي تعاني منها تظرية هيم 1982: لأن النظريتين تنطلقان من الأسس 
نفصها. وقد استعملت نطرية هيم لأنها تظرية منطقية يمكن أن تتوالف بيسر مع النظريات 
التركيبية التصلة بنظرية الريط انماس 11801 goveimênt 2nd bidig‏ : 
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الحدود القارغة 
ويتصلان خاصة بربط السور لضمير على الرغم من وجود حاجز 04٤۲1١0۳‏ بينهما. 
ويمكن طرح هذين المشكلين من خلال الأمثلة التالية : 


18( 
A monkey is sitting in the cage. It is happy .|‏ 
سعيد هو قفص ال في يجلس قرد 
يجلس قرد في القفص. إنه سعيد (الاقتران) 
Every one who owns a monkey feeds it .ç‏ 
هو يغدى قرد يملك الذي كل أحد (الاقتران) 
کل من ملك قردا یغدیه 
d9)‏ 
Every monkey is sitting in the cage. Ht is happy ..İ‏ 
سعيد هو قفص ال في يجلس كل قرد (الاقتران) 
كل قرد يجلس في القفص. فهو سعيد 
Everyone who owns every monkey feeds if „.‏ 
هو یغد قرد كل يملك الذي کل أحد 
كل من يملك أي قرد بغدیه 


يريط الموكب الاسمي النكرة في الجملة الأولى من المصفوفة (18أ) الضمير في 
الجملة الثانية من العبارة نفسها» وهو ربط يعبر الحاجز الجملي. وهذا غير متوقع : 
لأن ائنكرة أسوار وجودية ينحصر انطباقها في مجال الجملة الواحدة كما هو واضح 
من خلال لحن الجملة (119). وأما في (18ب)» فإن النكرة توجد في جملة الصلة 
relative clause‏ داخل مجال السور الشمولي 6۷8۲۷016 (كل أحد). وهو 
مجال لا يجوز ربط النكرة الضمير إلا إذا كات التكرة ذات مجال سوري أوسع من 
مجال السور الشمولي لتتحرر من مجال سورها الطابق لمجال الجملة التي تحتويها؛ 
مما يدل على أن قوتها السورية 0۲٥8‏ [1074 1411ا لا تستمد من 
انتسوير الوجودي 1471104101 15076141×€: ولكنها تستمد من السور 

الشمولي ۷08 ۷. غير أن هذا الاقتراض غير صحیح كما ذلك لحن 
الال (19ب)» حيث لا يجوز السور الشعولي € )1200 6۷8۲۷ رأي قرد) أن 
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البتيات التركيبية والبنياد اندلالية 
يرد قي موضع رايط الضعير. إن التحليل التقليدي لهذه الظاهرة يركز على: رل 
اعقيار النكرة سورا وجوديا و(2) اعتيار السور غيو رابط لأكثر من متغير وأحد. ‏ 
ولعالجة مثل هذه المشاكل» اقترحت هيم 1982 تحليلاً يختلفق جذرياً عن 
التحليل التقليدي اننكرات والأسوار والضمائر ويرتكز على : (1) اعتبار التكرة 
مرتبطة أكثر بالتغيرات من ارتباطهما بالأسوار. وهي متغيرات مقيدة إحالياً و 
اعتبار الأسوار مشل 6۷6۲ (رأي أو كل) روابط فير منتقية 1۷8 )18816 
ÎN‏ ربمعنى آنھا تستطيع أن تربط مجموعة من المتغيرات في الآن نقسه) 
ولتفسير الربط المائدي خطابياً ني (18أ)ء ونْعت هيم 1982 نطرية الصورة 
بطرق متعددة. حيسث افترضت وجود عجرة لكل خطاب ع10 ×6 
تشرف على الجمل التي يتكون منها الخطاب. ويتقدم هذه المجرة الخطابية ز 
التمثيل سور وجودي يسمى سور الإغلاق الوجودي C105111€‏ أ4أځ810اe×¡8‏ 3 
وتفترض هيم 1982 وجود قاعدة تقرن في الصورة النطقية كل مركب اسمي نكرة 
بسور في الخطاب. وتفترض كذلك أن هذه الأسوار ثريط بدورها كل الضمائر المحققة 
في مجالها. فعلاقة الربط لا تقوم إلا بربط سور الإغلاق الوجودي الاسم النكرة 
والضعيّر في الآن نفسه. وتعثل (20) الصورة المنطقية والدلالية ثل هذه الحالات: 


20 

[T 31 [S a 1 is sitting in the cage] [S itf is happy]l.İ 
monkey 

3x1 [monkes’(x1) & sitting - in - the - cage’ (<1) & . 
happy’(x1)] 


تعتبر انبنية التمثيلية للعبارة (18ب) أكثر تعقيداً من (18أ)» لأنها تمستدعي 
تمثيلا إضاقياً للسور الشموني» هيم 1982 في هذا الإطارء بالنسية لأسوار 
ثل 8۷61: وجود قاعدة في الصورة المئطقية تنقل الحد خارج الركب الاسمي 
لتخلق بنية جملية ثلائية كما في ر21 بمجال سوري يتکون من شطرين. وتسمي 
هيم 1982 الحطر الأول الح اûقıد restrictive €F‏ (حح م) وتسمي 


تعرف هذه العملية حاليا بإغلاق الجعلة ذات متفيرات حرة بواسطة سور وجودي يممى سور 
الإغلاق الوجودي وسأستعمل الصطلح نفسه بافنمية للسور الوجودي. 
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الحدود الغارغة 
الثاني المجال النووي $0098 11110162۴ (حم ن). مع العلم أن المجسال التووي 
يعثل المجال الوحيد الذي بخضع لسور الإغلاق الوجودي 3. 


E E 


يتصرف السور الشعولي 8۷6۲۷ هنا باعتباره سوراً فير منت ۷۵٥8۵۵ص‏ 
uan‏ لأنه يربط كل النكرات بالعنى القيد (م س). في حين ربط النكرة 
التواجدة في المجال النووي بسور الإغلاق الوجودي. ويعتبر هذا الربط تتيجة منطقية 
لوجوب قرن النكرة بأقرب رايط غير منقق. ویمکن اعتبار (22/) تمشيلاً منطقياً د 
(18ب) واعتبار (22ب) تمثیلا دلالیاً لها: 


ر22 

[S every1 , 2 [NP one2 who owns a donkey1] 3 [t2 .i 
beats it1]] 

Vx1x2 [monkey’(x1) & own’(x2,x1)] 3 [feed'(x2,x1)] . 


ولا يربط السور الشمولي قير ر22)) متغيره فقط أي 2 ولكنه يريط كذلك 
التغير 1× الذي يتعلق متطقياً ب 100767 4. وهكذا يتم قلب جملة الصلة 
كلها إلى حد مقيد للسور ۷8۲۷018ع. وأما قي (22ب)» فإن سور الإفلاق 
الوجودي ذي المجال النووي فارع 5ا۷40110ء ن وجوده التركيبي - 
امنطفي إلا عند تحقيق نكرة داخل الركب الفعلي» حيث يقوم بربطهاء كما تبين 
ذلك العبارة (23). 


23) 
Everyone who owas a monkey gives it a peanut .i 
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حبة - فول هو يعطيه قرد يملك الذي كل واحد 
كل من يملك قردا يعطيه حبة فول 
IS every1,2 [NP one2 who owns a monkey1 }] 33 [t2 .‏ 
gives itl a peanat3]]|‏ 
Vx, x2 [monkey’ (x1) & own’ (x2, x1)] 3x3 [peanut‏ 
give’ (x1 „x2 ,x3)|‏ & )3<( 


وهتاك مناصر أخرى تقع خلف الأسوار الشمولية تقتضي تمثيلاً بنيوياً ثلاثيا للخطاب 
كما تنبين ذلك البنية (21). وهكتا تصير الحدود المورية لهم0ناهءfزاqua‏ 
determine‏ مثل غلب وأقل وظررف انتمریر ۷۴۲۲ھ ۵1 0آاهء‌اگتمهاې مثل 
دائماً وغالماً وبعض الوقت والأفعال الوجوه 400. ثل يمكن ويستطيع ويجب؛ ذات بنية 
من النوع التالي (حيث ع تعني عامل سوري): 

24) 

[C-»«i ]م‎ E [.- م‎ z1 J 


یعثل ع؛ فی 24ء عاملاً سور 00۲۵60۲ حده مقید (ح م) کما بعد سور اقلاق وچودي 
في مجاله النووي (م ن). ويتم تقييد الأسوار الاسمية ply nominal quantifiers‏ 
الجىنس/ المشترك ا00 010۸ في حين يتم تقيد الأسوار الأخرى بعناصر 
الجمل الشرطية مشل إذا (fة)‏ أو مندما (0810). وتىبين الجمسل التالية هذه 
الخصائص» (وهي جمل متبوعة بتمثيل دلالي عام لخصائصها السورية). 
25 
Always if someone owns a monkey he feeds it .‏ 
هو يندي هو قرد يملك أحدٍ إذا دائماً 
دائماً عندما يملك أحد قرداً يفديه 
Always1,2 [someonel owns a monkey2] [he1 feeds of2]‏ 
When a monkey gets a peanut he may eat it .‏ 
هي يأكل يمكن هو حبة - فول يحصل قرد عندما 
عندما يحصل قرد على حية فول فإنه يمكن أن يأكله 
May1,2 [a monkeyt gets a peanut2] [hek eat it2]‏ 
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الحدود الفارغة 


تفترض هيم 2 بالضرورة وجود سور باطن أو غير مرئي laie invisible‏ 
يتحقق فيها سور الشرط وهو ما لا يتحقق مع سور مثل الظروف أو الأفعال الوجوه» 
كما تبين ذلك الأمتلة التالية : 


26) 
If someone owns a monkey be feeds it .i 
هو يغدي هو قرد يملك أحد إذا‎ 
إذا ملك أحد قرداً يغديه (يجب أن يغديه)‎ 
NECI1,2 [someonel owas a monkey2| [ he1 feeds i2] 
When a body loves a girl he gives her a rose .ٍ 
زهرة هي يعطي هو فتاة يحب شخص عندما‎ 
عندما يحب شخص ما فتاة يعطيها زهرة (يجب أن يعطيها زهرة)‎ 
NEC1,2 [a bodyî loves a girl2| 3 3 [he1 gives her2 a rose3] 


يلاحظ إذن في هذه البئيات أن السور غهر النتقي يربط كل المتغيرات التي تولندها 
النكرة في سياق الجمل الشرطية ب "إذا" أو ب ”عندما“. 

ويعكن اعتيار ربط النكرة بسور موحد خطابياً أساس اقتراح هيم 1982. حيث 
يربط سور الإغلاق الوجودي النكرة المحققة في مجاله النووي» ويربط الحد أو السور 
الظرقي أو الفعل الوجه التكرة. 
8.. مراجعتان لما تم تقديمه في الفقرة السابقة 
قبل النظر في تحليل نظرية هيم 1982 للتكرة» سأقدم مراجعتين مهمتين لا سبق 
طرحه. تقعلق المراجعة الأولى بطبيعة الثكرة وبطرق ربطهاء وتتعالق الراجمة الثانية 
بالوقع التركيبي الذي تحتله الروابط غير النتقية une ءا[۷e 1106٣8‏ في 
الصورة النطقية. 
غير أنه من انضروري» قبل تناول المراجعتينء طرح السؤال التالي: لانا قحتاج هذه 
النكرة إلى رابط غير منتق؟ يعتبر هذا الربط تتيجة طييعية بالنظر إلى أن رؤوس هذه النكرة 
فارغة. ولتمويغها يجب أن تقرن برابط غير منتق في الصورة المنطقية : 
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البنيات القركيبية والبتيات الدلالية 
2M‏ 
يجب ربط الحد القارغ بأقرب رابط غير منتق. 


وبما أن الحد يقترن دائياً يإسقاطه الأعلى» قإن ربط الحد يعني ربط إسقاطه. 
وتعتبر» في هذه الحالة» المركبات الاسميبة النكرة مركيبات عارية ١ا0‏ #روم 
عام لأتها تحوي حداً تكرة أو حداً عدا فحد هذه المركبات فارع. ونعتير أن 
اللحن الذي يلحق مثل هذه البئيات عند عدم ريط حدها يعود إلى خلل في صررتها 

نطقية. ولتحديد كيقية حدوث هذا الخئل» يجب أولا أن ندقق في المواقع التركيبية 
التي ينطيق عليها الربط غير المنتقى وني طبيعة هذا الربط تفسه. 
آن الروابط غير المنتقية تتمشل في الحدود مشل ل8۷83 را11205 وي 
مشل 1۷8ھ رصعاگ0, وني الوجوه !عة modals auxiliaries‏ 
مثل ل۳03 و030: وي العواسل غير الصريحة 06۲310۲5 10١-0۷۴۲١‏ مشل 
«NEC‏ وقي سور الجتس 1416۲ا ودي أ٣‏ ع. معلوم آن الركب الاسمي الذي 
يضم أكثر من قريئة إحالبة واحدةء يضم رابطه غير النتقى كذلك عدا سن القرائن 
التي تنتقي بالضرورة عنصراً وأحداً من عناصر.م س. وتسمى القرائن قرائن الانتقاء 
elect indices‏ ولھتا السب لا يحتاج الرايط غير النتقى في النهاية لربط 
بنهة قرائنه ولتأويلها باعتيار قرينة واحدة إلا إلى ما يمكن تسميقه بقواعد انتقاء القرائن 
selection indices rules‏ التي تنطبق على كل قيم السور الرابط. ويمكن تقديم 
الصورة التالية لبهان عمل الربط غير المنتقى : 

28) 

.> ي ز> [ء..حدي ۰..حد ز ... حد ل ۰..]] ... 

في هذه الصورةء یربط العامل 0۴۵٤0۲‏ الحد ي والحد ز؛ ولا يربط الد ل. 
ويمكن تحديد الربط غير المنققى كالقالي: 


29) 

يقوم العامل غير النتقى (أ) بربط الحد القارغ (ب) إذا 
1 تحکم (أ) مکونیا 14 e-013‏ قي (ب) و 
2 مثلت قرائن (أ) الإحالية أحد قرائن (ب) الإحالية. 
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الحدود القارغة 
ویمکن تحدید مهوم آقرب رابط غبر منتقy closest unselective bider‏ 
كما يلي : 


G30 

یعتبر (أ) آقرب رابط ل(ب) إذا لم يتحقق ج باعقبار أن 
1. ج یمثل رابطاً غیر منتقی محتمل ل(ب)» و 

2. ج يتحکم مکوتیا فی (ب) و لا یتحکم مکونیاً ی (). 


ويمكن الشرط الأدنى 0تانفمهء اتماص (30) بن استثناء حالات 
مثل: 


GL 


۰ < ج >1...[ع'< و > [... جد و...۔حد ج».۰)]] 


لا يمکن ل ع في (31) أن ربط حد ج لوجود عامل أقرب وهو ع'. إن التحديد 
الوارد في (30) برتبط بالطبع بشرط الرابط الأدني النسبي 1۷126اة61 
ityاinimaص‏ الذي اقترحه ریدزي 0 ۸2ء والذي يعتبر شرطاً لمحلية 
العمل condition on governement‏ 0caityا.‏ وهو شرط يمکن ربطه أیضاً 
ببعضس الشروط التي تقيد الربط مثل شرط الربط ائعıم generalized binding‏ 
الذي اقترحه عون 1986 ا40, والذي یحدد مجال ربط الہوائد 314p10۲۶‏ 
باستعمال مفهوم أقرب فاعل اع#زطناء #اطزووعء0ه stعوه1‏ أو بائربط المحلي 
كما في شومسكي 1981. يبين خضوع ربط العوامل غير المنتقية لثل هذه الشروط أن 
هذا الربط يمثل حالة من حالات الريط العامة. 
لنعد الآن إلى تحديد موقع الرابط غير المنتقى في الصورة المنطقية. تعتبر هيم 
2 أن كل الروابط غير النتقية مشل الحدود وغشروف التسوير 
guantificational adverbs‏ والأقعال الوجوه ملحقات ؟†›«داز44 تتصل 
بالجملة› آي با a‏ الشجرة التركيبيةء ويتم الإلحاق بواسطة التقل؛ مما 
يعني أنه يتطبق أصلاً في الحورة المتطقية وهو أمر غير سسموح يه في نموذج 
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ي ء لأنٍإلحاق الحد أو الوجه إلى ج يعني إلحاق رأس إلى إسقاط 
أعلى» وهذا ممنوع نظرياً 


¢2 2 صر 
کو ذز 
سه مله مر سل ر 
چ م صر مف 
فارع ز قرز 


ويمكن كذلك إلحاق عوامل غير منتقية أخرى مشل عامل الضرورة لأأ5Sئع‏ 
oper‏ وعامل الوجود 06۲810۴ [iاenاİs‏ إلى ج في الصورة النطقية. حيث 
يمكن إلحاق عامل الوجود إلى موقع أو إسقاط يعلو كل العوامل الجملية لأن مجاله 
السوري يضم مجالات العوامل الأخرى. مع العلم أن الاعتبارات الدلائية وحدها تبرر 
دمج عامل الوجود بالإلحاق إلى كل الجمل غير السورة في الصورة النطقية . 

ويمكن تغادي الاعتراضين السابقين بافتراض أن الروابط غير النتقية تلتقي بالرؤوس 
الوظبفية» وخاصة برؤوس الجملة الوظيقية مثل الصرفة والصدري. وفي هذا الإطار» يمكن 
اعتبار أن الحدود والأفعال الوجوه لا تلحق إلى امركب الصرفي ونكنها تنقل إلى الصدري : 


0 ممم ممص 


چ عند هيم 1982 ۾ مر عند شوسکي 1986 ب. 
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الحدود الغارغة 

وتعتبر هذه النقولٌ نقون رؤوس في الصورة النطقية'. وقد برهنت 1988 
Ath‏ أن الوجوه تصعد في الصورة المنطقية من الصرفة إلى المصدري» ون ظروف 
التسوير تلحق بالركب الصرئي. وأما عوامل العادة أو الجتس الباطنة 0۷۴۲ ٨07‏ 
generic operator‏ فیمکن آن تعالج باعتبارها تشبه الأفعال الوجوه بتوليدها في 
الصرفة ونقلها بعد ذلك إلى رآس المصدري تي الصورة المتطقية. وبخصوص سور 
الوجود» فلا حاجة لافتراض سور مجرد بالنسبة لكل جملة؛ إا تم اعتبار أن 
الصرفة أو الصدري يمكنهما أن يلعبا دور سور الوجود في الصورة النطقية. 

ويمکن» في هذا الإطارء تفسير قيد النكرة 07[ا٤1٣ا5ع۲‏ #اإم|؟ ل١1‏ الذي يميز 
نحو الألانية بالقول بان النكرة تعتمد على توظيف الصرفة أو المصدري لأسوار 
الوجود بالنسبة للجمل» فيصير الحد الغارغ مريوطاً ريطا غير منتقى بواسطة الصرفة 
وهو ما یولد تاویل الوجود: 


34 
[م صر... [صر' صر <زو> [م ف ...حدز ... حدوء۰۰]]] 


نجد أن الصرفة ني (34) محلاة بقرائن الحدين مما يعني نها تنتقيهما معأ 

ولعل السؤال الذي يطرح نفسه الآن يتلق بما يقع في حالة تحقق تحقق حد فارغ كما 
هو الشان بالنسبة للمركبات الحدية النكرة في موقع [مخصص؛ م صر]. في هذا 
الإطار» يمكن ربط الحد الغارغ باحد العوامل (فعل وجه أو عامل هادة / جنس 
perr‏ nericمع‏ أو ظروف التسوير) أو عدم ريطه عندما يحقق في البنية رابط 
غير منتقي. والملاحظ أن الجمل الوحيدة التي تتوفر على فعل وجه أو على زمن عام 
ها عع أو على ظرف تسوير» هي تلك التي تضم الرابط غير النتقي› 
ويالتالي» فهي وحدها الجمل التي تمكن من ريط الحد الغارغ. وأما حد الجمل 


". إن هذا الافتراض ا سؤالاً مهما حول مدى ملاثمة هذه الوجوه للسمات اليمية ۷11 اثتي 
بُفترض وجودها داتعا في مص كما في: أي طمام تأكل القردة: ورد أوتهي 1988 ‘Authier‏ 
اتتادا إلى ماكدويل 1987 51000611 عدداً من البديهيات التي تبين أن نقل الرؤوس 
التعلقة بالوجود الإبسيستيمية 2000215 88911010 إلى موقع مص لا يسمح. به إلا في حاك 
مركب ميمي في موقح [مخصص؛ مص]؛ مما يشيرء قيعا يبدوء إلى أن السات 
اليمية وسمات الوجوه لا تلتقي في الصدري» لإلغاء أحدها الآخر. 


عدم ت 
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الأخرى اتا فيظل غير مربوط وهذا ما يفسر لحن الجمل الواردة في (1) قي حال 
تأويل فواعلها تأويلاً وجودياً. 


dl) 
dat een inbreker op zolder was ... ؟‎ . 
كان في الأعلى لص - نكوة إن‎ 
إن لصا في الطابق الأعلى‎ 
dat een vrouw gebled heeft ... 
فعل هتف سيدة - نكرة أن‎ 
أن سيدة هتفت‎ 
dat een leraar E iS... ج‎ 
يوجد في - حائة - إرهاق أستان - نكرة أن‎ 
ان اا مرهق‎ 
dat zeelıui dronken zijn ... ؟‎ .ı 
يوجد في - حالة - سكر بحارة - ن‎ 
أن بحارة سکاری‎ 
dat studenten gisteren gearresteerd zijn ...f a 
اعتقلوا البارحة طلبة أن‎ 
أن طلبة اعققلوا‎ 
dat vuil op de grond ligt ؟...‎ . 
طلي بساط ال فوق وسخ أن‎ 
أن وسخا فوق البساط‎ 
Dat drie feraren overspannen zijn .j 
يوجد في - حالة - إرهاق أساتذة ثلاثة أن‎ 
أن ثلاثة أساتذة مرهقون‎ 
dat vee] zeelui dronken zijn .z 
يوجد لي - حالة - سكر بحارة بعض أن‎ 
أن بعض بحارة سکاری‎ 
Dat weinig vuil op de grond ligt 
طلي بساط ال فوق وسخاً قليلاً أن‎ 
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الحدود اللارغة 
أن وسخاً قليلاً فوق البساط 


لا تتوفر جمیع هذه البنیات على عامل یمن من ريط الحد الفارغء سواء كان 
العامل ظرف تسویر آو فعل وجه آو زمناً عاماً يعكن من تولييد عامل عام باطن لأن 
ا ا ليست دالة على جنس أو على عادة أو حندث عام non-generic‏ 
5 . وهو ما يدل على أن الحد الفارغ الدحقق في موقع الفاعل في هذه 
الجمل يظل غير مربوط وتمثل البتية التائية الهندسة التركيبية لهذه الجمل: 


)65 ممص 
7 
مد esa"‏ 
٤‏ صر مف 
فارغ 


لعل السؤال الذي يطرح تفه الآن يتعلق يإمكان ربط الحد الفارغ بالصرفة المليا 
Infl‏ ۲ع وو پاتراش آن م مس نی 35 یع رک رجا غير أن هذا فير 
معكن بالنظر إلى التحديد الوارد في (30)» لأر أن الصرفة العليا لا تمشل في هذه الحالة 
أقرب رابط: نظر تواجد الصدري الدج بينهما والذي يمثل أول رابط فير منتقي يمكنه 
أن يريط الحد القارغ وهو الأمر الذي یولد حاجزاً أدنی ٤۴‏ ٣۹ط‏ ل ninin‏ يىنع 
ربط الحد الفارغ بالصرفة العلهاء كما تبين ذلك البنية التالية: 


)66 ر 
LES‏ ق 
ر 
O Kp.‏ 
نے 
e‏ صر م ق 


285 


البتيات التركيبية والبنيات اندلالية 
8. النكرة العامة والنكرة المخصصة والنكرة التي 
partitives‏ 

يلاحظ أن الفواعل التكرة 5اZ#[اناء‏ #أصتعفما ني الألائية تنفلت لقيد التكرة 
عندما تخضع للقراءة العامة generic ۲e4‏ "1 : 


37 

is overspanten vaak lerrar een dat- .İ 

- أن معلماً دائماً مرهق هو 

zijn kunnen intelligent dolfijnen da 
دنا قيل ذكية يمكن أن تكون‎ 

houden pinda’s en bananen van apen dat- . 
أن قردة الوز وء 44«أم تحب‎ - 


ويعود سيب قبول مثل هذ المبارات إلى أنها تحتوي على عوامل غير منتقية 
تمكن من ربط الحد الغارغ. وهي تباعا ظرف التسوير ه۷۵ في (137) وفعل الوجه 
kunnen‏ في (37ب) والعامل المضمر الدال على العادة أو القراءة العامة في 37 
ويمكن إسناد التمشيلات النطقية التالية للجمل الواردة في (37): 


G8) 

{IP vaak <i> [IP [DP ei een lerrar] overspannen j|. 

[CP kannen <i> [IP{[DP ci dolfijen ] intelligent zijnll. 

|CP GEN <i> {IP [DP ci apen] van bananen en . 
pinda’s houden]] 


يغطي السور الجملي مجال الجمئة كلهاء ويستطيع من خلال هذه التغطية ريط 
أي حد فارغ بشرط ألا يوجد الحد الفارغ قي مجال رابط قريب غير منققي. ويخضع 


0 يلاحظ أن العربية لا تسوخ مقابل هذه العبارات لأن القراءة العامة في هذه اللفة لا تم 
بالنكرةء وإنما تتم بالغرد أو بالجمع العرفتين غير المحققين للعدد صرفياً (الهامش وضعه 
فلترجم) 
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الحدود الفارغة 
الحد الفارغ المحقق في [مخصص» صر] في كل هذه الحالات للريط المحلي؛ ليولد 
بالتالي تأويل النكرة بتسويرها عامل الجعلة. وأما انفلات القواعل النكرة المحققة ي 
الجمل ذات القراءة العامة أو قراءة العادة 8٥ا٥۴‏ ٥616ع‏ من قيد النكرة 
فيعود: فيما يبدو إلى أن هذه الجمل تستلزم تحقق سور عام غير منتقي» يكن من 
ريط الحد الفارغ في موقع الفاعل. وأما النكرة امخصصة والنكرة التبعيضية فيسمح لها 
بالورود تي مثل هذه العيارات لأسباب نحوية أخرى» مع العلم أته لا يوجد في هذه 
الحالات سبب كاف لافتراض عامل جملي خاص؛ مما يعني أن سبب قبول عارات 
مشل (5) و(6) يقتضي أن ببحث عنه ني امركيات الحدية نفسها وليس خارجها 
كما هو شان بالنسبة للعبارات الواردة قي (37): 


)6 
Alie dacht dat een inberker op zolder was .i‏ 
وجد الأعلى في لع فكرة أن يظن آلي 
يظن آلي أن لصا ا يوجد في الطابق الأعلى (..,= أن في الطابق الأعلى لص) 
Bep hoopt dat een vrouw gebled heeft .‏ 
هتفت سيدة نكرة أن تحب بيب 
تحب بيب أن تهتف إليها سيدة 
Cor droomde dat een leraar overspannen geworden i iS.‏ 
يصير مرهقاً أستاذ نكرة أن حلم كور 
يحالم کور أن يصیر أستاذ مرهقا 
dat dolfijnen intelligent zijn „ı‏ 
يوجد ذکي دلافین ن 
إن دلافين ذكية 
©( 
dat een leraar overspannen is .‏ 
يوجد في إرهاق أستان - واحد أن 
أن أستاذا في حالة إرهاق 
dat enkele studenten agearresteerd zijn .‏ 
يوجدون قي اعتقال طلبة مجمومة إن 
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إن مجموعة من الطلبة توجد في حالة اعتقال 
dat tien zeelui graag dronken zijn .z‏ 
يوجد في حالة سكر بحارة - عشرة أن 
إن عشرة البحارة سكارى 


لا يمكن للاسم النكرة أن يقرأ قراءة مخصصة ل4 pe‏ إلا إذا کان محلبی 
بأداة النكرة. وكما بين كارلسون 1978» يمكن للجموع العارية !ةرام عوط أن 
تقرا ١ة‏ مخصصة؛ لأن مجال سور هذه الجموع أصغر أو أضيق سن مجالات الأسوار 
الأخرى وخاصة منها العناصر الإرادية عع لقم 0ار عاما. ولا تخصل القراءة 
ب ّت النكرة بعدد؛ مع العلم أن القرءة التبعيضية لا تحطل مع الجسوع 
العارية. إن قحقق ما يىشبه العنصر العددي قي كل من القراءات الخصمة والقراءات 
التبعيضية يلعب درأ أساسياً في تفسير سلوك هاتين الظاهرتين. 

وسأقترح فيما يلي طريقتين لتفسير كفية تمام هاتين القراءتين» دون أن أفضل 
إحداهما عن الأخرى. وأرى أن الحسم بين هذين القراءتين يتوقف على تطور 
البحوث التركيبية ؛ وخاصة فيما يتعلق با موقع التركهبي للعدد. والحاصل أن انفلات 
النكرة الخصصة والنكرة التبعيضية لقيد النكرة indefinitness 7€5(1i0ti01‏ 
يعود إما إلى عدم توفر هاتين الينيتين على حد فارغء وإما إلى أن حديهما الفارغين 
مربوطان داخل مجال الركب الحدي نفسه. وفي الحالتين معاًء يبدو يوضوح أن 
المد لا يحتل موقعه العادي داخل الركب الاسمي» ولكنه ينقل إلى الركب 
الحدي؛ ليرسؤ إما في موقع الحد الفارغ» وإما في موقع أعلى منه ليتمكن من ربط 
الحد الغارغ. ويمكن التمثيل لهذين الاختيارين على التوالي بر9 و(40): 

G9 

.1م حد ]>د ر[ ]م ٺ ee inbreker‏ ]] -+[م حد [حد(6e®)1]‏ [م س 
([inbreker (ilê‏ 

ب. [م حد [حد فارغ] ڑم سی ie Z61‏ م حد [حد(ا)1۵۸ا] [م س فارغ 
[rzeelui (i)‏ 


(40) 
]م حد(i)‰ee] [حد فارغ‎ ~]] ee inbreker wv ] [gl .1م حد ]>د‎ 
[[inbreker (i) رغ‎ w ş1(i) 
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ب.[م حد(حد قارغ] [م pJ >J [tien(î)a> ,] +—[[tien zeelai yv‏ 
([zeelui (pt vw‏ 
تمّ: في (39)ء نقل العدد من داخل م س إلى موقع الحد الغارغ؛ وهو تقل للرأس 
اmovemen‏ dهeط.‏ لآن الأعداد نقسها تعتبر رؤوسا لإسقاطات مستقلة هن الاسم 
وتعلو ترکیبیا م س (تعني و» أسفله» مرکبا غير معين): 


)0( م خد مط 


فار غ 
A £‏ فارغ و م 


ویمکن اعتبار إسقاط (و) إستاطا وظيغياً يرأسه العدد أو اعتباره إسقاطاً اسمياً إذا 
ما كان من المكن اعتهار العدد اسما . 

وأما في (40)» فإن العدد ينقل من موقع داخل م س إلى موقع يعلو الحد الفارغ 
مباشرة. في هذه الحالة» تحلل الأعداد باعتبارها إسقاطات ليا يمكن أن تلحق 
بإسقاطات أخرى أو تستبدل بها ويمكن أن يمشل النقل في (40) استيدالاً 


ل[مخصص» م حد]: 
() مه 
۴ 
(ge 3‏ 
+ مس سور ج 35 
رغ ملو ا en‏ ارغ مور 
سور فارخ س 
i ten‏ 


eli 


. يجب ألا يلتيس لدى القار هذا الاسقاط بإسةاط م عد عند ريتر 1991 و1991 
R٣۴‏ الذي يعتبر إسقاطاً لعدد الاس وليس إسقاطا للأعداد 21101726۳8|8. ويعكن اعتبار 
هذين العتصرين» مع ذلك. تحتتا لقولة أصم» وهي الطريقة التي يعتمدها فيركويل 1981 
ردا )ع۷ في معالجته لثل هذه القواهر. 
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بها أن تركيب الأعصداد ير معحروقف يما يكفي قي نظام الميادئ واوسائط 
paramere‏ & esاp‏ عا فإن الاختيار بين التحليلين اللواردين سابةاً 
يحتاج إلى إنجاز دراسات معمقة حول تركيب العدد ني اللغات الطبيعية. وينسحب 
هذا الآمر كذلك على العلاقة الرابطة بين موقع العدد داخل م حد وتأويلاته الختلفة 
مثل تأویل الوجود 41٣#آ×‏ وتأويل انتخصيص #0[#10مء أو تأويل التبعيض 
.partitive‏ 


4.5. خلاصة 

تخضع الفواعل ألنكرة المحققة في موقع القاعل العادي في اللغة الألائية إلى قيد 
خاص؛ حیث لا یتم قبول تحققها ۷ !ذا كانت محلاة بالتأویل العام 806۴10ع أو 
بتاويل التبعيض أو بتأويل التخصيص. وقد تم تفسبر هذه الظاهرة بافتراض وجود حد 
فارغ في المركبات الحدية النكرة يخفع ء مثل باقي العناصر الفارغة ء إلى الربط وجوبا 
برابط غير منتقي أو ما کان يسمي بالعمل بالابق †2€ £0۷0 êdê‏ ¢0 . 
ولا يمكن إشباغ هذا الريط إلا في الجمل التي تتوفر على عامل رايط مثل العامل العام 
generic operat‏ أو عامل الأقعال الوجوه أو عامل السور الظرئيء الذي يتلفى 
منه الفاعل النكرة التأويل العام. وأنا تسويغ تأويل التبعيض وتأويل التخصيص› 
فيستند إل أسباب تركيبية أخرى تتعلق بالبنية الداخلية للمركب الحدي. 
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9.. تقديم: الرؤوس الوظيغية 

تشكل القولات الوظيغية طبقة واسعة تتميز عناصرها بعدم الترتيب وعدم التقيد 
بأي معيار؛ وان كانت نظرية التحو العام لا تبحث إلا قي اطم التي تكن من وضع 
تعميمات تفسيرية تميز بين طبقات القولات الطبيعية بوضع قيود ممبدأة 
principled restrictions‏ تمكن من تعيين الإسقاطات الوظيفية 

سابرهن في هذا القصل على أن المقولات الوظيفية المسماة الصرفة والحد 
والدرجة تمشل طبقة طبيعة» كما سأبرهن أن للحروف كذلك ا وظيغياً 
functional head of prepositions‏ وقد سبق أن بین بني 7ء في هڌا 
الإطار» أن الرؤوس الواردة في (1) تشترك بالضرورة في شي؛ ما 


 )(‏ صر م خد مدر 


وني السياق نغسه» بين أبني وجود تواز تركيبي بين الصرفة والحد من جهة وبين 
الحد والدرجة من جهة ولبيان هذا التشابه سأستعمل العلامة 5 للجشارة إلى 
هذه المقولات ٠‏ وسأسميها المقولات 6. وتقترح © أن ما يوحد الصرفة والحد والدرجة 
أن يرد إنى طبيعة هذه المقولات الحدية 514115 €[ مما يمكن من 
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تسمية هذه القولات كذلك مقولات حدية 01185ععاهء determiner‏ وعليه: 
يمكن التظر إلى الصرفة والحد والدرجة جميعها باعتبارها تحعقاً للرسم العام التالي 
(حيث م تعني متغير مقولي) : 


)2( م8 


EEE 


ee 


ا 
العنصر © سيعة خصائص وهي : 


3 
أ. يمكن ل 8 أن يحمل السمات 6. 
ب. یمکن ل 5 أن کون ضمیراً. 
ج. يمثل 8 حدا ل م8 . 
د. يحمل 8 القوة الإحالية ٤٣0؟‏ اهنامءء؟ء في مق . 
ه. يمنح 8 الإعراب إلى ما يقع في [مخصص» م5] بواسطة تطابق رأس - 
مخصص غ8 ¢ .spec-head a2 re¢‏ 
و. يمثل © محطة ممكنة للرؤوس النقولة .head movement‏ 
ز. يمكن ل [مخصص» م] أن يمثل موقع إفلات اءاهها ٠ءء‏ بالنسبة 
لتقل @. 


أود أن أؤكد هنا أنه يمكن لمقولة من مقولات الطبقة © (باحتمال استثناء الحد) 
ألا تشهد الخصائص السيع الذكورة جميعها في (. وينكن» عموماًء النظر إلى 
الخصائص السبع امذكورة في (3) ياعتبارها خصائص تتشابه فيها المقولات الثلاث. 
وسنتناول في ما يلي كل خاصية على حدة: 

1 برهنناء في الفصل الأول من هذا الكتاب: على وجود طيقة خاصة من 
السمات التي يمكن أن تسميها السعات 8. وهي طيقة تضم سمات الحد والصرفة 
والدرجة. ويمكن اعتبار [ ميمي] و[ نفي.| من التجليات النحوية لهذه الطبقة 
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والتي تدل تباعا على آن الجملة التي تلحقها إما استفهامية أو خبرية أو متفية أو 
مثبتة. وتمثل ماذا وكيف علامات الاستفهام أو تحققاته» كما تمثل لا أحد ولم وها 
علامات النفي (تلحق ساسا الصرفة). وهناك سعات أخرى يمكنها أن تتصل 
بالطبقة © مثل السمة ±7 سو التي تدل على آن م 8 سور أو غير سؤر مثل كل 
التي تعتبر [+ سور] وأل التي تعتبر [- سور] ومثل سبة [± قريب 
(41۴ )0ص التي تشير إلى قرب محيل م ©8 مثل هذا التي تعتبر [+ قريب]؛ 
في مقابل ذاك التي تدل على [- قريب]. ريمكن كذلك لهذه الطبقة من السات أن تميز 
بين الصرفة والدرجة. حيث إن درجات القارنة 371807 dere 0 0p‏ مئل 
أكثر وأقل تتطلب تسويرأً عبر الدرجات» مما يستدعي توفرها على سمة [+ سور]» 
ئي مقابل توفر غيرهاء أي ما لا يدل على التدرج من الصفات؛ على الممة [- سور 
في مشل کبیر آو صغير» لأن هذه الصفات تحيل على مستوى ثابت من الكبر آو 
الصفر. وتمتعمل لغات أخرى السمة [= قريب] لاتمييز بين مختلف قيم الزمن'. 
وعموماًء تدل اللغات على وجود طبقة صغيرة من السمات © الخاصة بطبقة 
القولات © التي تشهر إلى محيلات م © المجردة. وغالب الظن أته يوجد خلف نظام 
السمات © التركيبي نظام دلالي غايته تحديد الإحالة والتسوير. 

2. تتعلق الخاصية الثانية بائنتين فقط من القولات 5. تتمئل هذه الخاصية في 
طبيعتهما الضميرية»› حيث تتحقق في الحدود ثل أُنا ] وأنت ا۷0 وها كط 
وذاك tha‏ وماذا ٤وس‏ . کا تتحتق ني آي - أحد ۵۷۵۳۷018 وقي کل - شيء 
.everything‏ وتةحقق الضميرية في درجات مثل أكثر 0 ركيف 0۷ط 
و0# 0me‏ ولا أعتقد أنها تتحقق في الصف 1$ مثن الوجوه والأفعال الساعدة 
المكن تحقيقها بغير مركب فعلي With 0u‏ . ویمکن أن تستعمل هذه العناصر 
استعمالاً ضميرياً في جمل من قبيل: أكره البيتزات P2226‏ 13 [ ويفعل 
جون کذلك ٤٥۵‏ ٤٥ي‏ «طهل ولا يريد جون المجيء وأما أنا فسافعل 
John won’t come, but I will‏ 

3. وتتمثل الخاصية الثالثة في كون اعتبار الحد والدرجة والصرفة جميماً حدوداً 
للمرکبات القي ترأسها. وقد تم التعبير عن هذه الخاصيةء في نماذج نظام س - خط 
الأخيرة» باعتبار الحدود الاسمية والأفعال المساعدة وضرف الدرجة مخصصات لكل 


. انظر لزيد من التفسيل شانك وتيمبرلاك 1985 Chung & Timberlake‏ رلك 
.Dahl 1985 Ja‏ 
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من م س وم ف وم و. ويمكن اعتماد هذه الفكرة ن اننظام اإحالي ارھا مرتبطة 
بالقولات 5. وسنعتبرء تبعا لهيكنبتم 1985: أن انرؤوس الوظيغية تمثل روابطاً 
»رة theta - binders‏ تتصل بالوقع الإحالي „j referential position‏ 
بنية موضوعات 517610۲۴ €1 الرؤوس المعجمية (انظر الفصل الثائي. 


4 تتصل طبيعة القولات © الحدية بشكل مضبوط بوظيفتها الدلالية كما تم 
بيانه بتفصيل في الفصل الثالث. ويتعلق الآمر بععالجة دلالة م حد ودلالة م صر 
ودلالة ۾ در. وهي دلالات التي تتشابه في إطار النظرية العامة التي قدمها أبتي 
1987ء والتي تعتير القولات المعجمية س وف و و محمولات بالنظر إلى موقع 
الموضرع الإحالي الضمر في البنية الموضوعيةء لأن الاسم يشير إلى طبقة من الأشياء. 
ولأن الفعل يشير إلى طبقة من الأحداث؛ ولأن الصفة تشير إلى طبقة من الدرجات» 
حيث تشير عبارة الرجل امسن إلى طبقة الرجال السنين» وتشير عبارة قرأ الكتاب 
إلى طبقة الأجداث امتعلقة بفعل القراءة» وتشير عبارة كرم هند إلى طبقة الدرجات 
التي يمكن أن تحيل عليه درجة الكرم عتد هند. 


ويتم التعثيل لهذه العملية الدلالية التي تتصل بالربط المحوري عبر ربط متغير في 
التمثيل الدلالي بواسطة عامل سور يتميز بالسمات © التصلة بالمقولة © . فالسمات 
[* ميمي] وا سور] و[ نفي] تتصل مياشرة بأسوار مختلفة؛ لأن محتوى ۾ 8 
يتصل بمحتوى المقولة المعجمية التي يرأسهاء بينما يحمل © الخصائص الإحالية ل 
م » يالعنى المكن تحديده بالإشارة sز×تعل‏ ويالتسوير الذي يعني إكساب الرابط 
خصائص الربوط 


5. يىکن إسناد الإعراب C358‏ إلى م حد في [مخصص: م حد] بواسطة العلاقة 
التركيبي السماة تطابق رس - مخصص 41687181۲ p86 - he4‏ مثلما تسند 
الصرفة إعراب الرفع 0001031[۷# إلى م حد في [بخصص؛ م صر لأن هذا 
الأخير يقترن بالتطابق ۸6۸ في رأس الصرفة بواسطة تطابق مخصص / رأس. 
ونری آن ۾ حد في مخصص / م حد يقلقى بالطريقة نفسها إمراب الجر #بأازمءع 
€ مع العلم أنه لا توجد ! ارة تدل على أن الدرجة تقرغ إعراباً ما في موقع 
مخصصها. وهي إمكانية لا تمتعها النظرية بالنظر إلى التوازي الذي يتعقد بين هذه 
القولات جميعهاء مما يعني أن عدم إسناد الدرجة الإعراب يعود إلى أسباب ترتبط 
بمبادئ نظرية عامة مستقلة عن الخصائص التركيبية للدرجة. 
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6. ەتېر تصرف لت iئaجıة inflection of the lexical CaegoFieS‏ 
نتيجة طبيعية لنقل من رس - إل - رًيw head — to - head movement‏ 
نظراً لوجود عدة علامات نحوية تدل على داك. وتعتبر صرفة الفمل التامة 
finite inflection of verb‏ الكتسية بواسطة نقل القعل إلى الصرفة امثال 
الأكثر وضوحاً لهذا الإجراء التركييي. وأما يالنسية للحد» فقد تمت اليرهنة على 
وجود نقل الاسم إلى الحد في لغات عديدة مها اللات الاسكندنافية 
scandinavian languages‏ التي يخضع فیها الاسم للتصريف بلواحق 
التعريف ”#5×تا#ناء #انصتاهك. وقد تم: في هدد من اللغات» تشخيص نقل 
الصفة إلى الدرجة لاشتقاق معاني القارنة 0024۲1۷8 والتكثير أو التكثيف 
supper ive‏ وصرفياتها الختلغة مئل £2¡ 6¦ را5ەچچ[ا 16 ئي اللغة 
الإتجليزية ”. 

7. یعتبر دوقع مخصص 8 موقع إفلات بالنسبة لنقل أثغا 4114. وهو با 
يمكن بالتالي الإخراج ۵»۳٤۳۵٥۲[01‏ من داخل مجالات ۾ صر وم حد وم لر 
بالإفلات تياعاً من موقع [مخصص»؛ م صر] وموقع [مخصص» م حد) وموقع 
[مخصص.» م در]. ويمكن أن نمثل لهذا التوع من النقل بالإخراج من داخل جال م 
صر بها يلي 


(4 

(IP - seems [IP - to be hit John]] .i 
(IP- seems [IP John to be hit t]] . 
[IP John seems [IP ¢ to be hit t I.e 


ت في هذه الحالة» نقل 01ل من موقع مغ subcategorized‏ ف البثية 
(4) إلى مخصص م صر تي 4 ب) ثم إلى موقع مخصص صر الأعلى في (4 ج) 
تعتبر العرييات والعبرية كذلك من اللغات التي تنقل وجوباً لا 
اليئية الصوتية نلاسم في العربيات عند اتصالها بالحد ال وحيث يخلق نقل الاسم إلى الحد بية 
يسبق فيها الاسم الضاف إليه الاسم الفاف (لزيد من التقصيل اتظر خيري 1990 والناسي 
الفهري 1990 وریتر 1992 )8[6١‏ (الهامش وضعه الترجم). 
.بيت أبركان 2002 أن اللغة العربية العيار تعتمد نقل الصفة إلى صيغة صرفية دالة على 
انقارنة والتكثير أو التكثيف لاحتقاق تعابير القارنة والتكثير وتمييزها من تعابير الوصف الثابقة 
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إلى الحد؛ حيث 


البقيات القركيبية والبفيات الدلالية 

لتلقي إعراب الرقع 88€ 1041۷8« 20. وقد تىت مۆخرً ممالجة الإخراج من 
داخل مجال م حد عبر الإفلات من موقع مخصص [مخصص» م حد] مع العلم آنه 
يبدو أن لا شي يعنع اعتبار موقع [خصص» ۾ در] موقع إقلات كذلك لا يقع 
داخل مجال م در 


۴.9 : المركبات الحرفية وقضية الرأس الوظيفى. 

لاشك أن القارئ قدلا حظ أن اقولة المعجمية الرايعة» أي الحرف» لم يتم 
تحليلها باعتبارها تحققا لقيمة من قيم س في هندسة بنيات س - خط المبثلة فى 
(2). ولعله يتماءل عن طبيعة الرأس الحرتي من التاحية الوظيغية ويتساءل عن 
موقعه داخل هندسة اللمقولات 8. مع العلم أته غير مستحب بالإطلاق استثناء 
الحرف من نظام القولات ©؛ ويستحمن امتباره مقولة معجمية تحتاج ثل غيرها 
من المقولات إلعجمية إلى مقولة خاصة من قبيل المقولات © لتولد بالتالي مركيا بنيت 
التركيبية, والوظيغية تامة التكوين من وجهة نظر س - خط؛ كما يرمز إليها بعلاية 
الاستفهام في (): 


)5( م 
e‏ 
من البديهي أن ول ما يستوجب تعیينه في هذا الافتراض هو المقولة؟. وهي مقولة 
مجب أن تتحلى بالخصائص السبعة الخاصة بالقولات © وهي؛ 


)6( 
أ. يمكن ل؟ أن تحمل السمات 8 مثل [± ميمي] و[ نفي]. 
ب. يمكن ل؟ أن تعقبر ضميراً. 


لزيد من التفصيل حول الإفلات من موقع |مخصص» م حد]ء اتظر اقتراحي سبورتيش 
.Drijkoningen 1990 ûşiiysıya, Sportiche 1988‏ 
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الحدود الحرقية 
ج. تعقبر؟ حدا ل ۾ج. 
د. تحمل؟ قوة الركب الإحالية. 
ه يسند الإعراب في موقع [مخصص» ؟] واسطة علاقة التطابق - مخصص - رأس. 
و. يعتبر ؟ محطة لنقل الرؤوس أي موقع نقل - من - رأس - إلى - رأس. 
ز. يمكن ل [مخصص. ؟م] أن يمثل موقع إفلات لفقل ألغا. 


بالنظر إلى معطيات اللغة الألمانية واللغة الإنجليزيةء فإنه يمكن طرح السؤال 
التالي: ما هي طبقة الكلمات أو الصرفات التعلقة بالقولة الفترضة؟ التي تتحلى 
بالخصائص الواردة في (6)؟ 

تقد عین فان ريمسديك 1978 )زا5/ ذ٤۲‏ ۷21 طبقة مميزة من الكلمات ذات 
استعمالات متعددة في الألانية على الخصوص. ويمكن لأكثرها أن تمثل مركبات 
حرفية مثل الضمائر التي تمثل مركيات اسميةء ويمكن تسميتها الطبقة ۸ بالنظر 


إلى صامتها الأول. 
( 
there‏ eناك‏ 
daar‏ مناك 
la hier‏ 
waar‏ این 


e5‏ بعض الأمكنة 
85 نفي - أي مکان 
ye1‏ أي مکان 


سأحاول هنا الإجابة عن السؤال التالي: هل یمکن اعتبار الضمائر ۸ غناصر 
تندرج في إطار تظام القولات 6. ويعيارة أحرىء هل يمكن تعيين القولة؟ باعتبارها 
تحققا للمقولة CR‏ سيتم تخصيص ما تيقى من هذا الفصل للبرهنة على افتراض أن 


إذا افترضنا أن ۸ تنقمي لنمط القولات 8> فإنه يجب أن تتحلى القولة الوظيقية 
۸ بالخصائص التالیة 


وو2 


البنيات التركهبية والبنيات الدلالية 
)8( 
i‏ تحمل 8 السمات 8 مل [± ميمي] و[ نفي] الخ. 
ب. یمکن ل 8 أن یکون ضمیراً. 
ج يعتبر 8 حدأل مع. 
د. يحمل 8 قوة الركب الحرفي الإحالية. 
ھ. یمکن ل8 أن يسم إعرابياً. 
و. يمكن ل 8 أن يخضع للنقل من رأس إلى رآس. 
ز. يمكن ل [مخصص» م8] أن يمثل موقع إفلات بالفسبة لنقل ألقا. 


9.. خصائص ۸ السبعة 

(أ) يحمل 8 السمات 8 

لقد بين فان ريمزديك 1978 أن ئظام السمات المعمم يشمل الضمائر - ۸ 
ويخضع لترتيب معين. وهو النظام الذي سنصطلح عليه بالضمائر - الحدود -0 
8 وعلى الرفم من آز لن أستعمل السمات التي استعملها فان ريمزديك 
ي( فإنني سأعتمد الفكرة نفسها التي اعتعدها هذا الأخير: 


0) 


prox qu ile neg yii wh الضمائر- ۴ الضمائر = الجدود ميمي‎ 
- - het/it er/there 
ت ا‎ - - dat/th daar/there 


# ج‎ - - dit/this hier/here 
- - - + wat/what waar/where 
م کی شه‎ - iets/something ergens/somewhere 
ج + ب‎ -  piestinothing nergens/nowbere 
۴ 5 - alles/everything overalleverywhere 
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إن وجود نظام سمات عام واحد يحكم المقولتين الحد و يعني 
تتقامماً معا عدداً من الخصائص التركيبية التشايهة. ويعني Ê‏ أن ۸ یمکن آن 
تعتبر من القولات 6. 


(ب) 8 والسمة الضميرية P٣0١0711!‏ 
من الخصائص التنبا بها للمقولة ۸ إمكان استعمالها ضيراً؛ فهي تخيه الحدود 
بشکل کبیر: 


10( 
Jan woont er .İ‏ 
هناك یسکن جان 
Jan bemint het .'‏ 
هي يحب جان 
Waar is Rembrandt geboren? .‏ 
? 0( رومبرانت یوجد أین 
Wat heeft Rembrandt geschildred? .'‏ 
صبغ رومبرانت ماض ماذا 
چ Piet heeft ergens zijn portemonnee verloren‏ 
في - أي - مكان محفظة هو أضاع بيتي 
ج Piet heeft iets verloren‏ 
شيا - ما أضاع بيقي 


يمكن أن تحلل الضمائر - الحدود والضائر - ۸ بالطريقة نقصها في (10) 
وذلك باعتبارهما تباعاً إسقاطين ل 8 ولحد» وباعتبارهما إسقاطين لا يتوفران على 
الفضلة. ويمكن تطبيق التحلیل نفسه على وحدات مثل /۸0۷W‏ ۸08 و50/ 20 ف 
حال استعمالهما استعمالاً ضميرياً 
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(ج) ۸ وحد المركب الحرفي 
ي اى استعمال ۸ ضميرا» يستعمل كلك حدا للمركب الحرقي كنا تيين 
ذلك الأمثلة التائية 


(1) 

hier in Utrecht .Î 
أوتريخت في هنا‎ 

waar op de wereld . 
عالم - ال في أين‎ 

ergens in de zaal .ç 
غرفة - ال في أي - مكان‎ 

overal op de maan .ı 

مرفا - ال على کل - مکان 


ويمكن تحليل هذه البنية كالتالي: 


Re (12) 


1 کے 


€ 
Utrdcht ih 


حيث يعثل المركب عمال م فضلة القونة الوظيفية ۸ 

ويكمن هذا التحليل في توظيف الضمائر - 8 باعتيارها حدودا في البئيات الواردة 
d1‏ حیث يقد م ج للبناء عدداً من المحلات 5٥0ات00‏ اء ينتقي منیا ۴ 
موقعاً باعتبارo R, reference ةil| ةطقi Ja‏ 


(د) 8 والقوة الإحالية للمركب الحرفي 
يلاحظ أن فرضية م تمكن من بئاء نظرية دلالية توازي قي التحليل بين مختلف 
المقولات. وقد افترضت في الفصل الثاني من هذا البحث أن الحروف تتفرع إلى موقع 
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الحدود الحرفية 
موضوع تتحقق فيه المحلات ؟0اخهعه] والمسارات 5طاةم. ولتوضيح هذا الأمر 
نورد البنيتين الوضوعيتين افتعلقتین بالحرفين 801e‏ ولغطعدا (وتدلان معا على 


”ورا أو خلف"): 
)13( 
وراء خلف 
(قضاء: محور» (4CA)€۲‏ (فضاء» محور» (behind‏ 


يخضع الموضوع - الفضاء امتعلق بالحرف للريط المحوري بواسطة الرأس ۸ كما 


يبين ذلك الرسم التالي: 
Re (14)‏ 
te *‏ 
ا 
2 81 
(8ز...) de tafel‏ 
»behind th tabe «‏ وتعني “خنف الطاولة” 


ويتم ني البنية الدلالية معالجة فضاء $ ياعتباره متغيراً عبر دد من المحلات 
الربوطة إلى عامل مجرد» كما تبين ذلك الكتاية المنطقية التالية: 


(15) 
ms() [behind’(s(i,the table’)] 


يستعمل العامل ٩5)1(‏ لجعل ۾ R۴‏ ذي خصائص وجودية أ14 6×۲ تمكن 
ارة إلى المحل ()5 ياعتياره ”محلا (يوجد) خلف” الطاولة. وأما إذا احقل 
موقع ۸ احد ضبائر - R‏ ثل hier‏ أو er EeS‏ أو W۳‏ قإن العامل يأخذ 
قيمة مغايرة ترهط ااا بالسعات 8 امتعلقة ب ۸. وتت في هذه الحالةء مطايقة © 
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البنيات التركيبية والبنيات الدلالية 
بحد سوري وجودي 0830۲ - 1)۲۳ لھگ عاsن×ع‏ اناع کما تم پیاته في القصل 
الثالث. 

وهكذا يمكن أن يتم توسيع الدلالة التي صغناها سابقاً للحد والدرجة والصرفة 
لتشمل المقولة ۸ كذلك. 


(ه) ۸ والإعراب في [مخصص» م۴] 
يمثل إسناد الإعراب في مواقع امخصصات إحدى خصائص القولات 8 
وسأقترض» تيعاً فوكوي وسبيس 1986 5ھeم؟‏ & )نا۴ أنه يمن تىسيم 
مفهوم الإعراب؛ لربطه بسمة خاصة يتم إفراغها في الموقع المعرب. ويمكن أن نسي 
هذا التعميم إعراب 6ك 
يلاحظ أن نحو الأمائية يضم قيداً معيزأً يصب على توزيع الضماثر التي تحل في 
مواقع فضلات الحروف» ني مقاب الضمائر المحايدة ۲00198 |4ءالا6" مثل 
wat/what, dat/that, hevit‏ التي لا يمکنها أن تقع في موقع فضلة الحرف ٠‏ 
خلافاً للضمائر الأخرى التي تقبل أن تحل في هذا الموقع كما تبين ذلك الأمثلة 
التالية 
16( 
(or if) op het* .İ‏ 
(on that) op dat.‏ 
(on what) op wat‏ 
(on him) op hem .‏ 
(on that one) op die‏ 
(on whom) op wie‏ 


لقد عالج فان رايمزديك 1978 هذه الحالة باقتراح مصفاة تمن من إلغاء 
المركبات الضميرية ذات السمات [+ضم؛ -مح] (حيث تعني ضم ضميري وتعني سج 
ضمیر محاید): 
d7‏ 
RTI‏ 
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يمكن لفقلة الحرق أن تفلت لهذه الصفاة عند انطباق قاعدة آخرى تمكن من 
قلب الضمير المحايد مثل 1e٤‏ راا وغه و٤۹‏ و5اع1 وكاعةص وا[ إنى ضير - 
nergens, ergens, waar, daar, hier, er Jû, R‏ را0Vera.‏ ويۋدي هذا 
إلى بناء مركبات حرفية من قبيل المركبات !نواردة قي (18). غير أته يُلاحظ أن 
الصفاة (17) تلغي كذلك هذه المركهات» ولا يمكن إفلاتها من اللحن إلا بنقل 
الضمير من موقع فضلة الحرف إلى مخصصه» كما تيين ذلك العبارات الواردة في 
(18ب› 


(18) 
(on there) op er* .İ 
(on there) op daar * 
{on where) op waar * 
(there on) er op . 
{there on) daar op 
(where on) waar op 


ولضمان نقل الضمائر - ۸ وحدها دون غيرها إلى مخصص الحرف» عنم فان 
رايمزديك هذا الوقع بالسبة [+8. وبانتالي تستثنى الضمائر المحايدة وحدها من 
القل إلى هذا الموقع لمدم توفرها على السمة المطلوية 

وسح فرضية م ۸ بصياغة بدأ i07ئU|4 principled re0‏ لاقتراح 
فان رايمزديك التصل باستعمال نظرية الإعراب رأو الإعراب )4۶٥‏ . ويمكن 
بهذا الخصوص» إصدار تنبؤين أساسين ان بنوع العطيات الواردة في (16) 
وني (18). يرتبط التنبؤ الأول بنحو الألمانية : وليس بحو الإنجليزية» حيث 
يمكن القول بأن الضائر المحايدة مثل ا واا وا۷۵ لا تقيل إعراب الجر 


الذي يسنده الحرف ٥488‏ عن1آا0. ويمكن هذا التن 


ظاهرة 
استحالة وقوع هذه الحروف ني موقع فضلة الحرف خلافا للإنجليزية التي تبح 
لثابلات هذه الحروف بالحلول في مثل هذه المواقع . وأما التنبؤ الثاني فيرتبط 
ة الرأس الفارغ ۸ الذي يمكته في الألانية والإنجليرية آن يضم التطابق 


. يستعمل بنيس 1986 882۸1 كذالك تظرية الإعراب تتحلين ممطيبات من قبيل (16) 
ور8 1). غير أن مققرحه يختلق عن مقترح فان ريمزديك تي عدة جوانب لا حاجة لذكرها هنا 
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.46R‏ حيث يمكنه إستاد» يخلاف الإنجليزية» إعراب خاص يمكن تسميته 
إعراب 3¬ | الذي يمكن التعثيل له بواسطة السمة [+8]. ويتم إسناد هذا 
الإعراب إلى م حد الامج معجمياً أي موقع إمخصصء م8] بواسطة علاقة تطابق 
- مخصص - رأس. ويعتبر تحقق م حد الذي يحمل إعراب -8 (+] دليلاً 
على حلول هتا ا مركب فعلاً في شكل form R—‏ - ۴ أي في موقع [مخصض» 
.R,‏ وعليه» فإن الضعائر المحايدة التي تحمل في التركيب إعراب - ۸ تحقق 
باعتبارها ضعائر ~^ 8› أي أنها تفقد صفتها الأولى لتكتسب صفة ضير - ۴ 
من السمة [+]. ويعتبر أثر إعراب - 8 مشابه تماما للقاعدة التي اقترحها فان 
ريعرديك 1978 والتي تخص إخضاع القمائر المحايدة للمصفاة (17) بإكسابها 
(R+) iat‏ لقنبها من ضبائر - حدية محايدة 0-p۲0۸0118‏ اماسعه إئى 
ضمائر -۸. ومكذاء يتم نقل الضمائر المحايدة غير العربة 0386-1688 من 
موقع فضلة الحرف إلى موقع زمخصص؛ م۴8] لكي تتلقى الإعراب -۴۸ من 
التطابق. 


(9) 


محدز R‏ 
fR+J‏ 
e 4 4‏ 
کا 
ت ا 
س 


(و) اکتساب ۸ الصرفة - ۸ بنقل - رس - إلى - رأس 


يلاحظ وجود اختلاف مهم في الألانية بين الحروف غير السورية -07 
quanntificational‏ مثل > وا1 وعقول واقةW‏ والحروف. السورية 
quantificational‏ مثل 618005 ;16۲818 وأً0¥6. ویتمثل الاختلاف 
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الحدود الحرفية 
ني کون الضعاتر - 8 يمكن كتابتها وهي متصلة بالحرفء حيث تمثل الحروف 
والكلمة المتصلة يها معا كلمة واحدة 7 


20 
(there - on) erop .Î‏ 
(kherer - in) hierin‏ 
(there - by) daardoor‏ 
(where - for) waarom‏ 
بينما لا يمكن أن تكتب الضماثر - 8 السورية باعتبارها تكؤن والحروف امتصئة 
بها كلمة واحدة 


21l) 
(somewhere - on) ergens op .İ 
ergensop. 
(nowhere - by) rergens door . 
nergensdoor, 
(everywhere - behind) overal achter ¢ 
overalachter . 


إن هذه الظاهرة تحتاج إلى تفسير» لأنه لا يمكن أن يقترن صدفة الاختلاف في 
التسوير بإمكان دمج İn eorporei ng‏ الضمائر - 8 في الحروف المتصلة يها 

ي هذا الإطا أعتبر أن إالكلمات الواردة في (20) تمثل حروفاً مصرفة 
infected prepositions‏ توازي الأفعال والأسماء والصقات الصرفة. ويمكن 
حصر الاختلاف بين هذه الوحدات جميعها في كون صرفات الحروف سوايق 
PX‏ وليست لواحق 68×##نء. وهكذاء فإن اشتقاق الكلمات الواردة في 
(20) یتم بنقل - راس - إلى - رأس الذي يدمج الحرف في ۸. ويمكن ملا ثغرات 
باعتماد أن التطابق الوجود في ۸ يمكنه أن يمثل أحد العناصر التي 
تكؤن الضمائر التالية e۲‏ رإ٤ط‏ وت۵8 و٣۵‏ ويبدو أن التطابق لا يصير في هذه 


6 


يوج في الإنجليزية ما يغاي هذه الكلمات ( 18۳6ا وط 18۳٠٠۷‏ الع). غير أنه 
ييدو أن هذه الكلمات غير ذات إنتاجية مثل نظيراتها الألانية. 
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الظاهرة سوریا إلا في حال ارتباطە بالضمائر - nêrgens, ¢1g8"S J F‏ 
overaly,‏ وبخصوص المواقع التي تحل فيها هذه الضمائر: فإنه يمكن افتراض أن 
الضبائر R-‏ غير السورية تحل في أحد الموقعين التاليين: [مخصص» م8] أو 
الرأس ۸ باعتباره يمثل تطابقاً صريحاً هة 0۷۲1؛ وأما الفمائر - 8 السورية 
فلا یمکتها أن تحل إلا في موقع [مخصص» م8]. وتمکن (22) من بیان تحلیل 
there behind) erachtery CF achter‏ وتمثل وحدها (22ب) الحرف 
الصرف ۲ [٥18۵4‏ من خلال دمجه ی 7, 


22) 


ساتناول في هذه الغقرة التنب السابع لفرضية اختصاص الركبات الحرفية 
R,‏ ويتمثل هذا التنيؤ في إمكان استخدام مخصص هذا الإسقاط 


٠‏ هتاك مشكل في (22ب): لا يمكن تلتطابق أن يحل في اموقع بانفقل» لأن ذلك سيؤدي 
إلى خرق عدد من الشروط الخاصة بالفقل. وعلى انرغم من أنه ليس تدي حل عملي لهذا افشكل 
حه الآنء فإنئي أفن أن هذا التقل غير ضروري. وعليه: قإن الأثر غير موجود أصلد. وأما الدور 
اده مباشرة إلى القطأبق بواسطة الوسم المحوري غير المباشر أ1 
theta-marcking‏ أي هذه افحالة نكون آمام توع من الحروف اللازية ۷2-۴ ٣408[‏ )| 
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لإفلات المناصر بالتقل من مجال اركب الحرقي. وساتبنى في هذا الصدد نظرية فان 
ريمزديك 1978 ا1 بالحروف stranding prepositions alal!‏ يفسر 
فان رايمزديك مشكل هذه الحروف بافتراض وجود موقع مخصص داخل مجال م ج 
ربائنظر إلى التحليل العادي ل ۾ ج) وقد طور کورفر 1990 0۷e‏ € هذا 
الافتراض في إطار معدل لنمونج الحواجز 047۳165 الذي اقترح في شومسكي 
6 رCh0msk؛‏ حيث اعتر أن استخراج المركبات من م ح يتم عبر الإلحاق 
pay .adjunetion‏ هذه العملية في اللغات التي لا يعرف نحوها ظاهرة الحروف 
العلقة باعتماد قفزة واحدة مياشرة كما هو الشأن بالنسبة للغة القرنسية : 


23) 
Qui as-tu conté sur? «..İ 
على اعتمد أزت-فعل مسأعد من‎ 
من اعتمدت على (على من اعتمدت؟)‎ 
Qui() as-tu [VP t() [VP conté [PP sur t(i)}]} 


پیدو من خلال (23ب) أن يخرق مدأ القولات الفارفة لام 
f ùٺ! «category principle (ECP)‏ ¢ يمثل حاجزا minimality- yii‏ 
harrier‏ بالنسبة العمل بالساہق .4710040۸-0۷8۲۸8۳267٤‏ وهو عمل یقع ق 
الأئر الأصلي عن طريق الأثر البيني intermediate trace‏ اللحق إلى المركب 
الفعلي. وئي القابلء قإن هذا الإخراج يتم عبر قفزتين في اللغات التي يعرف نحوها 
الحروف العلقة P-stranding 14181a2¢$‏ 


(24 
what did you count on? .i 
على اعتمد أنت فعل - ساعد ماذا؟‎ 
did you [VP count [PP on what]] (1) . 
did you [VP count [PP what(i) on] (i)|] (2) 
did you [VP what(i) [VP count [PPt(i) on t(i)]}] (3) 


. وهي نظرية طورها قیما بعد کررفر 1990 0۷۴۴© 
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what) did you [VP t(î) {VP count İPP t(i) on t{) }] (4‏ 


في الإنجليزهةء يتم تقل الركب 2طس أو إلى موقع [مخصص» م ج] ثم إلى 
موقع [مخصص» م ص]ء عبر الإلحاق إلى المركب الفعلي. وتمكن الآثار البيتية في 
البنيات الاشتقاقية الواردة في 24ب) من تعام العمل بالسابق. وت ذه الظاهرة 
من آهم الاختلافات التي تميز نحو الألانية من نحو الإئجليزية. إذ يلاحظ أن نحو 
الألانية لا يسح لا في قلب مجال الحروف بالخروج باست ٠١‏ ما يصطلح عليه 
بالضمائر -R؛‏ فوحدها هذه الضماثر تتمكن من الإفلات من مجال الحروف» 


بخلاف الإنجليزية تسمح للمركبات الحدية التامة 0$ ا1ا بالخروج كذلك 
من قلب هذه المركبات. 
,25 


Wie heb je op gerekend ?. . 

اعتمد على أنت قعل - مساعد من 

من اعتمدت علی؟ 

و الإخراج ف (25 كالتالي : 

Wie(i) help je [op t(i) gerekend .'i 


25) 

Waar heb je op gerekeıd? .‏ 
اعتمد على أئت فعل مساعد أين 
أين اعتمدت على 


ویتم ا في (25ب) کالتالي: 
Waar(i) heb je (VP (i) [é(i) op t(i)] gerekend] .'‏ 


ويفسر هذا السلوك في الألاتية بكون [مخصص :م ح] ّم بالسمة [+8). وهو ما 
يمكن الضمائر المعلمة يالسمة +8 من المرور عبره للإفلات من الحاجز م ج. 
وعليه» يمکن أن س أن الإفلات من مجالات م ج في الالانية يقم بالئسبة 
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للضمائر R-‏ مثل ۷34۳ بالطريقة تفسها التي يتم يها الإفلات من المركيات 
الحدية العادية في الإنجليزية 

إن تبني فرضية فان ريمزديك/ كورفر باننسبة للحروف العلقة في الأ 
بالعمل على حل مشکلين تصوريين اثنين» إذا أردنا: بالطيع دچ 
إطار فرضية م وتعميم التحليل الأخير باعتباره سنداً أساسيا نصدق هذه الفرضية , 
يتعلق المشكل الأول ببنيات س - خط وما يمكن چیخقیا اتن رباد اق ایا 
و تحقق موقع الخصص]؛ إذ يلاحظ مثلا نحو الفرتسية لا يسوغ موقع 
الخصص» في مقابل م ح قي نحوي الألانية NS‏ يسوغ هذا الموقع مع 
وجود فارق أساسي ف نحويهما من حيث السمة [+8]. ويفضل أن يتم اشتقاق هذه 
الخاصية من وسيط عام. ويتعلق المشكل الثاني بإمكائية استخدام موقع [مخمص »م 
ح] في الاشتقاق التركهبي ووقف هذا الموقع ي نحو الألانية على المائر R-‏ ققط 

سأفترض أن الاختلاف أو اللاتناظر القائم بين الألمانية والإنجليزية ر 
بخصوص مشكل الإخراج من م ح» يتعلق أساساً يموقع [مخصص» « sa Rp‏ 
افترضنا في الفصل الأول من هذا البحث أن مفهوم المستوى أو الخط في نظرية س - 
خط غير ثابت في التركيب؛ فهو متغير من لغة إلى أخرى. وعليه لا يمكن تحديد 
منهوم المخصص بالاعتباد على مفهوم الستوى/ الخط. ويمكن» تبعاأ لهوكسترا 
Hoek 1‏ أن نفترض آن الخصص یمکن آن یحدد باعتباره ملحقا يدخل 
في علاقة تطابق - مخصص - رآس مع رأس وظيفي. ويمكن أن نمثل لهذه الملاقة 
بائقرڻ ©0İ1dex4ti01‏ کالتالي: 


)26( وظ 


ويمكن رد الاختلاف الحاصل بين اللغات ذات الحروف المعلقة مثل الإ 
والألانية واللغات التي لا تعلق حروفها مث انفرنسية إلى كون أن الرأس الوظيفي 
اللغات الأولى محلى بتطابق مرتبط أو مقترن ب : 
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e7‏ القرنمسسية اللمانبة والإنجليزية 


كم غ 
ER‏ مز $ 
م ce‏ 

تط 


يستخلص مما سيق أن الفرتسية لا تسوغ موقعاً للمخصصات في مشل هذه 
البنيات» مما يعني أنه لا يوجد فيها موقع يكن أن ترسز فيه امركبات المستخرجة 
أو امنقزلة من داخل ۾ ج. وأما القفز من داخل م ح إلى موقع خارج م ح» قإنه يدي 
ا إلى خرق ميدÎ‏ تلات !ارغ (ECP) cmpty category principle‏ 
أن مح يعتبر حاجزاً أدني يمنع العمل البق € €^ 0YeFګg antecedent‏ 
(مع اعتبار التحديد المراجع لفهوم الأدنى الوارد ني الهامش رقم (5. وتبعاً 
لمبورتيش 1988 وكورفر 1990 سافترضص أن الإلحاق إلى م ح أو م ۸ غير 
ممكن» لأنهما موضوعات arguments‏ 

وأما الألانية والإنجليزية فتتوفران على التطابق الذي يسرغ الخصص عبر علاقة 
التطابق بين الخصص والرآس. ويعني هذا أن هاتين اللغتين تقوفران على مواقع 
يمكن أن تستغل عند الانتقال من داخل م ح إلى خارجه. وتعقبر بالتالي الحروف 
المنقة 0ا2 P00‏ نتيجة مباشرة للنقل عبر [مخصص» ۾8]. وهو 
تقل يتم عبر ثلاث مراحل: يلحق أولاً الركب النقول إلى م ح٠‏ ثم يدج في موقع 
[+خصص» م8 ليلح بعد ذلك إلى الركب الفعلي. ولا يعكن اعتبار هذا النقل غير 
موافق لما يوجبه مدأ المقولات الفارغة ٠‏ لأن الأثر يخضع ؛ في هذه انحالة» بإحكام 
إلى العمل بالسابق. 


بنی کورفر 1990 تحدیا لمفهوم الأدنى يختلف عن التحديد الأملي الذي اقترحه 
شوىسكي بريط الحاجز الأدنى بالإسقاط الأعلى التعلق يالعامل وليس بالإسقاط الباشر. ويؤدي 
ج خوەسكي 18611088 018585 ) إلى ما يلي 
تعتبر أ حاجزً أدنى ب ن يث تمثل ج إسقاطاً أعلى 
(ليس من الضروري آن یکون مخالقا ل آ) يتضمن ب ویکون د را تحكم مکوتياً ي ب) 
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وقد رأينا سابقاً أن الألاتية تختلف عن الإنجليزية بكون مقولتها ۸ تتوفر على 

التطابق الذي يمكنها من آن تسم إعرابباً كل ما يقع في موقع إمخصص» م۾8]. وهي 

خاصية مهمة جداً تجعل كل الركبات النقولة عبر إبخصص» م8] محلاة يإعراب 
.R‏ 


9.. خلاصة 

يعتبر وجود طبقة طبيعية من المقولات الوظيغية التي تساوق كل المقولات العجمية 
أهم ما تم تناوله قي هذا الفصل. وقد تمت البرهنة هذا القصل على أن المركبات 
الحرفية 


تتوفر كذلك على مقولات وطيفية أو تركيبية عكس ما كان يعتقد سايقاً. كما 
تم بیان أن م ®» التي تشترك و م صر و م حد و م در ني دد من الخصائص؛ 
تمکن من تقديم تحليل جديد لا يمكن تسبيته بالضمائر -۸ رالحروف العلقة, 


وهكذا يمكن توحهد تركيب القولات العجمية الأربع بتبني فرضية توقرها جميعا 
على بنية وظيفية تنتقيها في التركيب كما تبين ذلك الرسوم التالية : 


() مر 


ج ل Re‏ 
مر 1 جز e‏ ى eR‏ 
1 

CN 


ا نا لطن سس 


وما علاقة العجمي بالوظيفغي فتتم بربط القولات المعجمية بالقولات الرظيغية 
بالربط المحوري binding-taعth.‏ حيث يتم التعبير عن القوة الإحالية أر 
التسويرية للمركب في القولات الوظيقية أي في حدودهاء ويتم تحديد وصف الحدود 
4 الفضلات أي ني المغولات العجمية التي تنتقيها الحدود 
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